
1 

 
 
 
 
 

Анатоль  Раманчук 
 
 
 

ГАРЫЦЬ   
МАЯ  СВЯЧА 
============== 

 

ТВОРЧАЯ  ІНДЫВІДУАЛЬНАСЦЬ 

ЯНА ЧЫКВІНА 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Беласток 2000 
 



2 

БІБЛІЯТЭЧКА 
Беларускага літаратурнага аб’ яднання 

 “ Белавежа”  
 

Серыя заснавана ў 1990 
 

Кніжка трыццаць пятая 
 
 

Рэцэнзенты: 
Ул. Гніламёдаў 

член – карэспандэнт НАН Беларусі 
Т . Занеўска 

доктар габілітаваны, прафесар Універсі тэта ў Беластоку 
 
 

 
 

Рэдактар  
Галіна Тварановіч 

 
Тэхнічны рэдактар  

Павел Бельскі 
 
 
 

© Copyright by BSL „BiałowieŜa”, 2000 
 
 
 

 
 

ISBN 83-85918-27-2 
 
 
 

Publikacja wydana dzięki pomocy finansowej  
Centrum Edukacji Obywatelskiej Polska-Białoruś 
i Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Narodowego 

 
Skład: Wydawnictwo Prymat, Białystok, ul. Św. Rocha 10/105 

Druk: Offset-Print, Białystok, ul. Broniewskiego14



3 

 
 
 
 
 

 
ЗМЕСТ 
 
 
 
УВОДЗІНЫ ...........................................................5 
 
«ПАВЕРЫЎШЫ Ў ПАЭЗІІ КРЫЛО» 
(ПАЧАТКОВЫ ЭТАП СТАНАЎЛЕННЯ)..................................12 

 
ДАСПЕЛАЕ СОНЦА ТВОРЧАСЦІ 
(НОВЫЯ АБСЯГІ БАЧАННЯ І ПАЗНАННЯ)...........................37 
 
«СВЕТ БЫЎ ПЕРАДА МНОЮ...» 
(АСАБЛІВАСЦІ ЛІРЫКІ 90-х гадоў)........................................66 
 
СПІС  ВЫКАРЫСТАНЫХ  КРЫНІЦ.................................87 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4 

 
 
 

 



5 

 
УВОДЗІНЫ 

 
 
 
У свет сапраўднай паэзіі заўсёды ўвайсці  няпроста. Гэта не 

абавязкова залежыць ад складанасці і своеадметнасці вобразнай сістэмы  
або фармальна-стылёвай арыгінальнасці вершаў. Тут, калі хочаце, 
патрабуецца пэўнае супадзенне духоўна-эстэтычных каардынат,  
поглядаў аўтара і чытача, іх суіснаванне ў адным вымярэнні, каб  
адкрылася эдэмская брама паэтычнага сусвету, прырода мастацка-
творчага акту.   

Ян Чыквін – грамадзянін Польшчы і беларус па паходжанні.  
Прафесар,  тонкі знаўца класічнай паэзіі. Удумлівы крытык і адкрыты 
паэт-лірык. Яго творчасць у многім з’ яўляецца адным з тых звенняў, 
якімі беларуская паэзія лучыцца з сучасным літаратурным працэсам.  
Аднак мастацкая індывідуальнасць гэтага творцы па-сапраўднаму ўсё 
яшчэ не заангажавана ў метрапалійнай крытыцы і літаратуразнаўстве,  
хоць значнасць набыткаў пісьменніка не выклікае сумненняў. 

«Відавочна, што трэба жыць там, дзе жывеш, дзе ты ёсць – 
выйграеш больш», – такую думку, вывераную гадамі пакут і пошукаў,  
выказаў самотны беларускі пілігрым М.Сяднёў у сваёй «Масеевай 
кнізе». Жорсткае ХХ стагоддзе абрала для нашай літаратуры складаны  
шлях выпрабаванняў, страт і забыцця. Многія чыннікі нацыянальнай 
культуры, таленавітыя сыны і дочкі беларускага народа на доўгія гады  
былі забытыя ці заставаліся незаўважанымі. З пункту погляду 
гістарычнай эпохі, зусім нядаўна пачалі вяртацца да свайго чытача 
імёны знаных пісьменнікаў, сталі часткай нашай культурнай прасодыі  
ледзь не страчаныя набыткі прыгожага пісьменства. Разам з тым,  
углядаючыся ў храналагічныя і прасторавыя далячыні, рэспубліканскі  
чытач амаль са здзіўленнем адкрыў для сябе яшчэ адну цікавейшую 
часцінку нацыянальнага мастацтва – аўтэнтычную літаратуру беларусаў  
Польшчы. Да гэтай пары такая арыгінальная ў нашай культуры з’ ява, як 
беларуская літаратура Беласточчыны (Польшча),  дзейнасць згуртавання  
«Белавежа», даследаваліся недастаткова. Многія аспекты дадзенай 
праблемы разглядаліся, як правіла, у вузкім крытычна-факталагічным 
плане. Грунтоўнай навуковай працы, прысвечанай творчасці некага з 
прызнаных «белавежцаў» ці ўсебаковаму аналізу дзейнасці  
«белавежскага» аб’ яднання, у нацыянальным літаратуразнаўстве няма,  
што, пэўна, несправядліва ў адносінах да «белавежскай» суполкі. Пры 
гэтым, аднак, брак уважлівага аналізу творчасці беластоцкіх беларусаў  
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замінае  выпрацоўцы поўнага і абгрунтаванага ў канцэптуальным 
аспекце ўяўлення аб заканамернасцях і асаблівасцях развіцця ўсёй 
беларускай літаратуры ў другой палове ХХ стагоддзе.  

Я.Чыквін – адзін з тых, хто стаяў ля вытокаў беларускага 
адраджэнскага руху ў Польшчы другой паловы ХХ стагоддзя. Яго  
творчы шлях доўжыцца паралельна з развіццём беларускай літаратуры  
Беласточчыны і храналагічна палягае ў рэчышчы ўсёй дзейнасці БГКТ 
(Беларускага грамадска-культурнага таварыства) і «белавежскага» 
літаб’ яднання. Таму разнастайныя працэсы ў грамадскім, культурным і 
палітычным жыцці не толькі так ці інакш уздзейнічалі на станаўленне і 
развіццё мастакоўскай індывідуальнасці, але і знайшлі непасрэдны  
адбітак у паэзіі беластоцкага аўтара. Вершы Я.Чыквіна ўяўляюць сабою 
самабытную паэзію, беларускую па сутнасці, якая разам з тым арганічна 
далучаецца да агульнаеўрапейскага культуралагічнага кантэксту і  
сінтэзуе ў сабе рысы шмат якіх літаратурных метадаў і накірункаў.  

Творчая індывідуальнасць і яе эвалюцыя – адна з цэнтральных  
праблем у тэорыі літаратуры. Вучоныя справядліва бачаць у яе 
даследаванні  істотную ўмову для правільнага і поўнага разумення   
літаратурнага працэсу . Кожная мастакоўская індывідуальнасць уяўляе 
сабой непаўторнаю сістэму ўзаемадзеяння разнастайных унутраных і 
знешніх элементаў, заключаную ў катэгорыі «індывідуальнага стылю» і 
выяўленую ў канкрэтных мастацкіх творах. 

Пры даследаванні творчай асабовасці важным з’ яўляецца 
глыбокае разуменне праблем грамадскага жыцця, стану літаратуры  
адпаведнага перыяду.  Мастакоўская індывідуальнасць усведамляецца як 
з’ ява грамадскай свядомасці, пазітыўны вынік духоўнага развіцця  
вялікіх сацыяльных груп. Рэчаіснасць ва ўсіх сваіх складаных  
дыялектычных сувязях знаходзіць адлюстраванне і ўвасабленне ў 
мастацкіх дасягненнях творчай асобы, пры гэтым адлюстраванне — не 
пасіўна-механічнае, а суб’ ектыўна-творчае дзеянне. Разам з тым 
духоўны свет аўтара апасродкавана праяўляецца і раскрываецца ў яго 
мастацкім творы. Гэта немалаважны фактар, бо свядомасць мастака 
ўтрымлівае канкрэтныя сацыяльныя тэорыі, якія маюць свае, 
абумоўленыя часам і абставінамі, карэнні. 

Праблема вывучэння мастакоўскай індывідуальнасці непасрэдна 
звязана з даследаваннем індывідуальнага стылю пісьменніка ва ўсёй яго 
непадзельнай шматпланавасці. Гэта абумоўлівае вывучэнне сістэмы  
мастацкіх сродкаў, пісьменніцкага слоўніка, урэшце, арыгінальнага 
светапогляду. Творчая індывідуальнасць не з’ яўляецца статычнай і  
адразу зададзенай з’ явай. Разглядаць яе можна толькі ў развіцці, 
абумоўленым разнастайнымі гістарычнымі, грамадскімі і сацыяльнымі 
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абставінамі. У сваёй эвалюцыі аўтарскае «я» пісьменніка праходзіць  
праз этапы станаўлення і развіцця, узбагачэння і фармавання цэласнага 
светапогляду. Немалаважнае значэнне ў разуменні структуры творчай 
індывідуальнасці набывае ўсведамленне і выяўленне індывідуальна-
псіхалагічных асаблівасцей творцы, прыроды яго мастакоўскага таленту. 

Паэзія Яна Чыквіна – з’ ява неардынарная і палемічная. Пісьменнік  
даўно выпрацаваў сваю канцэпцыю светабачання, заняў сваё адметнае 
месца ў нацыянальнай культуры. Я.Чыквін паслядоўна развівае 
інтэлектуальны і філасофскі накірунак у лірыцы. Вызначальныя рысы 
яго паэзіі – медытатыўнасць, заглыбленасць у сусветны культуралагічны  
і філасофскі кантэкст, пастаянны зварот да агульначалавечых праблем і  
«адвечных» тэм, метафарычнасць, гатоўнасць да эксперыменту ў галіне 
форма- і вобразатворчасці. Пра  арыгінальнасць мастакоўскага стылю 
сведчаць эстэтычная чысціня чыквінаўскай паэзіі, ідэйна-вобразная  
своеадметнасць вершаў, характар фармальна-зместавых эксперыментаў.  
Трывала замацавана ў паэтычнай свядомасці Я.Чыквіна нацыянальная  
ідэя, яе патрыятычна-пасіянарнае  выяўленне. 

Многія аспекты паэзіі Я.Чыквіна, прынцыпы літаратурнай 
творчасці ўжо асэнсоўваліся як беларускай, так і польскай 
літаратуразнаўчай навукай. Публікацыі У.Конана, У.Калесніка,  
У.Гніламёдава, А.Марціновіча, А.Сямёнавай і інш., польскіх 
даследчыкаў Т .Занеўскай, В.Смашча, Ф.Няўважнага, а таксама 
літаратараў С.Яновіча, М.Сяднёва і некаторых іншых з’яўляюцца 
дастаткова змястоўнымі, праблемнымі ў раскрыцці агульных і 
канкрэтных пытанняў паэтыкі беластоцкага аўтара. Аднак большасць 
даследчыкаў не выходзіла за межы крытычнага аналізу яго творчасці ў  
агульнай плыні «белавежскай» літаратуры, ці разглядала праблемы  
станаўлення і развіцця творчай асобы ў асобных літаратуразнаўчых  
аспектах.  

Асэнсаванне ж станаўлення ідэйна-эстэтычных прынцыпаў  
пісьменніка вымагае як мага больш поўнага і канкрэтнага  аналізу  
разнастайных інтэрпрэтацый, вар’ іраванняў тэм і пытанняў, што 
абазначаны ў творчасці беластоцкага аўтара. 

Варта нагадаць, што беларускі літаратурны рух у Польшчы 
адбываецца ў  нацыянальна-патрыятычным рэчышчы. Безумоўна,  
з’ яўленне БГКТ  (Беларускага Грамадска-культурнага таварыства),  
газеты «Ніва», а крыху пазней – літаб’ яднання «Белавежа» было 
абумоўлена ўздымам  нацыянальнага адраджэння ў сярэдзіне 50-х  
гадоў,што тлумачыцца прычынамі рознага кшталту: палітычнымі,  
грамадскімі, культурнымі. Беластоцкі край, знаходзячыся на перыферыі  
адміністратыўных цэнтраў, на культурна-нацыянальным памежжы, 
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нярэдка, як вядома, быў разменнай манетай у многіх палітычных  
гульнях. Спрадвечна беларускі, з народам, што заўсёды існаваў у  
беларускай нацыянальнай традыцыі, гэты рэгіён у 1944 годзе па 
бяздушнай палітычнай дамове адышоў да Польшчы. Так тагачасны  
сталінскі рэжым заплаціў за абяцанні польскіх улад развівацца разам у  
сацыялістычным кірунку. Тады ж адразу і пачалася паступовая  
асіміляцыя беларускага насельніцтва, якое на той час дасягала трохсот 
тысяч і спачатку свядома не прызнавалася ўрадам як нацыянальная  
меншасць ды патрапіла пад моцны ідэалагічны ўціск. З’ ява гэтая, досыць 
звычайная ў сусветнай палітычнай гісторыі, спарадзіла таксама і  
заканамерныя вынікі. На пэўнай ступені развіцця ў гэтым рэгіёне ўзнік  
нацыянальна-патрыятычны рух, які здолеў ахапіць вялікую частку 
насельніцтва, замацаваўся ў грамадскіх і культурных арганізацыях, 
спарадзіў станоўчы міжнародны рэзананс. Беластоцкія беларусы  
паступова наладзілі сувязі не толькі з савецкімі суседзямі, але і з 
Амерыкай, Англіяй, Аўстраліяй. 

Фарміраванне беларускамоўнай  «Нівы», а таксама літаратурнага 
аб’ яднання  «Белавежа» адбывалася ва ўмовах тыпалагічна блізкіх 
пачатку беларускага ХХ стагоддзе. Дэталёва ўзгадваць вытокі 
ўзнікнення старэйшай беларускай газеты «Наша ніва» тут няма патрэбы.  
Хіба, каб выразней акрэсліць варункі сітуацый, варта прыгадаць словы  
М.Багдановіча пра патрыятычна настроеную творчую інтэлігенцыю таго  
часу: «Войдя в соприкосновение с народной массой в неспокойном 1906 
году, она (інтэлігенцыя –  А.Р.) не только не утратила вслед за тем своих  
связей, но, наоборот, неуклонно закрепляла и увеличивала их; широкое 
умственное брожение, имевшее раньше место в народной среде,  
довольно быстро исчезло, зато оставило после себя конкретное 
количество наиболее устойчивых личностей с упорной жаждой знания и 
не менее упорным желанием работы на пользу края» [3, с.213]. 
Відавочна, што сутнасна гэтая з’ ява  набліжана да працэсаў сярэдзіны  
50–60-х гадоў на Беласточчыне. Меў рацыю і У.Калеснік, калі праводзіў  
паралелі з творчымі аб’ яднаннямі «Узвышша» і «Калоссе». Сапраўды, 
эстэтычны напрамак «Белавежы» шмат у чым супадае з іх праграмамі : 
ад нацыянальнага да агульначалавечага, да авалодання дасягненнямі  
сусветнай культуры.  

Праграмныя прынцыпы, задачы беластоцкай “ Нівы” выразна 
акрэсліліся адразу: спрыяць усебаковай падтрымцы нацыянальнай 
культуры беларускай меншасці. У артыкуле «Да сэрца беларуса» Вера 
Ляўчук пісала: «Імкнуцца трэба, каб нараджэнне Таварыства і «Нівы» 
людзі зразумелі як сваё нацыянальнае адраджэнне, – і далей 
карэспандэнтка працягвала.— У сувязі са спецыфічнай атмасферай і  
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асяроддзем, у якім разгортвае працу Таварыства і «Ніва», яны павінны 
крочыць сваім уласным шляхам» [24, с.4]. А малады паэт А.Сошка са 
старонак газеты ўзнёслым вершам апяваў тыя натхнёныя часы: 

 
     У блакітных прасторах расплываюцца межы,  
     Чарады белых галубоў паднялісь у сіняву. 
     Льецца гоман вясёлы ад бароў Белавежы, 
     Новы ветры ласкаюць маладую траву... 
             [24, с.5]   
 
Гэтыя радкі падкуплялі сваёй наіўна-рамантычнай алегорыяй і 

шчырасцю пачуцця. 
Аднак факту існавання беларускай літаратуры на Беласточчыне  

доўгі час ўдзялялася надзвычай мала ўвагі. Ні рэспубліканская  
беларуская, ні тагачасная польская крытыка напачатку не асвятлялі 
гэтую з’ яву. На жаль,  мела месца небяспечная сітуацыя, калі ўласна 
мастацкая творчасць не знаходзіла водгуку ў літаратурна-тэарэтычнай і  
крытычнай думцы, што ўсур’ ёз пагражала застоем, вечным вучнёўствам 
і літаратурным дылетанствам. Выйсце знаходзілася ў супольным 
развіцці крытыкі, навукова-метадалагічнай базы і мастацкай творчасці ў 
межах культурнай прасторы аб’ яднання «Белавежа». Многія 
«белавежцы» праяўлялі сябе як пісьменнікі і як крытыкі, тэарэтыкі. 
Гэтаму спрыяла і адпаведная прафесійная падрыхтоўка некаторых з іх. 
Літаратурна-крытычныя артыкулы, агляды і рэцэнзіі змяшчаліся на 
старонках «Нівы», літаратурных альманахаў «Белавежа» і некаторых 
другіх выданняў.  

Ранняя творчасць Яна Чыквіна (Янкі Дубіцкага) разглядалася  
тады ў агульнай плыні «белавежскай» літаратуры. Ужо ў тыя часы 
выдзяляліся рысы, што стануць асноватворнымі ў лірыцы беластоцкага 
паэта. Выхад двух першых зборнікаў выклікаў пэўны рэзананс, крытыка  
загаварыла больш акрэслена і канкрэтна, вызначаючы заканамернасці  
развіцця творчай асобы паэта ў гэты перыяд. 

У 70-х гадах цікаўнасць да творчасці Яна Чыквіна паступова 
актывізуецца. Яго лірыку пачынаюць разглядаць як арыгінальную, 
непаўторную з’ яву.  В.Рудчык, напрыклад, зазначаў: «Ад Віктара Шведа 
адрознівае яго больш глыбокае адчуванне і больш частае выкарыстанне 
метафары як асноўнага матэрыялу да пабудовы паэтычнага вобразу.  
Алесю Барскаму супрацьстаўляе ён спакайнейшы тон сваёй паэзіі; са 
сцяжынкай Яшы Бурша размінаецца сваімі прыхільнымі адносінамі да 
традыцыйнага паэзіятварэння...» [30, c.6]. Як бачна, творы Я.Чыквіна 
ацэньваліся дастаткова высока, прызнавалася аўтарская скіраванасць на 
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пошук. 
Сталым павышэннем увагі літаратуразнаўцаў характарызуецца 

перыяд канца 70–80-х гадоў, калі тры кнігі Яна Чыквіна, у тым ліку 
польскамоўная і  двухмоўная (білінгвальная), раскрылі ўжо 
сфармаваную творчую асобу. У беларускім і польскім друку з’ явілася 
шмат рэцэнзій, крытыка-аналітычных нататкаў, літаратуразнаўчых  
даследаванняў. Зразумела, што абсалютная большасць матэрыялаў па-
ранейшаму публікавалася на літстаронцы «Нівы», але ўсё часцей 
артыкулы пра паэзію «белавежскага» аўтара і ўласна яго творы змяшчалі 
польскія выданні. У гэты ж перыяд пачынаюць прасочвацца і першыя 
палемічныя моманты ў агульнай крытычнай плыні. Польскія даследчыкі 
(Э.Феліксяк, В.Смашч і інш.) разглядаюць творчасць Я.Чыквіна з 
пазіцый польскага і шырэй – еўрапейскага прыгожага пісьменства,  
падкрэсліваюць набліжанасць яго інтэлектуальнай лірыкі да найноўшых 
літаратурных і філасофскіх пошукаў, але пры гэтым беларускамоўнасць  
яго вершаў бачыцца ім літаратурным рудыментам, што нібы 
перашкаджае паспяховаму развіццю паэта. Недастаткова ацэньваецца, на 
жаль, сувязь з традыцыямі беларускай літаратуры, з духоўнымі і 
эстэтычнымі прынцыпамі, што жывяць нацыянальнае мастацтва ў ХХ ст.  
У такім ракурсе творчасць Я.Чыквіна і дзейнасць літаратурнай суполкі  
«Белавежа» бачыцца гэтым крытыкам пазбаўленай будучыні, а значыць і 
мэты. Зусім іншага погляду прытрымліваюцца самі «белавежскія» 
пісьменнікі. Сваю творчасць яны лічаць не толькі праяўленнем 
літаратурнага патэнцыялу, але і заканамерным этапам развіцця  
беларускай літаратуры ўвогуле. Гэтую ж пазіцыю падтрымліваюць у 
сваіх публікацыях даследчыкі ў больш далёкім замежжы: Масей Сяднёў 
і Шырын Акінэр. 

Пералом у сацыяльна-палітычнай сітуацыі, што адбыўся ў 
сярэдзіне 80-х гадоў, спарадзіў і пэўныя змены ў грамадскай свядомасці.  
Зварот да ідэй нацыянальнага самасцвярджэння, уздым патрыятычных 
настрояў выклікалі пад’ ём у сферы культурнага і літаратурнага жыцця. 
Творчасцю «белавежцаў» усур’ ёз зацікавіліся беларускія даследчыкі. 
Польская перыёдыка пачала ўсё часцей змяшчаць матэрыялы, 
прысвечаныя як дзейнасці ўсёй «Белавежы», так і асобных яе сяброў. У 
першай палове 90-х гадоў у Польшчы з’ явіліся кнігі і 
манаграфіі,прысвечаныя тамтэйшай беларускай літаратуры. Тэрэса 
Занеўская, бясспрэчна, адзін з вядучых спецыялістаў па гэтым пытанні.  
Яе манаграфія «Дарэмнае падарожжа» сталася вынікам шматгадовай 
карпатлівай працы па даследаванню феномена беластоцкіх пісьменнікаў.  
Значнае месца ў гэтай працы адводзіцца творчасці Я.Чыквіна, аналізу 
таго даробку, што меўся на пачатак 90-х гадоў. Паказальна, што  



11 

польская даследчыца кіруецца часцей культуралагічным падыходам пры  
разглядзе лірыкі паэта, ацэньвае вершы як чыста эстэтычную з’ яву, 
прыклад наватарства ў мастацтве другой паловы ХХ стагоддзя. 
Думаецца, аднак, у ідэалагічна стэрыльным даследаванні Т .Занеўскай не 
стае пранікнення ў сутнасць нацыянальнай заангажаванасці творчасці  
Я.Чыквіна. Змястоўнай аказалася   кніга даследчыцы «А душа  
знаходзіцца на Усходзе», якая складаецца з пятнаццаці інтэрв’ ю, што 
далі Т .Занеўскай «белавежскія» пісьменнікі і навукоўцы, спрычыненыя  
да іх творчасці. Матэрыялы ўражваюць сваёй шчырасцю, неардынарным 
падыходам да пастаноўкі і вырашэння шматлікіх праблем і пытанняў. 
Фундаментальная праца «Вартавыя памяці» паглыбіла ўзровень 
асваення ідэйна-эстэтычнай сутнасці польскіх беларусаў. Пашыраючы  
межы ахопленага фактаграфічнага матэрыялу, Т .Занеўская застаецца 
тым не менш пераважна на ранейшых метадалагічных пазіцыях: у 
творчасці Я.Чыквіна і іншых «белавежцаў» вызначаюцца перш за ўсё 
тыя  характарыстычныя прыкметы,  што  збліжаюць іх  з 
агульнаеўрапейскім кантэкстам. Акрэсліваючы канцэптуальныя  
напрамкі развіцця, даследчыца імкнецца напрамую далучыць набыткі 
«белавежцаў» да сусветнага мастацтва і філасофіі, пры гэтым слаба 
закранаючы нацыянальны аспект. Аднак, трэба прызнаць, што сам факт 
з’ яўлення такіх кніг і вялікай колькасці іншых публікацый сведчыць пра 
тое, што творчасць «Белавежы» заняла трывалыя пазіцыі ў літаратуры і 
крытыцы Польшчы. 

У беларускім рэспубліканскім друку таксама з’ явіліся публікацыі 
рознага характару, прысвечаныя творчай індывідуальнасці Я.Чыквіна. 
Асабліва змястоўнымі па закладзенаму ў іх патэнцыялу палемічнасці  
ўяўляюцца артыкулы У.Конана і У.Калесніка. Моманты сутыкнення і 
судакранання ў поглядах гэтых двух знакамітых даследчыкаў будуць 
разглядацца ніжэй. Неабходна подкрэсліць, што абодва з прафесійным 
майстэрствам падышлі да абранай тэмы, фундаментальна асвоілі  
матэрыял. 

Шэраг наступных артыкулаў розных аўтараў у шматлікіх перыядычных 
выданнях сцвердзіў, што і канкрэтна зборнікі 90-х гадоў, і ўвогуле творчасць 
Яна Чыквіна – арыгінальная планета літаратурнага космасу, таму палеміка 
вакол яе звязана не толькі і не столькі з суб’ ектыўнымі поглядамі даследчыкаў і 
рознасцю іх падыходаў. Творчы набытак Я.Чыквіна – складаная і 
неадназначная эстэтычная з’ява, якая пры ўстойлівай дынаміцы на ўсіх этапах 
развіцця лучыць у сабе элементы разнастайных мастацка-культуралагічных і 
філасофскіх накірункаў. Універсальнасць дамінантаў паэзіі Я.Чыквіна ўтварае 
базу для самых рознабаковых напрамкаў даследавання, а значыць стварае глебу 
для плённай творчай дыскусіі.   
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«ПАВЕРЫЎШЫ  Ў  ПАЭЗІІ  КРЫЛО» 
(ПАЧАТКОВЫ  ЭТАП  СТАНАЎЛЕННЯ) 

 
 
 
У літаратуразнаўчай навуцы даўно вядома, што карані многіх  

эстэтычных феноменаў, неардынарных літаратурных фактаў трэба 
шукаць у дзіцячых і юнацкіх перажываннях творцаў, у канкрэтных  
адчуваннях маленства. Менавіта гэты падыход дазваляе шмат у чым 
паўней і глыбей зразумець паэзію Яна Чыквіна, дакладней усвядоміць 
складаны працэс развіцця яго творчай індывідуальнасці. 

Нарадзіўся Іван Арцёмавіч Чыквін 18 мая 1940 года ў Дубічах 
Царкоўных, што на Беласточчыне, у сям’ і настаўніка. Дубічы, 
традыцыйная па тых часах заходнебеларуская вёска са сваім укладам і  
жыццёвымі прынцыпамі, стаяць сярод прыпушчанскіх лясоў, якія 
заўсёды заміналі хуткаму кроку любой новай улады. У тых краях 
асабліва не грымеў славай партызанскі рух і не вызвяраліся захопнікі. 
Жыццё цякло павольна, і малы Ян не адчуў жудасці акупацыі. На 
шчасце, усё абышлося жаночымі пярэпалахамі ад далекаватых баёў і  
кананад. Але вайна, безумоўна, закранула і гэты сцішаны край. Была 
мабілізацыя, былі пахаванкі, было сапраўднае адчувальнае гора знаёмых  
і блізкіх. Адчуванне ценю  ад страшнага крыла вайны доўгі час жыло ў 
душы паэта. Пазней сям’ я пераехала ў блізкі  Бельск Падляскі. 

Тут варта сказаць, што радавод паэта складаецца з біяграфій  
простых людзей, якія працавалі ўсё жыццё «на зямлі». Сам Ян Чыквін 
упэўнены, што любая творчая постаць у літаратуразнаўчым аспекце 
прадстаўляе цікавасць толькі сама па сабе, а біяграфічныя рысы маюць  
адносную каштоўнасць. 

Прасторная, асабліва па тых часах, хата стаяла ўбаку ад усёй вёскі  
ў жывапісным месцы, за жывою сцяною высокіх дрэў. Гэты чароўны 
свет, з яго арганічнай далучанасцю да жыцця прыроды, з натуральным 
дзіцячым існаваннем сярод лугоў і лясоў, паэт пазней назаве сваёй 
«Аркадыяй». У адным з лістоў аўтару гэтай працы Я.Чыквін згадвае: 
«Дзяцінства, першыя гады былі цудоўна шчыльна атулены казкамі, 
выдумкамі, несамавітымі гісторыямі. Потым паступова вырастаў з гэтага 
казачнага свету праз кнігі, радыё, потым – газеты, тэле. Пакуль гэтага не 
было, быў татальны свет уяўлення. Асноваю вясковага жыцця ў нас была 
песня, мелас! Вёска ўся спявала. Усе мы ў хаце таксама прыгожыя мелі 
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галасы і спявалі. Першае, што я меў сваё, уласнае – гэта запісаныя  
сшыткі песень» ( ліст  ад 12.08.97). 

 Бацька будучага паэта быў настаўнікам, таму ў хаце было шмат 
кніг на польскай, беларускай і расійскай мовах. Сямейныя гаварылі «па-
простаму», г.зн. па-беларуску, але пры патрэбе маглі лёгка перайсці на 
польскую і рускую. Так ствараўся своеасаблівы лінгвістычны клімат, у 
якім ішло фарміраванне свядомасці будучага паэта. У такой адасобленай 
мясцовасці кнігі былі адзіным сродкам сувязі са светам і ў нейкай 
ступені спаталялі інфармацыйны голад. Чулы і не па-вясковаму  
хваравіты хлопчык, як усе, хадзіў у школу. Агульнаадукацыйны ліцэй у 
Бельску-Падляскім быў выразна беларускім. Навучанне вялося на 
роднай для тамтэйшых вучняў мове, і гэта было натуральнай для тых 
часоў з’ явай. У такім асяродку, дзе ўсе былі прыкладна роўныя і без 
гучных слоў усведамлялі сябе беларусамі, запачаткоўваліся тыя асновы 
светапогляду, што ярка праявяцца ў творчасці будучага паэта. «І нават 
дзіўна было, калі аднойчы пайшла чутка, што ў ліцэй прыбывае новы 
навучацель: ён будзе вучыць нас польскай мове, і сам ён паляк. Вось тое, 
што ён паляк сярод беларусаў, было найдзіўнейшым, і многія мае сябры 
даўжэйшы час эмацыянальна не маглі зразумець: як гэта так, паляк 
ходзіць па беларускай школе і нічога», – успамінае часы вучобы 
Я.Чыквін (ліст аўтару ад 01.03.98).  Відавочна, што так стваралася  
спрыяльная атмасфера гонару і годнага разумення ўласнай 
нацыянальнай прыналежнасці. Выразна сцвярджаюць гэта наступныя  
словы: «Быў у ліцэі адметны чалавек, Ілья Бернат. Я толькі пад канец 
вучобы даведаўся, што па нацыянальнасці ён украінец. Дай Бог, каб усе 
пашпартныя беларусы былі такімі, як «небеларус» Ілья Захаравіч. Ён 
удыхнуў нам сваю любоў да Беларусі. Вечная памяць такому 
чалавеку»(ліст аўтару ад 01.03.98).  Ян Чыквін да гэтай пары выразна 
памятае, як яго ашаламіў верш М.Канапніцкай «Па ягады» («Po 
jagody»). Тады, яшчэ ў Дубічах Царкоўных, відаць, прабліснула першая  
іскра таго вогнішча, што разгарэлася пазней. Падлетак спрабаваў пісаць  
сам і, вядома, шмат чытаў. Першы паэтычны дэбют у друку адбыўся ў 
1957 годзе, калі ў газеце «Ніва» ад 30 чэрвеня з’явіўся верш «Кошка 
Броўка» Такім чынам, здаецца вельмі натуральным, што, калі паўстала 
пытанне аб выбары прафесіі, вясковы юнак выбраў філалогію. 

У 1959 годзе Ян Чыквін паступае на філалагічны факультэт 
(аддзяленне русістыкі) Варшаўскага універсітэта. Гэтак жа ў Савецкай 
Беларусі  крочылі ў жыццё тыя, каго пазней назавуць  
«шасцідзесятнікамі». Так клала смелую сцяжынку ад вясковага двара да 
універсітэцкіх аўдыторый «філалагічнае пакаленне». Да ліку яго 
прадстаўнікоў адносяцца многія з сучасных аўтарытэтных асоб у  
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беларускім мастацтве. 
А годам раней (8.06.1958)  адбыўся першы арганізацыйны сход, на 

якім быў прыняты статут аб’ яднання «Белавежа» і выбрана праўленне.  
Літаб’ яднанне атрымала магчымасць прадстаўляцца шырокаму чытачу,  
маючы рэгулярны раздзел – старонку ў «Ніве». Менавіта там дэбютавалі  
ўсе творчыя асобы Беласточчыны. У хуткім часе ў дзейнасці аб’ яднання  
намеціліся пэўныя літаратурныя напрамкі і плыні, якія адразу былі 
акрэслена размежаваны ў фармальна-вобразным плане на мадэрнісцкія і 
традыцыйныя, але шмат у чым супадалі па ідэйна-эстэтычным поглядам.  
Ян Чыквін, на той час дваццацітрохгадовы філолаг,  наступным чынам 
характарызаваў сітуацыю: «Беларуская паэзія ў Польшчы, хаця яна 
прадстаўляе сабой рунь, густа заросшую зеллем, цікава тым, што яна ад 
самага пачатку свайго нараджэння расце ў двух напрамках. Адзін 
прадстаўляе Віктар Швед, другі – Яша Бурш, паэт, які імкнецца да 
творчай свабоды» [45, с.4]. Гэтая тэндэнцыя ілюструе агульную 
сітуацыю ў тагачаснай літаратуры. З аднаго боку, авангардысцкая  
творчасць Яшы Бурша і яшчэ некаторых літаратараў сведчыла пра 
натуральнае імкненне літаратуры да засвойвання сучасных прынцыпаў, з 
другога ж – традыцыйнасць  заўсёды з’ яўлялася фактарам здаровага і 
паўнакроўнага развіцця. На такім фоне распачыналася творчасць Яна 
Чыквіна. Як ні дзіўна, напачатку была проза. Літаратурнымі дэбютамі  
маладога літаратара з’ яўляліся невялікія апавяданні, драматычныя  
мініяцюры і іншыя жанравыя формы. Хоць сам паэт з сучасных пазіцый 
не схільны ўключаць дадзеныя вучнёўскія спробы ў агульны працэс 
станаўлення творчай індывідуальнасці, мы лічым мэтазгодным удзяліць 
увагу і гэтым творам. Тагачасныя публікацыі  часта падпісваліся  
псеўданімам Янка Дубіцкі. Сам паэт гаварыў, што шукаў па-маладому  
эксцэнтрычныя найменні, а спыніўся на гэтым, бо адчуў моцную повязь 
з роднымі Дубічамі. 

Першыя апавяданні Янкі Дубіцкага выклікалі станоўчую рэакцыю 
крытыкі. Гэта і зразумела, бо рэалістычнасць метаду і ўстаноўка на 
псіхааналіз рабілі спробы маладога аўтара досыць цікавымі, у іх 
«ставілася задача маральна-эстэтычнага асэнсавання асаблівасцей 
народнага характару» (У.Гніламёдаў [11, с.179]). З найлепшых трэба 
адзначыць апавяданні «Цукерка», «Чаканне», «Жыццё пачынаецца 
нанава», «Кажушок». Абразок «Цукерка» перадае дакладны малюнак  
дзіцячай крыўды і неразумення жорсткасці свету: хлопчыку Сярожу 
дзядзька для жарту даў не смачную цукерку, а толькі яе абгортку.  
Прыкладна тая ж нязгода з рэальным жыццём адчуваецца і ў былога 
франтавіка Паўла (ап. «Кажушок»), якому братавая жонка пашкадавала 
святочную апранаху. Аднак празаічныя спробы Янкі Дубіцкага не 
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з’ яўляюцца аб’ ектам нашага даследавання.  
 Прыкладна з сярэдзіны 60-х гадоў на старонках «Белавежы» 

пачалі  рэгулярна прэзентавацца паэтычныя творы маладога аўтара, у 
якіх  адразу адчуліся моцны лірычны струмень і рэфлексіўнасць. 
Малады паэт настойліва шукаў-намацваў свой адметны шлях.                       

У 1969 годзе ў выдавецтве ГП БГКТ  выходзіць першы зборнік 
вершаў Яна Чыквіна «Іду». Невялікі томік з някідкай вокладкай змясціў 
вынікі больш чым дзесяцігадовай карпатлівай працы. Зборніку ўласцівы 
вывераная кампазіцыйная завершанасць, строгі адбор твораў, ужо  
прэзентаваных раней чытачу. Далёка не ўсе вершы, надрукаваныя за 
дзесяць год на старонках розных перыядычных выданняў, увайшлі ў 
кнігу, вытрымаўшы выпрабаванне аўтарскай патрабавальнасцю. Такое 
імкненне да дасканаласці было ў пэўнай ступені праяўленнем унутранай,  
душэўнай завершанасці. Па трапнай заўвазе польскага крытыка 
В.Смашча кніга «аб’ явіла адразу, што маем аўтара «гатовага»[32, с.6].  

 Структурна зборнік падзелены на дзве тэматычна канкрэ-
тызаваныя і ідэйна звязаныя часткі : «А дом наш недзе ...» і «Вобраз твой 
нясу...». Гэтымі словамі, што ўзяты з самага сэрца вершаў, аўтар  
акрэсліваў пэўнае кола тэм і матываў, што хвалявалі яго ў той час. Амаль 
усе творы з гэтай паэтычнай кніжкі пазбаўлены прыкмет вучнёўства як 
перыяду «спроб і памылак». Наадварот, пры ўважлівым аналізе 
суаднесенасці асаблівасцей вершаў з часам іх напісання, можна 
прасачыць пэўныя этапы ў развіцці творчай індывідуальнасці Я.Чыквіна. 
Гэтай жа думкі прытрымліваецца і У.Конан, калі заўважае: «У 
паэтычнай кніжцы «Іду» моцна адчуваецца дыстанцыя паміж вучнёўскім 
дэбютам і выспяваннем мастацкай сталасці аўтара. Яна выявілася ў 
паступовай рэдукцыі матываў вясковага раю, у нарастанні канфліктаў  
паміж архетыпамі спрадвечнага сялянскага быцця і сучаснымі  
цывілізатарскімі тэндэнцыямі, паміж бацькоўскім домам і нацыянальна 
не абжытым горадам. Гэтыя канфлікты адклікнуліся ў душы паэта 
дысгармоніяй паміж наяўным жыццём і маральнымі імператывамі» [22, 
с.47].  

Вершы, напісаныя на мяжы 50—60-х гадоў, нягледзячы на іх 
адносна невялікую колькасць у зборніку, выразна сведчаць пра 
схільнасць маладога паэта да аналізу (хоць і інтуітыўнага) разнастайных  
праяў жыцця. Натуральны юнацкі рамантызм быў, хутчэй, адзнакай 
надзвычайнай душэўнай уражлівасці. 

Сэнсавы цэнтр першай часткі кнігі складаюць два змешчаныя  
побач вершы,  напісаныя ў 1958 годзе: «Іду» і «Гайнаўшчына». Абодва 
яны высвятляюць амаль поўнае супадзенне лірычнага ’’ я’’ з асобай 
аўтара, што ўвогуле характэрна для творчасці пачынаючых літаратараў.  
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«Іду» сведчыць пра пошукі ў пазнанні сутнасці чалавека. Лірычны герой 
спрабуе засяродзіцца на ўнутраным стане індывідуума, разабрацца ў  
ледзь улоўных і патаемных зрухах душы. Матыў нераспазнанага смутку  
і неспакою, што стане адным з асноўных у лірыцы Я.Чыквіна, ужо 
відавочны ў гэтым творы: 

 
За акном пустэча, 
смутак у пакоі... 
Чым сэрца лячыць 
у такім спакоі. 
... 
Узбураныя хвалі думак 
Б’юцца аб бязлюдну прыстань. 
                    [43, с.22] 
 
Такую асаблівасць тагачаснай беларускай лірыкі У.Гніламёдаў  

характарызаваў як «паглыбленне асабовасці перажывання» і бачыў у 
гэтым «галоўны напрамак развіцця ўсёй паэзіі, пачынаючы з другой 
паловы 50-х гадоў» [12, с.120]. Чыквінаўскія радкі адразу выяўляюць 
устаноўку аўтара на медытатыўнасць, свядомую схільнасць да 
самааналізу і рэфлексіі. Безумоўна, такія якасці маглі развіцца толькі 
пры няспынным павышэнні ўзроўню агульнай культуры, цесным 
далучэнні да сучаснай аўтару філасофскай і навуковай думкі і, вядома, 
пашырэнні вопыту, як індывідуальна-жыццёвага, так і сацыяльна-
грамадскага. Менавіта гэтае развіццё асобы творча пазначана і 
ўвасоблена ў зборніку. 

Верш «Гайнаўшчына» раскрывае другі бок лірычнага таленту — 
майстэрства мастака-пейзажыста, тонкага жывапісца. Прысвечаны  
«малой радзіме», гэты твор, з выразным матывам вяртання, з’ яўляецца 
пэўнай кропкай адліку дадзенай тэматыкі ў паэзіі Я.Чыквіна, 
увасабленнем патрыятычных пачуццяў паэта. Гайнаўшчына – рэальнае 
месца недалёкага яшчэ дзяцінства – прыцягвае думкі і душу паэта. Яго 
лірычны герой вяртаецца, ідзе дадому, радуючыся прыгажосці роднага 
наваколля. 

 
Ружамі пахнуць вятры надвячоркамі, 
Гнездзіцца ў гушчарах маўчанне горкае. 
Арэшнік да вуха рабіну клоніць, 
Бяроза ўздыхае ў лёгкім паклоне. 
Суседка ціхутка суседцы шапоча, 
На пяску вецер свой пакідае почырк... 



17 

    [43, с.23] 
Усведамленне свету дзяцінства, як ідэальнага, садзейнічае 

стварэнню адпаведнага пейзажу, асноўнымі прыкметамі якога рускі 
крытык М.Эпштэйн называў  ветрык, што даносіць прыемныя пахі, 
кветкі, крыніцы, дрэвы і спеў птушак. Усе гэтыя і іншыя падобныя ім 
дэталі складаюць т.зв. locus amoeпus — «прыемнае захапляючае месца» 
ці «месца месц» [55, с.131]. Мноства разоў паэтычная думка самых  
розных творцаў ужо заносіла нас у такія мясціны. Трэба адзначыць, што 
такі рамантычна-замілаваны спосаб паказу родных мясцін быў 
характэрны для абсалютнай большасці пісьменнікаў–«белавежцаў». Гэта 
зразумела. У многіх з іх адсутнасць размаітага жыццёвага вопыту ў 
спалучэнні з энергічным талентам выяўлялася ў шчыра–наіўных, 
псіхалагічна нескладаных і прадказальных творах, што тлумачыцца  
выпрацоўкай і праверкай на трываласць падмурку ўласнага 
светапогляду, ідэйных установак паэзіятворчасці. Першы зборнік Алеся 
Барскага, напрыклад, так і называўся – «Белавежскія матывы» (1962). 
Тэматычна блізкімі чыквінаўскім радкам, роднаснымі па настраёвасці  
бачацца многія творы з гэтай кнігі: 

 
Не мала прайшоў я дарог, 
І шляхоў, і нязведаных сцежак. 
Ды ўспамін пра вясковы парог, 
Аставаўся ў памяці свежы. 
Мне сёння лягчэй уявіць, 
У чым сіла традыцый і спадчын. 
Спеў парога астаўся ў крыві, 
Бо ён родны, ён бацькаў, ён матчын. 
                             [4, с.10] 
 
Дастаткова блізкім да тапаграфіі гэтай схемы ўяўляецца 

намаляваны васемнаццацігадовым Я.Чыквінам метафарычны пейзаж  
родных ваколіц, у якім «ружамі пахнуць вятры надвячоркамі», «бяроза 
ўздыхае ў лёгкім паклоне» [43, с.23]. Пры гэтым цалкам ідылічную 
карціну яшчэ ў пачатку верша парушае радок-заўвага: «гнездзіцца ў 
гушчарах маўчанне горкае». Менавіта гэты метафарычны «смак» 
маўчання не дае чытачу і лірычнаму герою цалкам заспакоіцца.  
Разгледжаны твор з’ яўляецца сведчаннем канкрэтных напрамкаў  
першапачатковых пошукаў, досыць традыцыйных па сваім змесце і 
форме (дакладны памер, страфічны двухрадковы падзел, парная 
рыфмоўка). Фармальная традыцыйнасць гэтага і многіх іншых вершаў 
сведчыць пра пэўную схільнасць паэта да звыклых, усталяваных  
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папярэднікамі форм увасаблення думкі: выразнасці рытмічнага малюнка,  
рыфмоўкі, «рацыянальнай» метафары. Але, безумоўна, перабольшваць  
дадзеную тэндэнцыю ў агульнай плыні чыквінаўскай паэтыкі нельга. 

Вучоба ў Варшаве на філалагічным факультэце універсітэта стала 
этапам, калі пачалі складвацца свядомыя крытэрыі, па якіх ацэньваліся 
жыццё і мастацтва. Напружаны графік заняткаў, надзвычай высокія 
патрабаванні універсі тэта еўрапейскага ўзроўню былі вельмі паспяхова 
адолены беларускім хлопцам.  Па заканчэнні вучобы адбылася адметная, 
па-свойму паказальная і характарыстычная гісторыя, пра якую Ян 
Чыквін  узгадвае так: «На чацвёртым і пятым курсах нам, студэнтам,  
трохі супраць нашай волі, давалі т.зв. «фундаваныя» стыпендыі. Хто 
адкуль атрымліваў, той мусіў ехаць да дабрачынцы адрабляць: калі браў  
стыпендыю два гады, то мінімум два гады быць ягоным «парабкам». Усе 
фундатары былі з правінцыі. І мне таксама трэба было ехаць недзе на 
вёску па-за Беласточчынай, у сённяшняе Сувальскае ваяводства. Але ж  
частка з нас, філолагаў і юрыстаў, заўпарцілася. Мы спачатку пайшлі  
(смешнавата зараз) са скаргаю да першага сакратара ваяводскага 
камітэта партыі. Але нас адтуль турнулі. Мы – у 1964 годзе! – 
апратэставалі, паклікалі на падмогу журналістаў, беластоцкіх і 
варшаўскіх. Такім чынам, нас усё-такі ў гэтым камітэце выслухалі – і мы 
пачалі ўжо на сваю руку шукаць працу ў Беластоку. Нас гналі адусюль, 
аднак – аказалася – месцаў працы было шмат. Так вось я стаў  
настаўнічаць у беластоцкім ліцэі – навучаў расійскай мове . Першы год 
працы ў школе! Божа мой, пра гэта можна цікавую кнігу напісаць» (ліст 
аўтару ад 01.03.98). Як бачым, малады паэт быў надзвычай 
прынцыповым і рашучым, умеў змагацца да перамогі, калі справа 
тычылася абрання жыццёвых шляхоў. Гэта павінна было нарадзіць  
здаровую ўпэўненасць у сваіх магчымасцях, а таксама прывучыць да 
сур’ ёзнай і патрабавальнай працы. Адначасова  пашыраліся 
інтэлектуальна-творчыя магчымасці асобы, духоўна-эстэтычныя  
ўяўленні, таму зразумела, што  на з’ ездзе «Белавежы» таленавітага 
філолага, універсітэцкага выпускніка выбралі своеасаблівым рэдактарам 
«Літаратурнай старонкі». На такой пасадзе ён праявіў тую ж 
прынцыповасць, аб’ ектыўную крытычнасць. Сакрат Яновіч, які таксама 
стаяў ля вытокаў «белавежскай» літаратуры і на той час ужо меў 
некаторы творчы вопыт, узгадвае: «Ян Чыквін запамятаўся мне як 
чалавек эмацыянальна сухі, строга навуковы, схільны да акадэмізму. 
Бязлітасны крытык. Ён ніколі не даваў палёгкі ў працэсе кваліфікацыі  
тэкстаў у друк. Гэта выклікала часта канфлікты з ім з боку славалюбных  
аўтараў. Калі Валкавыцкі нярэдка падпраўляў сяго-таго бяздарнага 
аўтара, выпраўляючы букварныя хібы ў ягоным тэксце, дык Чыквін на 
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такое не ішоў. У яго – або добра напісаны тэкст або не зусім, і тады 
адсылаў аўтару на дапрацоўку. Рацыя ў далейшай перспектыве аказалася  
на баку Чыквіна» (ліст аўтару ад 25.09.97). Сам жа паэт так тлумачыцць  
свае тагачасныя пазіцыі ў рэдактарскай працы: «У адборы твору да 
друку я кіраваўся яго мастацкай завершанасцю, а не іерархіяй тэматыкі, 
хоць вядома, што летам не друкавалася вершаў пра зіму (і наадварот).  
Аднак ідэалагічныя ці палітычныя тэмы і праблемы ніколі не ставіліся  
прыярытэтнымі. Некалі ў «Ніве» я вёў асобную рубрыку, дзе даваў 
парады пачаткоўцам. Гэта нядоўга пратрывала, таму што мае парады  
людзьмі не прымаліся» (ліст аўтару ад 9.06.1998). 

Учытваючыся ў кнігу «Іду»,  адчуваеш, як паступова змяняецца 
паэтыка аўтара. Спачатку паціху, а потым усё мацней гучыць матыў  
раз’ яднанасці, трагічнай «дваістасці» быцця, калі прыгожае ўзрываецца 
жорсткім і неспакойным. І, безумоўна, самае лепшае засталося дома, у  
дзяцінстве. «Арганічная паэзія эпохі «вясковай культуры» жывіцца 
душэўнымі назапашваннямі дзяцінства і юнацтва, прапушчанымі праз  
духоўны вопыт сталасці», – даводзіць У.Конан [22, с.46]. Думкі 
даследчыка пацвярджаюцца прыкладамі з вершаў: «Дзяцінства // за 
мною // няспынна ідзе»(***) [43, с.11], «Калі я ў дзяцінства зайду, // Як у 
заросшы сад, // Каб ўспомніць усе пачаткі лета («Пакіну на квітненне». 
Сэксціна)[43, с.16], «Цішэй, цішэй... // Прыпамінаецца былое: 
(«Дзяцінства») [43, с.15]. Гэтыя творы рознапланавыя: тут і спроба 
пераадолення комплексу віны за спазненне ў мясарубку вайны («О, як 
дрэнна спазніцца» [43, с.13]), і цікавы сінтэз лірычных і публіцыстычных 
настрояў у абарону зямлі-саду «са сцягам колеру малін». Сэксціна 
«Пакіну на квітненне» з’ яўляецца, бадай, адным з першых твораў  
дадзенага жанру ў беларускай літаратуры. 

 Аднак найбольш узорным у аспекце разумення ідэйнага зместу  
ранняй лірыкі Я.Чыквіна бачыцца верш «Дзяцінства». Найпершае 
ўсведамленне трагічнасці рэальнага свету паэтычна асэнсавана менавіта 
ў гэтым вершы.  Лірычны герой успамінае кароткі эпізод, калі аднойчы 
ён, яшчэ хлапчуком, быў захоплены песняй жаўрука над жнівеньскім 
полем, чароўным адчуваннем яднання ўсяго прыгожага і светлага.  
Жаўрук — сімвал хараства – гіне: «замоўк раптоўна, струны  
абарваўшы, // Аб землю ўдарыўся юнацкім сэрцам» [43, с.15]. Смерць па 
невядомай прычыне, нічым не апраўданая і не вытлумачальная, 
застаецца не разгаданай. Верш цікавы і ў жанравых адносінах, бо мае 
выразныя фармальна–зместавыя прыкметы санета: філасафічнасць  
думкі, сімвалічная шматзначнасць вобразнасці, колькасць радкоў, 
рыфмоўка. Але на столькі ж і парушаюцца строгія каноны класічнай 
формы. Гэта, на нашу думку, смелая спроба ўзгадніць тэндэнцыю да 
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разняволенасці ў форме з адточанасцю класічнай тэхнікі.  
Усведамленне драматычнай кантрастнасці знешняга і ўнутранага 

светаў усё ж не прывяло да пропаведзі абсурднасці існавання. У любой 
раз’ яднанай і разбураемай супрацьлегласцямі з’ яве малады творца 
імкнуўся намацаць жыццесцвярджальны пачатак, і, наадварот, за 
абалонкай знешняй гармоніі – бачыць унутраны канфлікт. Такім чынам, 
творча інтэрпрэтуючы законы дыялектыкі, паэт паступова ствараў  
фундамент свайго мастацка-філасофскага светапогляду. Паказальным у  
гэтым плане з’ яўляецца верш «А дом наш недзе...», напісаны ў тым жа, 
што і верш «Дзяцінства», 1964 годзе. Усё той жа, знаёмы чытачу,  
ідылічны пейзаж няўхільна працінаецца настроем трывогі, блізкага 
разбурэння, трагічнай незваротнасці. У першай страфе мы амаль  
адчуваем чаромхавы водар спакойнага вечара, рэальна бачым бярозу і 
крыніцу. 

І толькі апошнім радком прарываецца трывога, бо водар, «як віно, 
якога нельга ўжо напіцца»[109, с.19]. Другая страфа, напоўненая  
шматлікімі мілымі сэрцу згукамі, таксама прыхавала ў апошнім радку  
стрэмку болю, бо трава па-над абрывам — «іржавая». А гэта слова 
асацыятыўна вядзе да думкі аб няўмольным разбурэнні. І трэцяя, 
апошняя страфа, пачынаючыся гімнічнымі нотамі ўслаўлення жыцця, 
раптам пераводзіць экспрэсію вобраза ў іншыя рэаліі: 

 
У садзе нашым зноў цвітуць кусты язміну, 
Макі грэюць рукі, узняўшыся высока. 
А дом наш, як далёкія ўспаміны... 
Без дзвярэй, без тынку і без вокан. 
               [43, с.19 ]  
 
Ужо адзначалася кампазіцыйная стройнасць зборніка, унутраная  

сабранасць і выверанасць, таму не здаецца выпадковым той факт, што 
адразу за вершам «А дом наш недзе...» змешчаны верш «Дом», напісаны  
праз год. Зразумела, што такая расстаноўка павінна як мага дакладней 
весці чытача па шляху думак і адчуванняў аўтара. Матыў незваротнага 
раз’ яднання стварае ў «Доме» сапраўды трагічны пафас, але ў межах  
верша і нават адной страфы смутак ураўнаважваецца мажорнымі нотамі.  
Гэта, думаецца, якраз тое «з’ яднанае (единое) стварэнне з’ яднанага 
духа», якое, па Гегелю, «стварае строга звязанае маналітнае цэлае,  
выкананае ў адным тоне і разгортваемае пасродкам сябе самога ў  
суадпаведнасці з тым, як аб’яднаўся ў самім сабе прадмет» [10, с.307]. 
Цікавай знаходкай паэта з’ яўляецца форма верша — гэта  як бы споведзь 
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самога дому, напоўненая пропускамі і ўмаўчаннямі: 
 
Я сыплюся. Шкілет. Я—выбух. 
Я—сімвал. Я—смяротны успамін. 
Я—кроў. Я—ваша глыба. 
Я—песня смутку і ваш гімн. 
      [43, с.20]  
 
Дом сімвалізуе вечнасць, хоць і напаўразбураную (усе сімвалы  

вечнага: Акропаль, піраміды, Каложа і інш. — захаваліся  
напаўразбуранымі). Дом, такім чынам, усведамляецца як нешта 
нязменнае («Я тое, што не згіне») у зменлівым свеце і прамінальным 
чалавечым жыцці («Я кожны захад вашых дзён»). Калі гаварыць пра 
рэальнае ўсведамленне дома, як жытла, то такім, безумоўна, з’ яўляецца 
вясковая хата, у дадзеным выпадку — бацькоўская. Трывіяльны 
«blok» (польск. — кватэра ў шматпавярховым доме) не можа 
прэтэндаваць на сімвал вечнага. Верш паказальны тым, якой цеснай 
можа быць  узаемазалежнасць назвы і самога твора. Слова «дом» 
прысутнічае толькі ў назве, а ўвесь астатні тэкст — споведзь-маналог на 
мяжы сінтаксічных магчымасцей мовы. Найменне гэтага маналогу  
дапамагае адчуць яго шматзначнасць і філасафічнасць. Іначай, магчыма,  
верш застаўся б усяго толькі мадэрнісцкай спробай выяўлення 
імгненных эмоцый канкрэтнай асобы: 

 
Навокал роспач мераць людзі, 
А я стаю, зусім гаротны, 
Як паіржавелыя вароты, 
У будучыні скрыпець буду. 
                  [43, с.20–21] 
 
«Прадоўжанасць» дома ў вечнае з’ яўляецца асновай і гарантам 

самой будучыні. Культуролаг У.Конан убачыў у гэтых вершах вобраз 
адраджэнскай ідэі і тым самым уступіў у спрэчку з польскімі 
даследчыкамі, што праводзяць думку аб заходнееўрапейскім,  
традыцыйным ужо матыве «страчанага раю». Нам здаецца, што 
філасофія гэтых твораў (няхай і з мадэрнісцкай падсветкай) 
дыялектычна ўбірае ў сябе і асабовыя пошукі, і пропаведзь 
нацыянальных ідэй, і агульначалавечыя праблемы быцця.                

У зборніку ёсць сапраўдныя ўзоры «чыстай паэзіі», дзе тонка 
пераплецены прыгажосць роднага пейзажу і неакрэсленая дакладнымі  
словамі, эмацыянальна шматколерная настраёвасць лірычнага героя. 
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Такімі з’яўляюцца вершы «Эцюд», «На папасе», «Досвіткам», 
«Дождж» і інш. Аўтар знаходзіць арыгінальныя метафары,  
шматгранныя сваёй асацыятыўнасцю вобразы: 

 
 
Шкада ліпнёвага дажджу: прыйшоў і не астаўся – 
Пайшоў кульгаючы, такі высокі, мокры. 
             [43, с.24] 
 
Або 
 
Мы паслі ноч – 
балела галава ад папярос 
і спалася, 
як бульбе у загоне; 
На выган дзень упаў і рос... 
   [43, с.34] 
 
Часамі ж гэта моцныя ноты неспакою, напятай трывогі ў пейзажы:  

«Так цяжка было ў прыродзе // Што ўсё на калена аддана // Упала. І 
плакаць — як штодзень; // Як штодзень тут пахла скандалам» [43, 
с.32]. Часамі – толькі неакрэслены «ўспамін зімы з матывам 
смутку» [43, с.45].  

У вершы «Пад восень» ствараецца задуменная атмасфера нечага 
нераспазнанага, што мае свае выявы толькі ў дэталях рэчаіснасці:  
людскія клопаты, смерць вепрука, шматлікія побытавыя дробязі. Трэба 
пагадзіцца з беларускай даследчыцай Алай Сямёнавай, якая вельмі 
лагічна правяла паралель паміж гэтым творам і метафарай лёсу ў  
апавяданні Міхася Стральцова «Смаленне вепрука» [35, с.71]. Дастаткова 
прыгадаць толькі некалькі радкоў, каб перадаць плынь агульнай 
танальнасці гэтых сапраўды блізкіх твораў. У М.Стральцова: «І 
вечарамі, і ў ранку марозліва, хмельна, бы першаком, пахне ў наваколлі 
дымам. Такою парою ў вёсках свяжуюць вяпрукоў...» [33, с.174]. А ў Яна  
Чыквіна падворак «дымам засланы і сецямі // Саломы. Яшчэ мужычым і 
чалавечым» [43, с.30]. Думка-вывад кожнага твора — гэта філасофская  
заўвага паэта і інтуітыўнае вычуванне празаіка: 

 
І калі з коміна 
пакажацца вяпрук у кшталце дыму 
І квік смяротны пяройдзе ў вецер, 
Асеннія грудзі зямлі падымуць 
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Трактары 
І знішчаць і зелле і квецце. 
            Я.Чыквін [43, с.30] 
 

... а над усім, а ва ўсім павінна была быць каменная, 
зацятая маўклівасць зямлі, травы і схаладнелага, шурпата-
шызага неба. Вось што трэба было загнаць у падтэкст...     

         М.Стральцоў [33, с.185] 
 
Зразумела, што перагукванне настрояў і матываў абумоўліваецца  

як варункамі жыцця, так і складам мастацкага светаўспрымання:  
аб’ ектыўная немагчымасць вярнуцца ў адносна натуральны свет вёскі, і 
суб’ ектыўная няздольнасць цалкам прыстасавацца да урбаністычнага 
ладу існавання, што была так выдатна ўвасоблена Міхасём Стральцовым 
у вобразе «сена на асфальце» 

Распачынаючы гаворку пра цыкл любоўных вершаў «Вобраз твой  
нясу...», трэба адзначыць, што гэтай плыні чыквінаўскай паэзіі крытыка 
заўсёды адводзіла неапраўдана мала ўвагі. Найчасцей літаратуразнаўцы  
звярталіся да разнастайных філасофска-медытатыўных разваг Я.Чыквіна, 
абыходзячы арыгінальную інтымную лірыку. Характэрна, што вершы 
цыкла  сведчаць і пра сталенне  асобы, што абумоўліваецца рысамі  
біяграфіі, а таксама  пра пастаянныя аналітычная, эмацыянальна-
псіхалагічныя рэфлексіі паэта. Гэтыя творы, на нашу думку, даюць  
больш выразнае ўяўленне аб літаратурных пошуках і творчых 
эксперыментах аўтара. Адной з такіх праяў упартага і з часам прафесійна 
абгрунтаванага наватарства можа служыць лексіка ранніх вершаў 
Я.Чыквіна. Малады літаратар настойліва ўводзіць у свой паэтычны  
слоўнік новыя лексічна-сэнсавыя адзінкі: дыялектызмы, прастамоўныя  
словы, наватворы. Увогуле ж  такая сітуацыя была характэрнай для 
творчасці многіх паэтаў. Адзін з «белавежцаў», авангардысцкі паэт і 
ўдумлівы крытык Яша Бурш падкрэсліваў: «Сучасная паэзія стараецца 
вярнуць слову сэнс утрачанага ў дыялогу між духам і розумам. Роля 
сучаснай паэзіі і яе характар пакідаюць ёй шорсткасць і 
незразумеласць...» [8, с.3]. Але, у адрозненне ад «шорсткай» паэтыкі 
самога Бурша, лірыка Я.Чыквіна ўсё ж больш стрыманая. Хаця ў ёй 
нярэдка сустракаюцца розныя праявы пошукаў у галіне мовы: збліжэнне 
высокай і нізкай лексікі, выкарыстанне дыялектных граматычных форм і  
інш.  Розныя праявы фармальных эксперыментаў былі, у многім, 
знешнім выяўленнем унутраных супярэчнасцей, той вяршыняй айсбергу,  
што абазначае на паверхні  магутныя глыбінныя пласты. 

Калі ўнікліва разабрацца, то з пэўнай доляй умоўнасці можна 
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гаварыць, што цыкл «Вобраз твой нясу...» з’ яўляецца адным творам са 
сваімі героямі, сюжэтнымі лініямі і кампазіцыяй. Сюжэт, безумоўна, 
перадае рух пачуццяў, змены настрояў, героі дастаткова 
індывідуалізаваны і нават пададзены ў развіцці характараў. Напачатку  
гэта маладыя людзі са сваімі рамантычнымі марамі і сентыментальнымі  
памкненнямі. Так, верш «Не прыйшоў» — пранікнёнае назіранне за 
дзяўчынай, што зачакалася каханага на спатканне. Дваццацігадовы паэт 
бачыць у неадбыўшайся сустрэчы  амаль крушэнне цэлага жыцця: 
«значыць жыццё пераспела // значыць  прайшло побач шчасця // значыць 
жылі мы няўмела...» [43, с.54]. Але каханне паступова і заканамерна 
запаўняе акрамя эмацыянальнай  і пачуццёва-фізічную сферу жыцця. 
Гэта дае новы штуршок творчасці. Тут хочацца адзначыць яшчэ адну, на 
наш погляд, немалаважную асаблівасць ранняй паэзіі беларускага 
аўтара. Узгадаем геаграфічныя і сацыяльна-палітычныя варункі  
тагачаснага жыцця паэта: вясковае выхаванне ў сацыялістычнай і 
рэлігіёзнай Польшчы, юнацтва пад час разняволення чалавечай і  
грамадскай думкі, студэнцкія гады ў рамантычнай Варшаве. Як вядома, 
рэлігійнасць заўсёды афіцыйна падтрымлівалася ў Польшчы. І ў такіх 
абставінах некаторыя тагачасныя вершы Я.Чыквіна знаходзіліся 
практычна на мяжы эпатажу. Не баючыся дагматаў, паэт, напрыклад,  
мог супаставіць ірэальна-ўзнёслую царкву і спакуслівую прывабнасць  
дзяўчыны: 

 
Мне, грэшнаму, нельга там паявіцца— 
Святыя ўбачаць голае цела 
дзяўчыны ў вачах маіх, 
у вачах звар’яцелых, 
у вачах—бліскавіцы. 
З іконай сваёю ў царкву не прыходзяць. 
  [43, c.56] 
 
Услаўленне прыгажосці рэальнага чалавека і асалоды жыцця ідзе 

яшчэ ад тытанаў Адраджэння, а яшчэ раней — ад антычнасці. Герой 
Я.Чыквіна, гэты «зачараваны вандроўнік», ні ў якой ступені не прыніжае 
значэнне веры для чалавека. У чыквінаўскай паэзіі заўсёды захоўваюцца 
і выразна гучаць арыенціры на найвышэйшыя ідэалы, традыцыйна 
вырашаныя ў хрысціянскай веры. 

Развіваючы прынятую намі ідэю агульнай кампазіцыі і скразных  
сюжэтных ліній, лагічна доўжым «біяграфію» герояў.   Вынік гэтага 
працягу — сям’ я. Будзённасць і святочнасць сямейнага суіснавання  
высвечваецца пасталелым і відазмененым пачуццём. Таму з’ яўляецца і 



25 

прысвячэнне дачцэ («Прыгожая»), напоўненае шчырым бацькоўскім 
замілаваннем. Бывае, што ў вершах чуецца рэха сямейных крыўд і 
канфліктаў («Годзе, каханая...»). Мы далёкія ад думкі праводзіць тут 
нейкія прамыя паралелі з жыццём самога паэта. Дадзеныя ацэнкі толькі 
яшчэ раз пацвярджаюць непарыўную ўзаемасувязь біяграфічнага шляху 
любога творцы з вобразамі і матывамі, увасобленымі ў яго мастацтве. З 
другога боку, нельга, гаворачы пра лірыку, адмежавацца ад канкрэтнага 
жыццёвага і духоўнага вопыту мастака. Яшчэ Г.Гейнэ заўважыў: 
«Гісторыю жыцця паэтаў трэба шукаць у іх творах, і толькі ў іх можна 
знайсці самыя шчырыя прызнанні» [1, с.192]. 

Ужо  цытаваны вышэй польскі крытык В.Смашч  дадзены цыкл, 
называючы яго «эротыкі» [32, с.9], упісваў у рэчышча рускай любоўнай 
паэзіі, і нават праводзіў аналогіі з «Яўгенам Анегіным» А.С.Пушкіна. 
Сапраўды, у вершах беларускага паэта адчуваюцца пэўныя  
рэмінісцэнцыі і алюзіі:  і імя гераіні – Таня і радок «Анегін я у гэтым 
годзе» [43, с.58]. На нашу думку, падобнае параўнанне выклікана 
моцным і арганічным творчым заглыбленнем у рускую класіку  
(напомнім, што Ян Чыквін вывучаў русістыку ў Варшаўскім 
універсітэце), але не трэба перабольшваць дадзены момант. У вершах 
цыкла назіраецца шырокае выкарыстанне самых разнастайных матываў і  
вобразаў сусветнай літаратуры і культуры: «Рабро Адама»,  «Сізіф» і 
інш.  

Завяршаецца зборнік паэмай «Беларуская дзяўчына», датаванай 
1963 годам. Паэма не мае выразнай родава-жанравай прыналежнасці.  
Эпічны пачатак у ёй адносна слабы, эскізны. Фабульныя падзеі хутчэй 
угадваюцца, чым усведамляюцца чытачом, бо ідэйна-сэнсавая нагрузка 
кладзецца на іншыя кампаненты паэмы. Куды мацнейшай з’ яўляецца 
лірычная плынь. Калі ж улічыць, што ўчынкі і лёсы герояў 
раскрываюцца праз іх размовы, то з пэўнай падставай можна гаварыць  
пра жанр ліра-драматычнай паэмы. Драматычнае выяўлена ў канфлікце, 
які сам аўтар акрэсліў, як сустрэча «на дрэнна нажытага з прыгожым». 
Такі сінтэз родавых і відавых прыналежнасцей ілюструе агульныя  
пошукі тагачаснай літаратуры ў галіне паэмнага жанру. У. Гніламёдаў,  
ведучы гаворку пра падобную сітуацыю, пісаў: «Справа, відаць, не ў 
падзейнай паўнаце, а ў рэальнасці канфлікту, напружанасці духоўных  
пошукаў, вастрыні думкі, якія патрабуюць для свайго ўвасаблення  
адпаведных паэмных структур» [12, с.62]. 

Першая паэма, на наш погляд, атрымалася шмат у чым 
павярхоўнай. Героі яе амаль схематычныя, пазбаўленыя індывідуальных 
рыс. Тыповасць вобразаў нярэдка замяняецца стандартнасцю. Гэта ўжо  
не «знаёмыя незнаёмцы» (В.Бялінскі), а, хутчэй, надакучлівыя прыяцелі, 
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якіх мы занадта добра ведаем, каб імі цікавіцца. Ён (Пётр) — мастак, які 
з’ ехаў у горад і цяпер пакутуе ад гэтага. Яна (Ніна) — вясковая 
настаўніца і, безумоўна, ідэальная дзяўчына. Абое,  вядома, беларусы. 
Уся паэма — гэта трохі наіўны камплімент ідэі беларускасці і вясковасці  
як нацыянальнай прыкметы. У цягніку Пётр пазнаёміўся і вельмі хутка 
пачаў спавядацца прывабнай спадарожніцы. Своеасаблівую споведзь  
героя склалі пытанні і шмат якія матывы, што ўжо падымаліся ў 
лірычных вершах Я.Чыквіна. Гэта і ідылічнасць вясковага дзяцінства, і 
пакуты мастацкай творчасці, і закаханасць у жаночы ідэал. Духоўным 
хістанням і няпэўнасці маладога творцы супрацьстаўляецца здаровая і 
натуральная самадастатковасць гераіні Ніны. Яна задаволена жыццём,  
але і разумее хлопца, нават больш — гатова яму дапамагчы. Гэтая  
ўнутраная сіла паэтам вытлумачваецца абставінамі жыцця гераіні. Яна 
адтуль, з «зямнога раю», дзе 

 
Усё роднае, цёплае, даношана, 
Спакой ікон і прастата, як хараство. 
І вырастаюць людзі з дна сяла 
З душой шырокаю, як стол, 
З душою моцнаю, як дуба ствол. 
                          [43, с.79] 
 
Аўтар у пэўным сэнсе абрывае паэму ў момант поўнага душэўнага 

самараскрыцця герояў. За чытачом застаецца права дадумаць будзённа-
жыццёвы сюжэт, бо для самога паэта гэта не мае значэння. Фінальны 
аптымістычны настрой апраўданы дзвюма прычынамі: ідэальнасцю 
ўяўленняў пра беларускую дзяўчыну і сонечнай сілай мастацтва: 

 
Беларуская дзяўчына 
чалавеку павіла надзею, 
а мастацтва 
сонцам надзяліла. 
              [43, с.84] 
 
Такім чынам, можна сцвярджаць, што ідэйны змест гэтай паэмы  

цалкам супадае з агульнымі накірункамі тагачаснай паэзіі Я.Чыквіна. 
У    падагульненне  адзначым, што зборнік «Іду», прэзентуючы  

арыгінальную індывідуальнасць аўтара, адначасова ілюстраваў адзін з  
накірункаў паэзіі, т.зв. «інтэлектуальную лірыку». Вершы першага 
зборніка Я.Чыквіна пазначаны згушчанасцю кантрастных пачуццяў, 
шчыльнай метафарычнасцю, складаным узаемадзеяннем структурна-
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стылявых кампанентаў і ўмоўна-асацыятыўнай вобразнасці. Разам з тым 
творчасць беларускага паэта адпачатку змацоўвалася сталёвым каркасам 
аналітычнай думкі. Праўда, у першай кнізе, гэтая роздумнасць не 
заўсёды вызначаецца глыбінёй і абагульненасцю, але ўстаноўка на 
філасафічнасць, зварот да складаных сфер духоўнага жыцця чалавека 
павінны былі даць свае станоўчыя вынікі. 

 
 
*** 
 
Другі зборнік Я.Чыквіна «Святая студня» пабачыў свет  праз год  

(1970 г.). Гэта  кніга змяшчала творы таго ж перыяду, што і яе 
папярэдніца. Характэрна, што «Святую студню» склалі вершы 
прынцыпова іншай тэматыкі, гранічна блізкія, аднак,  па настраёвасці і  
стылявому вырашэнню  да  зборніка „ Іду”. У.Гніламёдаў, ацэньваючы  
кнігу, зазначаў: «Другі зборнік ... пацвердзіў арганічнасць таленту,  
натуральнасць светаадчування аўтара» [11, с.195].  

На нашу думку, можна гаварыць пра гэтыя зборнікі, як  пра дзве 
часткі адной кнігі. Для гэтага ёсць пэўныя падставы. Па-першае,  
аднолькавы (хоць і даволі працяглы)  час напісання вершаў – абсалютная  
большасць іх была створана на працягу канца 50–60-ых гадоў. Па-
другое, прасочваецца агульнасць у  структурнай сістэме і мастацка-
вобразнай канцэпцыі абодвух зборнікаў. Па-трэця е, выразна бачыцца 
тэндэнцыя да тэматычнай вызначанасці асобных цыклаў, з якіх 
складаюцца томікі вершаў. І, па-чацвёртае, толькі ў сваім двуадзінстве 
гэтыя кнігі здольныя даць арганічна цэласнае і аб’ ектыўна-абагульненае 
ўяўленне пра тагачасныя асаблівасці паэзіі Яна Чыквіна і тэндэнцыі  
развіцця яго творчай  індывідуальнасці. Менавіта гэта з’ яўляецца 
важным у аспекце даследавання працэсу станаўлення творчай асобы. 

 Першы раздзел другога зборніка мае характарыстычную назву  
«Паверыўшы ў паэзіі крыло...». Гэта ў цэлым споведзь-роздум над  
адвечнай праблемай узаемаадносін мастака і сусвету. Калі лірычны 
герой першай кнігі – асоба духоўна багатая і аналітычна заглыбленая, то  
ў «Святой студні» дадзены вобраз усё больш узбагачаецца. Асноўная  
яго рыса зараз – імкненне да мастацка-творчай дзейнасці. Шлях да 
самаўсведамлення сябе як творцы вельмі складаны, і за ўсю гісторыю 
літаратуры нікім, мабыць, не быў пройдзены лёгка. Той свет, які 
рэчыўна атуляе любога чалавека, аказваецца неймаверна жорсткім да 
ўзнёслай душы мастака. Тэма пачынае разгортвацца ўжо ў першым 
вершы «На ўсе лады...», дзе герой з фатальным сумам заўважае:  
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Ніхто 
На свеце ўжо 
Не слухае паэтаў.         
  [51, с.7] 
 
Але творчасць па сваёй ідэйна-маральнай скіраванасці пэўным 

чынам і супрацьстаіць рэчаіснасці. Менавіта яна дае любому паэту  
магчымасць па-сапраўднаму адчуць шматзначную быційнасць жыцця. 
Таму лірычнага героя ні ў якім разе нельга аднесці да ліку расчараваных  
песімістаў ці пасіўных сузіральнікаў. Герой Чыквіна – заўсёды самотнік, 
але прынцыповы і ўпэўнены ў сваіх ідэях. Асноўная з іх – каштоўнасць  
творчасці для асобы і свету. Менавіта гэта дае сілы смела сказаць: «Агню 
я аддаю свой груз, // Паверыўшы ў паэзіі крыло»[51, с.8]. Дыстанцыя і 
мяжа паміж рэальным бытаваннем чалавека і творчым гарэннем вельмі  
ўмоўныя і рухомыя. Таму і змяняецца настрой ад шчырага рамантычна-
ўзнёслага («Паэзія») да роспачна-фатальнага («Майстэрня паэта»). 
Дарэчы, памянёны верш цікавы арыгінальнай авангардысцкай 
падсветкай у агульным мастацка-вобразным малюнку: 

 
На сцяне маўклівы Ван-Гог, 
са шклянкі лезуць фіялкі, 
вярнуўшыся з дарогі, палка 
змучана глядзела на парог 
                              [51, с.21] 
 
У поле суцэльнай разгорнутай метафары сця гваюцца 

своеасаблівай цэнтраімклівай сілай сегменты разнастайных тропаў:  
адухаўлення, метаніміі, персаніфікацыі. Так вёўся пошук, намацвалася  
трывалая глеба паэтычнага майстэрства. Аднак вызначэнне лірычнага 
героя зборніка як творцы будзе фармальным абмежаваннем сапраўдных  
яго духоўных магчымасцей. Герой маладога паэта – гэта хутчэй творца 
ўнутраны, прыродны, чым прафесійна-заангажаваны. Яго здольнасці не 
абавязкова праяўляюцца ў адным выбраным мастацтве, а — ў 
крэатыўнай дзейнасці і надзвычайнай чуласці да ўсялякіх праяў 
рэчаіснасці. Таму навакольны свет для яго поўніцца загадкавай 
гармоніяй і адначасова рэзкімі супярэчнасцямі. Паказальным з’ яўляецца 
верш «Восень–я–вясна». Законы прыродных з’ яў праходзяць праз 
духоўную прастору героя, і яго індывідуальнасць робіцца як бы 
кандэнсатарам сіл прыроды. Супрацьлегласці рэальнага свету няўлоўна 
трансфармуюцца ў тонкую тканіну паэзіі. Вобраз восені, «што з 
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ахвотай згноіць // прыгажосць і спеласць» [51, с.11], набывае ў межах  
чыквінаўскай паэтыкі моцнае сімвалічнае значэнне. Але дзіўным чынам 
у паэта восень сумяшчае ў сабе ўсе вектары жыццяруху: і вяршыню 
развіцця, і смерць, бо яна «потым уваскрэсне недзе ў канцы мая // цёплай 
зелянінай – душэўным змаганнем» [51, с.11]. Паралелі паміж унутраным 
змаганнем і прыроднымі калізіямі відавочныя. Гэтая тэма будзе яшчэ 
шматразова інтэрпрэтавацца і відазмяняцца, суладна з намаганнямі паэта 
паўней і дакладней перадаваць эмацыянальны стан імгненняў вечнасці.  
Напрыклад, верш «Вясна» адметны звыклымі для ранняга Чыквіна 
моцнай экспрэсіўнай танальнасцю і гіпербалізаваным збліжэннем з’ яў 
розных эстэтычных узроўняў: «Вясна – гэта радасці бомба...», «як 
злосць распутаная», «сварлівай лужынай сонца сцякае», «руіны 
адцвіўшага бэзу» [51, с.19]. М.Сяднёў у свой час заўважыць: 
«...зматэрыялізаванасць, «вульгарызацыя» вобраза прадметнасцю – 
толькі яшчэ больш падкрэслівае, гіпербалізуе вобраз, робіць яго больш 
наглядным, больш даступным» [34, с.72]. 

Трэба дадаць, што кніга «Святая студня» і цыкл «Паверыўшы ў 
паэзіі крыло...» больш выразна паказваюць інтэлектуальныя перыпетыі  
лірычнага героя. У зборніку адчуваецца моцны патэнцыял да ідэйна-
зместавых і форматворчых пошукаў з прыкметамі авангарднай паэтыкі. 
У гэтым сэнсе паказальнымі з’ яўляюцца вершы «Вяртанне», «Сны», 
«*** Зноў адзінокі...», «Трывожная раніца», «Бяздомнасць». Менавіта ў  
вышэйназваных творах герой паўстае як асоба складанага і 
супярэчлівага ўнутранага свету. Нярэдкі матыў сумяшчэння  
рэчаіснасцей сну і явы. Сапраўды, стан пад час сну да гэтай пары  
застаецца загадкай чалавечай псіхалогіі. Шматлікія рацыянальныя і 
ірацыянальныя спробы тлумачэння гэтага становішча свядомасці не 
з’ яўляюцца дастаткова дакладнымі. І, мабыць, таму чалавецтва  заўсёды  
звярталася да мастацкага вырашэння дадзенай праблемы. Калі гаварыць 
канкрэтна пра творчасць Яна Чыквіна, то ў яго ранняй лірыцы выразна 
адчуваецца двухаспектнае ўзаемадзеянне сна-явы і паэзіі. З аднаго боку, 
сон – гэта такая ж сапраўдная рэчаіснасць са сваімі законамі, якую 
можна шмат у чым асэнсаваць і перадаць толькі  праз магчымасці  
мастацкага пранікнення ў сутнасць. З другога боку, сон –  бяздонная 
метафізічная крыніца паэтычнага натхнення, вобразнай яркасці і  
арыгінальнай метафарычнасці. Часам гэтая з’ ява набывае выгляд 
зменлівых форм сюррэалістычнай кантрастнасці. Бывае ж, герой 
нясмела дзеліцца з чытачом: «ці паверыце маёй дурной маладосці: я 
жыву ў снах» [51, с.15]. Гэтая мройнасць шмат у чым эмацыянальна 
раскрывае няўзгодненасць творцы са знешнім светам. Тэма сну ці  
трызнення не раз узнікне ў творчасці Я.Чыквіна, сапраўды дазваляючы  
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пашырыць межы мастацкай рэальнасці. 
Часам рэальнасць запаланяе, накрывае з галавой, і тады герой у 

песімістычным парыве можа сказаць: «Няма ахвоты верыць // у чыстае, 
вялікае...»[51, с.22]. Але чытач усё ж павінен пераканацца, што рэфлексіі  
і разнастайныя эмацыянальныя зрухі – адзнака вострай пачуццёвасці,  
душэўнай успрымальнасці. Гэта не проста рыса сталага характару, а 
экспрэсіўная хваля, якая хутка павінна супакоіцца, але ў свой час ізноў  
уздымецца. 

Ірэальнасць і незвычайнасць, характэрныя для мадэрністаў,  
прымаюць у паэзіі Я.Чыквіна розныя формы. Напрыклад, у вершы 
«Вяртанне» ствараецца дзіўны аптычны эфект, калі ні лірычны герой, ні 
чытач ужо да канца не ўпэўнены, дзе сапраўдны свет, заканамерны час і  
фізічнае існаванне: 

 
Вада 
з крыніц 
мацней 
ўсялякіх він. 
У люстэрка  
нахіляюся 
напіцца 
сілы – 
і лезе 
цалавацца, 
пропадам ты згінь, 
чужы мне чалавек, 
стаўшы над магілай 
  [51, с.13] 
 
Тут дзіўным чынам спалучаюцца розныя фрагменты паэтычнага 

свету, сінтэзуюцца разнастайныя матывы: дваістасці творчай асобы, 
захаплення  натуральнасцю, шматузроўневасцю рэчаіснасці. У межах 
аднаго невялікага тэксту сутыкаюцца зусім супрацьлеглыя настроі: ад  
жыццесцвярджальнага да фаталістычнага. 

Зусім інакшую паэтычную канцэпцыю ўтрымліваюць вершы 
«Партытура», «Шчасце», «Даспелае сонца». Гэта прыклады яскравай 
імпрэсіўнасці, фармальнай дасканаласці. Менавіта ў творах дадзенай 
плыні адчуваеш неверагодную знітаванасць творчасці з рэальнасцю і, 
адначасова, непарыўную сувязь розных відаў мастацтва: 

 
З грацыі кветак музыкай б’е. 
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Восень на нотах развешана, 
блішчыць высока лета бабіна –  
шчасце ўстрывожана ўсмешкаю. 
... 
Пад грушамі зноў грушапад, 
як быццам заплакалі грушы, 
што нельга ім у полі пагушкаць – 
на ключ журавоў закрыты сад. 
                [51, с.17] 
 
Верш уяўляе сабой сапраўдную партытуру, дзе кожнай ноце 

(тропу) ёсць сваё дакладнае месца, каб утварылася сімфанічная гармонія. 
Адкрыццём высокага густу ўяўляецца   вобраз саду, замкнёнага «на ключ 
журавоў». Т.Занеўская сцвярджае: «Разнародны, багаты свет прыроды 
не мае ў паэтычных візіях аўтара...толькі дэкаратыўнага характару.  
Амаль кожны...відарыс з’ яўляецца тут як неадназначны і метафарычны.  
Усё ў лірычным пейзажы Я.Чыквіна становіцца знакам рэчаіснасці  
духоўнай» [17, с.63]. У гэтым сцвярджэнні шмат праўды. 

Як паэт дапытлівы і сур’ ёзны, Ян Чыквін спрабаваў асвойваць  
разнастайныя класічныя жанры лірыкі. Строгая выверанасць формы  
патрабуе ўнутранай дысцыпліны, дакладна акрэсленай думкі. Так 
апрабоўваюцца дасканаласць і самабытнасць індывідуальнага стылю. У 
«Святой студні» знойдзем прыклад аўтарскага пошуку, паступовай 
крышталізацыі творчай асабовасці.                    

Назву ўсяму зборніку даў вянок санетаў, які змешчаны ў другой 
палове кнігі. Сам факт таго, што малады творца ўзяўся за такую 
складаную паэтычную форму, сведчыць пра многае. Акрамя смеласці і  
запалу, тут адчуваюцца творчая энергія і дапытлівасць прафесіянала. У 
тыя часы (60—пач.70-х) гэтая форма — вянок санетаў – была 
прадстаўлена ў нацыянальнай паэзіі цікавымі прыкладамі з  творчасці 
пісьменнікаў розных генерацый. Распрацоўваць гэтую дзялянку — 
значыць адточваць майстэрства, ісці ўслед за класічнымі ўзорамі. 
«Вянок санетаў – складаная вершаваная форма, якая патрабуе глыбокай,  
своеасабліва выяўленай вобразнай думкі, дасканалага паэтычнага 
майстэрства. Слабыя ж, анемічныя радкі вянка санетаў у выніку іх 
шматразовага паўтарэння назойліва кідаюцца ў вочы, зніжаючы вартасць  
усяго твора» [28, c.28], — слушна сцвярджае В.Рагойша. Вянок санетаў  
Яна Чыквіна мае метафарычную назву. Звыклая студня набывае 
сімвалічнае значэнне таго месца, дзе тояцца запаветныя мары, парыванні  
кожнага чалавека. Гэта месца — родная зямля. Але, менавіта, родная, 
абжытая канкрэтным чалавекам, так званая — малая радзіма. З ёю амаль  



32 

атаясамліваюцца ўжо знаёмыя нам матывы і вобразы дома, маці, 
дзяцінства. Над усім уладарыць тут матыў самотнага ўспаміну. Таму  
студня — святая. Яна захоўвае найдаражэйшае. 

У вянку Я.Чыквіна дзейнічаюць, калі схематызаваць фабулу,  дзве 
пары галоўных вобразаў. З аднаго боку — гэта лірычны герой-сучаснік і  
Адам Міцкевіч, з другога — айчына і экзатычны Крым. У прааснове 
нараджэння гэтага твора палягае падарожжа маладога аўтара па тых  
мясцінах Крыма, дзе бываў геніяльны польскі рамантык. Такім чынам, 
адбыліся пэўныя ўмоўныя напластаванні, што часамі прэтэндуюць амаль  
на ідэнтыфікацыю. Толькі дзякуючы паэтычнаму ўяўленню  можна 
сумясціць вымушанае падарожжа класіка і экскурсійную вандроўку  
нашага сучасніка; невымерную тугу выгнанніка і трохі экзальтаваную 
самоту турыста. Жыццёвы і творчы лёс А.Міцкевіча апошнім часам 
становіцца хрэстаматыйна вядомым, а пачуцці публікі, якая ўспрымае 
такую біяграфію — амаль схематычнымі. І, мабыць, толькі ў дачыненні  
да  пэўнай асобы, канкрэтнага індывіда, гэтыя перажыванні могуць  
набыць сапраўднасць і пранізлівасць. Так  адбылося з многімі самотнымі  
пілігрымамі: Дж.Байранам, Ч.Мілашам, М.Сяднёвым і інш.  

 Характэрна, што факты біяграфіі А.Міцкевіча таго перыяду ў  
“Святой студні” канкрэтна амаль не пазначаны, але ў тым і справа, што  
Я.Чыквін, як думаецца, спрабаваў, і ў некаторых выпадках вельмі ўдала,  
перадаць эмацыянальны, душэўны стан свайго героя, якога ў прынцыпе і 
нельга напрамую атаясамліваць з гістарычнай постаццю. Гэта хутчэй 
псіхалагічны злепак, эксперымент-спроба ўсведамлення адчуванняў не 
проста геніяльнага класіка, а чалавека з няўдзячным лёсам. Хоць, пэўна, 
без такога лёсу не адбываюцца сапраўдныя мастакі. Найбольш удалымі, 
на нашу думку, з’ яўляюцца першы і апошні санеты. Менавіта ў першым 
паэт здолеў перадаць тонкі і выразны настрой засмучэння, які ствараецца 
дзіўным сугуччам успамінаў пра дзяцінства і пра далёкую 
бацькаўшчыну. Гэты санет сканцэнтраваў многія адзнакі тагачаснай 
лірыкі Я.Чыквіна: 

 
Дзе Рым, дзе Крым, а дзе мая айчына! 
Дзяцінства босае, замурзанае лета, 
Святая студня з жураўлём ўспамінаў, 
Сезам, дзе ўсё маё ляжыць ў фрагментах. 
 
Даўно я гэты дзіўны горад кінуў, 
Як ўсё, што хочаш ці не хочаш ў Лету. 
На сценах памяці вісяць партрэты 
Выразных і яскравых сёння ласк матчыных. 
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Дарога ўсё вышэй, вышэй пад гору... 
Назад сыйсці, вярнуцца да пралогу? 
Дык мацярынства—як гарачка ў хворага! 
 
Іду сваёй нятоптанай дарогаю 
І чую праайчыны ўсюды подых— 
Бягу на Аю-Даг, гляджу на Чорны воды. 
     [51, с.33] 
   
У наступных трох санетах відарысныя апісанні паўднёвай 

прыроды мяжуюць з уяўнымі парываннямі героя дадому. Ён адчувае 
сябе чужым у гэтым квітнеючым пейзажы і, як вынік, — беспрытульным 
выгнаннікам. Так паступова праяўляецца матыў яднання з Міцкевічам.  
Нездарма Т .Занеўская згадвае наступны факт: «...самога Чыквіна ў 
адным з падваршаўскіх літаратурных салонаў (Podkowa Lesna) прафесар  
Ян Трапіла вызначыў як «беларускага Міцкевіча» [14, с.4]. Вядома, гэта 
было сказана з пэўнай прэтэнцыёзнасцю і, прытым, у дачыненні не 
толькі да азначаемай кнігі, але ўсё ж такі дадзенае параўнанне ў нечым 
прасвятляе паэтычнае двуадзінста: лірычны герой — А.Міцкевіч. Герой 
Я.Чыквіна пакутуе ад таго, што ён разлучаны з радзімай, але атрымоўвае 
эстэтычную асалоду ад прыгажосці чужога краю, і ад своеасаблівага 
далучэння да шляху генія. 

Наступныя (5—9) санеты прысвечаны трагічнай постаці самога 
Адама Міцкевіча. У іх аўтар спрабуе сумясціць факты біяграфіі  
знакамітага паэта з ягонымі роздумамі і пачуццямі. Асноўныя моманты  
жыцця класіка акрэслены дастаткова выразна і адначасова па-
паэтычнаму ўзнёсла. Цікавымі бачацца радкі, дзе вобраз каханай – 
лучыцца з вобразам-успамінам радзімы: 

 
Пяшчотна спяць ўспаміны аб Марылі. 
Ах, Марыля, дзеўка, Польшча гарэзлівая ! 
Да цябе лячу я дзень у дзень на крылах. 
 
Ты мая рэлігія і мая паэзія.  
                            [51, с.39] 
 
10—14-ты санеты – зноў пераносяць нас да ўласных турбот 

лірычнага героя. Ён, ашаломлены морам і горнымі вяршынямі, 
пранізлівымі вятрамі і нетутэйшым небам, зазначае: «Мяне чужына  
смуткам накарміла, // Бо чалавеку так цяжка спыніцца» [51, с.43]. 
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Гэтыя вершы напаўняюцца рэфлексіямі героя, яго развагамі аб уласным 
наканаванні. Чуюцца водгаласы спрадвечных экзістэнцыяльных 
пытанняў: сэнсу жыцця, смерці, таямніцы душы і памяці. І ўвесьчасна 
«рэжа па сэрцы нудзьга безупынна» [51, с.45]. Ізноў падымаецца тэма 
незваротнага і ідэалізаванага дзяцінства. Але герой, нягледзячы на ўсе 
развагі, успрымае факт сталення аптымістычна. (Для параўнання  
ўспомнім радкі са зб.«Іду»: «мы толькі што ўваходзілі ў гістарычнае 
кола...» [43, с.9], як сцвярджэнне таго, што паэт разумее важнасць свайго  
існавання ў сваім канкрэтным часе). Цікава, што лірычны персанаж  
«Святой студні», вярнуўшыся дамоў, хутка пачынае трызніць 
успамінамі пра далёкі край. Як бачым, Я.Чыквін здолеў зрабіць творчы 
крок за межы звыклай літаратурнай схемы замілаванага вяртання ( «Як 
быццам там сябе ўсяго пакінуў» [51, с.46]). 

Апошні магістральны санет — гэта, у прынцыпе, выніковы 
экзамен: наколькі паспяхова аўтару ўдаўся цэлы твор. Калі ўзяць 
магістрал «Святой студні» ізалявана (а ён павінен так усведамляцца), то  
ў ім, вядома, адчуваецца нечаканасць ад паралеляў з лёсам Адама 
Міцкевіча. Але ўвогуле Я.Чыквін як паэт вытрымаў экзамен: яго твор 
практычна адпавядае класічным канонам санетарыя. Праз канкрэтныя  
вобразы паэт выводзіць філасофскую думку аб няспынным імкненні  
чалавека ў сваім жыцці і яго біблейскай самоце на гэтым шляху 
адвечнага пошуку. 

Трэба адзначыць вытанчанасць многіх пейзажных замалёвак.  
Душу аўтэнтычнага беларуса, мусіць, заўсёды будуць кранаць мора,  
горы, невядомая прырода, бо геаграфічна яны для яго – казачная  
(ідэальная?) краіна. Паэту ўдалося перадаць і магутнасць стыхій 
(«мора // Зубамі валуноў скалы крышыць» [с.40]), і спякотны спакой 
субтропікаў («круглы месяц у час прыплываў // Цалуе пляжаў сонных 
петлі» [с.43]). Тым больш кантрастнымі  з’яўляюцца тэхнакратычныя  
адзнакі «цывілізаванай» свядомасці героя. Ён то наводзіць «біноклі 
дальнабойныя» [с.34], то раўняе вецер з шумам ракеты, то згадвае 
тэлескопы астраномаў. Але парадокс у тым, што гэтыя рэчы яшчэ больш 
чужародныя для героя Я.Чыквіна, чым, напрыклад, Аю-Даг ці кіпарысы.  
Яны штучныя. У паэтычным свеце, дзе натуральным лічыцца 
параўнанне жанчыны і роднай зямлі, дзе можна сядзець «на краі цішыні і 
ночы», дзе можна нават адчуць прысутнасць свайго двайніка — у гэтым 
свеце блікі оптыкі і іншыя праявы тэхнакратыі не да месца.  

У цэлым «Святая студня» з’ явілася яшчэ адным, і дастаткова 
значным, крокам маладога паэта да самаўсведамлення сябе як творцы, 
вызначэння поля ўласных тэм. Вянок санетаў паказаў вялікія мажлівасці  
аўтара, выявіў моцную глебу, на якой маглі выгрунтоўвацца 
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дасканаласць і майстэрства. «Святая студня» злучыла і яшчэ раз узняла 
пытанні, якія хвалявалі Я.Чыквіна ў тыя часы. Увогуле, вянок санетаў  
беластоцкага паэта  быў пэўным дасягненнем для нацыянальнай 
літаратуры, бо пашыраў межы ўсё яшчэ мала распрацаваных ў 
беларускім прыгожым пісьменстве класічных форм. Тое, што малады  
аўтар здолеў ажыццявіць такую сур’ ёзную па сваёй маштабнасці задуму,  
сведчыла пра моцны агульны патэнцыял тагачаснай паэзіі, пра яе высокі 
прафесійны ўзровень. 

Абодва першыя зборнікі Яна Чыквіна прэзентуюць не толькі 
яркую  асобу з багатымі творчымі магчымасцямі, але і з’ яўляюцца 
заканамерным вынікам тых працэсаў, што адбываліся ў грамадскім,  
культурным жыцці нашых краін-суседак у 50—60-х гадах ХХ стагоддзя. 
Пэўныя пераломы ў палітычнай сітуацыі краін былога сацыялістычнага 
лагера, плённыя змены ў грамадскай свядомасці прывялі да ўздыму 
самасвядомасці беластоцкіх беларусаў. Стварэнне літаб’ яднання  
«Белавежа» спрыяла згуртаванню пачынаючых беларускіх пісьменнікаў,  
праграмнаму развіццю іх дзейнасці.  

Ужо першыя творы Я.Чыквіна засведчылі аб прыходзе ў  
літаратуру тонкага і ўдумлівага мастака. І менавіта лірыка з яе 
пранікненнем у эмацыяльна-духоўны свет асобы заняла выключнае 
месца ў яго творчасці.   Вершы гэтага перыяду яскрава выяўляюць  
схільнасць маладога паэта да аналізу разнастайных праяў жыцця. 
Устаноўка на медытатыўнасць, інтэлектуальную заглыбленасць  
паступова развівалася пры няспынным пашырэнні жыццёвага і творчага 
вопыту.  

Характэрнай рысай паэтыкі першых кніг Яна Чыквіна з’яўляецца 
імкненне сцвердзіць гармонію ў любой праяве навакольнага жыцця. 
Прыклад такой гарманічнасці бачыцца ў прыродзе, яе натуральнай 
рухомасці і зменлівасці. Каханне, як найярчэйшая праява эмоцый,  
таксама — своеасаблівае праяўленне гармоніі. Любоўная лірыка 
Я.Чыквіна пазначана шчырай захопленасцю, верай у чысціню чалавечых  
узаемаадносінаў. 

Магчымасць далучэння (праз польскую і рускую літаратуры) да 
найноўшых пошукаў у галіне сусветнай філасофскай і эстэтычнай думкі 
накіроўвае раннюю паэзію Яна Чыквіна ў рэчышча  творчага 
эксперымента. Многія вершы са зборнікаў «Іду» і «Святая студня» 
можна ахарактарызаваць як нетрадыцыйныя ў галіне формы, і шмат у 
чым наватарскія для тагачаснай нацыянальнай беларускай паэзіі. 
Імкненне да разняволенасці рытмічнай і страфічнай структуры,  
пазбаўленасць рыфмы, у спалучэнні з філасофскай заглыбленасцю 
набліжае многія лірычныя тэксты да верлібра. Разам з тым паэт удала 
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спрабуе асвойваць разнастайныя класічныя формы лірыкі. 
Першыя зборнікі знаходзяцца ў цеснай сувязі, даюць магчымасць  

найбольш поўна ўсвядоміць асаблівасці ранняй паэтыкі Яна Чыквіна, 
спецыфічнасць пачатковага этапу станаўлення творчай інды-
відуальнасці, якая вызначаецца, з аднаго боку, надзвычай багатай 
метафарычнасцю, яркай вобразнасцю, фармальным эксперыментам,  
традыцыйнасцю і стылізацыяй, а з другога – аналітычным характарам 
асэнсавання рэчаіснасці, уласцівым наватарскай думцы ХХ стагоддя, 
паваротам да інтэлектуалізацыі паэзіі, і разам з тым пошукам і 
сцвярджэннем гармоніі ў чалавеку і Сусвеце. 



37 

 

ДАСПЕЛАЕ  СОНЦА  ПАЭЗІІ 
(НОВЫЯ  АБСЯГІ  БАЧАННЯ  І  ПАЗНАННЯ) 

 
 
 
Наколькі складана было  беластоцкім пісьменнікам выводзіць 

свой творчы набытак у шырокія масы, можна меркаваць па тых 
працяглых прамежках часу, што аддзялялі кнігі. «Ніва», «Беларускі 
каляндар» і альманах «Белавежа» былі, безумоўна, актыўным і дзейсным 
сродкам пашырэння нацыянальнай літаратуры, але ж патрабаваліся  
паэтычныя і празаічныя зборнікі. Як правіла, аўтарскі асобнік  
пісьменніка-«белавежца», асабліва той, які выйшаў у Мінску, уяўляе 
сабой ужо здзейсненую мастацкую з’ яву. Ён прызначаны не толькі для 
таго, каб давесці творчыя дасягненні да шырокай аўдыторыі, але і даць 
своеасаблівую характарыстыку самому аўтару. Таму кнігі «белавежцаў» 
пазначаны, як правіла, даволі высокім мастацка-эстэтычным узроўнем.  
Іх творы найчасцей закранаюць праблемы і пытанні, што тычацца 
існавання індывідуума, найперш як духоўнай асобы. Ва ўзбагачэнні  
духоўнай значнасці чалавека бачыцца шлях і да нацыянальнага 
самаўсведамлення і да ўдасканальвання сацыяльна-грамадскіх адносін.  
Толькі сам чалавек можа і павінен сцвердзіць сваю каштоўнасць, павінен 
заставацца актыўным ва ўсіх сферах сваёй дзейнасці і бытавання. 
Мастакі, пісьменнікі ва ўсе часы давалі прыклад непрымірымай 
барацьбы з будзённасцю і коснасцю. Неспакойны талент творцы заўсёды  
ўзрываў межы звыклага, пашыраў далягляды чалавечага розуму і духу. У 
гэтым, мабыць, і ёсць адна з прычын таго, што наступная, трэцяя, кніга 
Яна Чыквіна мае такую назву – «Неспакой» (1977).                             

«Неспакой» уяўляецца кнігай, так бы мовіць, спелай і сталай. У  
прадмове да яе  Сакрат Яновіч  зазначыў: «Чыквін—паэт задуменняў. 
Паэт пытанняў. Лірык інтэлекту. Выхаваны на сутыку беларуска-
польска-рускай традыцыяў» [57, с.4]. С.Яновіч, безумоўна, мае глыбокае 
маральнае права ацэньваць чыквінаўскiя вершы. Гэта калегі-аднадумцы,  
сябры з маладосці, проста духоўна вельмі блізкія людзі. І таму 
беластоцкі празаік i публiцыст дапамагае нам намацваць сцежку да 
спазнання паэтычнай ісціны. Яновіч заўважае: «Сяброўства з ім не 
даецца лёгка...», і як водгалас  гучыць першы верш зборніка: 

 
Сябры мае з вясковых лет, 
аб вас не ведаю нічога я, 
нікому не патрэбны ў горадзе паэт. 
    [46, с.5] 
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Такое адчуванне, безумоўна, было характэрным для многіх былых 
вяскоўцаў, тым больш – духоўна-багатых, творча-адораных. Мастакі  
слова змаглі выявіць гэта ў пранізліва-шчымлівых вобразах, тыповых у 
сваёй канкрэтнасці. Своеасаблівай падсветкай гэтай думкі могуць  
служыць хоць бы наступныя радкі В.Шведа: 

 
Я не патрэбны тут нікому, 
У калаўроце гарадскім. 
Мне вельмі хочацца дадому, 
Туды, дзе буду родны ўсім. 
                                 [53, с.32] 
 
Цяпер лірычны герой Я.Чыквiна ўглядаецца ў рэаліі жыцця больш 

спакойна і, адначасова, больш проста. Гэты незвычайна чулы чалавек  
звыкся з адчуваннем уласнай адзіноты, прызвычаіўся да пастаяннага 
маналогу. Адказаць на яго пытанні, падтрымаць размову можа хіба 
толькі ўяўны субяседнік ці... прырода. «Асаблівасці ўспрыняцця і 
разумення рэчаіснасці праяўляюцца не толькі ў тым, якія яе бакі, якія 
з’ явы і падзеі прыцягваюць увагу пісьменніка; яны яскрава выражаюцца 
і ў тым, што ён лічыць істотным і характэрным у сучасным яму жыцці ці  
гісторыі, у чым ён бачыць узвышанае і прыніжанае...» [40, с.7],—пісаў 
крытык М.Храпчанка, сцвярджаючы асабовасць кожнай арыгінальнай 
творчай індывідуальнасці. 

Калі першы і другі зборнікі прэзентавалі як бы вертыкальны зрэз 
сталення паэтычнага светаўспрымання, то трэцяя кніга прадстаўляе 
гарызантальную прастору ваганняў настрояў і думак героя: ад узнёсла-
аптымістычных воклікаў: «Мы жывём. Якая радасць гэта...» [46, с.8] — 
да песімістычна-задуменных сентэнцый: 

 
А людзі, што праходзяць у маўчанні побач 
Мяне — ужо чвэрць чарвяка, паўдрэва ці мо камня, 
Не бачаць, як б’юся аб нябыт я лобам, 
Як прагна шчэ жыцця чапляюся рукамі. 
 
Адно жыццё на ўсё жыццё—як гэтага нямнога! 
      [46, с.19]  
 
Даследчык сучаснай беларускай літаратуры А.Марціновіч    

падкрэсліваў, гаворачы пра дадзены зборнік, што «...лірычны герой за 
гэты час не проста пасталеў, але шмат у чым і па-новаму пачаў глядзець  
на свет» [26, с.119]. Схільнасць да рэфлексіі, самааналізу ўзмацняецца 
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набытым вопытам. У дадзеных варунках не мог не змяніцца і агульны  
вобразна-стылёвы лад паэзіі. Працэс ўсвядомленага далучэння да вопыту  
сусветнай літаратуры, да пошукаў усёй тагачаснай паэзіі ішоў значна 
больш інтэнсіўнымі і натуральнымі шляхамі, чым у многіх калег з  
савецкага боку мяжы. Нягледзячы на агульную скіраванасць палітычнага 
ладу краін сацыялістычнага лагера, у Польшчы сітуацыя была куды 
больш спрыяльнай у сэнсе сувязі з еўрапейскім мастацтвам ХХ 
стагоддзя. Ужо зазначалася, што «белавежскія» аўтары мелі неацэнную 
па тых часах магчымасць вывучаць, аналізаваць і нават развіваць  
агульнаеўрапейскі літаратурны кантэкст. 

Відавочна, што юначая ўзнёсласць першых твораў, якая 
выяўляецца ў многіх ранніх вершах, не магла задаволіць сталеючага 
паэта, які шукаў фармальна-зместавай канстанты, адпаведнай свайму  
душэўнаму стану і часу. Паказальна, што гэта разумелі і адчувалі ў 
адносінах да ўласнай творчасці большасць мастакоў слова той пары. 
Напрыклад, Віктар Швед, паэт па сваёй творчай манеры вельмі  
традыцыйны, яшчэ ў 1963 г. зазначыў: «Чытач становіцца больш 
патрабавальным, ён не задаволены, калі паэт пакідае ўсе свае думкі  
наверсе, калі над вершам не трэба задумоўвацца, калі ўсё тут яснае... 
Таму паэт павінен быць усё больш патрабавальны да сябе, знаходзіцца ў  
пастаянных пошуках як новага зместу, так і новай формы верша» [52, 
с.4]. Тут, у кантэксце дадзенай размовы, думаецца, неабходна 
засяродзіцца на некаторых адметнасцях паэтыкі Я.Чыквіна. 

У пэўных тэкстах канкрэтна-будзённы эпізод вельмі фактурна 
праступае ў лірычнай плыні верша. Гэта прыкмета паэтычных твораў  
многіх тагачасных аўтараў, калі эпічны пачатак атавістычна існаваў ў  
паэзіі. Такiмi прыкметамi вызначаюцца вершы «Званок. Перапынак...», 
«Гурзуф» ці замалёўка «У Крышталі мужчыны з чужымі». Вядома, 
такая ілюстратыўнасць надзвычай моцна «прывязвае» твор да часавай і  
прасторавай канкрэтыкі. Нават дазваляе чытачу праз думкі і ўражанні  
лірычнага героя праектаваць некаторыя рысы асобы і біяграфіі самога 
аўтара. Часцей жа факт рэчаіснасці ў творы акварэльна размыты. Яго 
повязь з пачуццямі і эмоцыямі апасродкаваная, неканкрэтная. У гэтым 
плане, думаецца, паказальным будзе верш «Яздок без сядла». У ім («Я 
выйшаў у нядзелю на вуліцу вёскі») раскрываецца тонкі і чулы 
назіральнік, што прыкмячае за рознымі звычайнымі момантамі пэўны  
звышсэнс, агульныя заканамернасці быцця. «Кабеты спяшалі ў царкву 
памаліцца, ...Мужчыны на поплаве важна ляжалі, ...Па выганне нёсся 
яздок без сядла, ...Кружылася ўвысі буслаў сям’я...»—гэта ўсё малюнкі  
любыя сэрцу і мілыя для душы героя. І тут жа апошняй страфой паэт 
зноў вяртае чытача ў віхурны час ХХ стагоддзя: 
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А ў небе касмічным, у страшным бяздонні, 
там недзе імчаўся дух чалавечы 
ў блакітнай ракеце... 
Ці не аб гэтым гавораць іконы? 
      [46, с.10] 
 
Думаецца, аўтару ўдалося злучыць-звязаць у адзіны моцны вузел 

інтэлектуальныя пасылы, спрадвечную мудрасць рэлігіі, філасофскі  
спакой вясковага пейзажу і напружана-аналітычны пульс сучасных  
настрояў, спароджаных навукова-тэхнічнай дзейнасцю чалавека. Але 
менавiта ў гэтым творы з такiм моцным рэалістычным кампанентам – 
праявы рацыянальнага спосабу мыслення як раз прыхаваныя. 
Эстэтычная значнасць вясковых рэалiй становiцца для чытача 
відавочнай,  хоць сам верш стварае ўражанне, што быційнасць часткова 
знiкае, заканамерна саступаючы месца думцы i абагульненню. 

Найчасцей лірычны рух у вобразнай прасторы верша застаецца 
адзіным праяўленнем энергетыкі жыцця. Медытатыўнасць на мяжы 
мроі-сну ці нават трызнення з’ яўляецца самадастатковым спосабам 
існавання. Лірычны герой — інтэлектуальная асоба аналітычнага складу  
мыслення – ўсё ж не адносіцца да рацыяналістаў і тым больш 
прагматыкаў. Яго логіка хутчэй метафізічная, ірэальная. Схільнасць да 
філасофскага аналізу — гэта праява і сцвярджэнне самога інтэлекту.  
Неспазнаныя магчымасці псіхічных, біялагічных, інтэлектуальных і 
іншых якасцей чалавечай індывідуальнасці захоўваюць невычэрпны  
патэнцыял для ўсіх форм мастацкай і навуковай дзейнасці. Для 
дадзенага зборніка надзвычай характэрнай з’ яўляецца меланхалічная  
задуменнасць  героя. Ад гэтага павявае эстэцтвам і пэўнай 
адмежаванасцю, але тым не менш – перад чытачом самакаштоўная  
індывідуальнасць. Вершы «Усе мы выйшлі па-за брамы раю...», «Вячэрні 
роздум», «Хочаш не хочаш...»,  «І чахну, і сохну...» выяўляюць дадзеную 
асаблівасць. Дыялектычныя супярэчнасці навакольнага свету  
правакуюць пастаянную рэфлексiю.  Канфліктнасць закладзена ў аснову 
быцця, і герой гэта адчувае. Розныя праявы такой рэчаіснасці могуць  
выклікаць самыя супрацьлеглыя думкі і пачуцці. Лірычнае перажыванне 
героя нярэдка настолькі знітавана з настроем прыроды, што творыцца 
новая рэальнасць, дзе чалавек і рэчы натуры — адно цэлае. Балгарскі  
акадэмік Міхаіл Арнаудаў, аналізуючы падобную з’ яву, зрабіў выснову: 
«Нарэшце, калі думка вызваляецца і падыходзіць да прыроды, як да 
свету для сябе, надыходзіць час для дасканала чыстага адухаўлення. 
Тады чалавек праецыруе на свет свае ўласныя перажыванні ці думкі і, 
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стварыўшы буйны вобраз прыроды, прымушае саму прыроду адносіцца 
спачувальна да чалавека, быць паверанай яго споведзі, яго 
спадарожніцай, яго суддзёй» [1, с.233]. Паказальнымі ў гэтым сэнсе 
з’ яўляюцца вершы  Я.Чыквіна «Агарод», «Старасць» і інш. Кожны з іх 
нясе свой зрэз рэальнасці, свой ключ да таямніц быцця. Так, у вершы 
«Вязе мой слаўны, вязе вяковы...» герой у лірычным маналогу-звароце да 
дрэва раскрывае свой погляд на «вечныя» праблемы і пытанні: 

 
Свядомы, што хутка, што заўтра, што зараз, 
Жыццё праміне, непаўторнае і велізарнае. 
     Мой вязе з дзяцінства, з бацькоўскага краю, 
     Прыеду ў вёску, цябе не пазнаю. 
І ты мяне не пазнаеш таксама. 
Убачыш — палічыш няпраўдай ці зманам. 
     [46, с.6]  
 
Вяз, сад, агарод, лес – дадзеныя натуральныя канкрэты  

адухаўляюцца i сiмвалiзуюцца. Яны застаюцца прынцыпова нязменнымi,  
і герой хоча верыць у магчымасць такой метамарфозы. Гэта тыя кропкi 
рэальнасцi, да якiх вяртанне яшчэ магчымае. Перамагаючы фiзiчную 
прастору, герой не можа адолець час. Таму сустрэча будзе заўсёды  
трагiчнай. Меланхолія i адначасовая несупакоенасць як эмацыянальны 
фон «афарбоўваюць» большасць вершаў зборніка. Такая скіраванасць  
паэзіі Я.Чыквіна зразумелая — гэта агульная прыкмета сусветнай паэзіі  
ХХ стагоддзя. Польская даследчыца Тэрэса Занеўская у сваёй  навуковай 
працы прапануе думку аб пэўных паралелях паміж зборнікамі з  
аднолькавай назвай «Неспакой» польскага паэта Тадэвуша Ружэвіча 
(1947), Ніла Гілевіча (1961) і Яна Чыквіна (1977). Т .Занеўская аналізуе 
мастацкія асаблівасці кожнай кнігі, вызначае характэрныя рысы і 
спрабуе адшукаць агульнасць ці пераемнасць. Безумоўна, можна 
далучыцца да сцвярджэння, што «ў неспакоi гэтых трох паэтаў  
адбіваецца «час эпохi», чалавек са згубленым самаўсведамленнем,  
няўпэўнены ў сваiм лёсе, якi шукае сталага месца на зямлi, сапраўдных  
вартасцей, найперш маральных» [17, с.186—187]. Але, на нашу думку, 
немагчыма  ахапіць агульнай сферай настолькі розныя творчыя 
індывідуальнасці. Тым больш, што крытык сама ж і падкрэслівае гэтае 
непадабенства. Філасофія героя Яна Чыквіна, як творцы «чыстай 
лірыкі», не можа атаясамлівацца з песімістычна-разбураным 
светабачаннем героя Т .Ружэвіча. Тут, нам здаецца, Т .Занеўская спрабуе 
напрамую злучыць паэзію беластоцкага аўтара з польскім мадэрнісцкім 
мастацтвам. Гэтак жа непераканальна выглядае яго збліжэнне з  
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грамадзянскай паэзіяй Н.Гілевіча. Але, безумоўна, трэба адзначыць, што 
ў метадычным плане такая спроба параўнальнага аналізу дазваляе 
раскрыць новыя далягляды ў разуменні творчасці як Я.Чыквіна, так і 
любога іншага творцы. 

 Цікава, што адначасова кніга «Неспакой» Я.Чыквіна напоўнена... 
«спакоем». Гэтае адчуванне даецца герою нялёгка. Праз пастаянныя  
роздумы і рэфлексіі ўсё спакайней глядзіць ён на непарушныя законы 
быцця: 

 
І чую я, перпетуум-мобіле часціна, 
Знак запытання ў вечнасці бясконцай 
І сын Гармоніі, сын Сонца, 
Як вырастае новае жыццё на маіх руінах. 
     [46,  с. 19] 
Усё было справядліва ў прыродзе— 
Далёка дзесьці была недарэчнасць 
Адвечнай смерці, што прыйдзе і пройдзе, 
А ўсё-такі нешта пакіне на вечнасць. 
     [46, с.34] 
 
Герой як і раней бачыць-адчувае жорсткія супярэчнасці Сусвету,  

як і раней Жыццё раніць яго сваімі вострымі вугламі, і да гэтага проста 
немагчыма прывыкнуць. Бо ў такім выпадку змярцвее душа. Думаецца,  
тая прадушына, якую малады ліцэіст шукаў у мастацтве, нарэшце 
ўтварыла своеасаблівую сферу, што атуляе зараз паэта. Цяпер вершы — 
гэта ўжо не толькі роздум ці ўхопленае імгненне, але –  паўнакроўныя  
карціны жыцця, напоўненыя сэнсам і пачуццём. Бывае, што ў сваіх 
самотных развагах творца заходзіць у цемрадзь адчаю, сапраўднага 
бязвер’ я. Гэткія моманты зафіксаваны ў тэкстах і нясуць нам дакладную 
інфармацыю пра тое, што герой часамі адчувае сябе безвыходна 
адзінокім і самотным. Тады свет губляе сваё прыцягальнае хараство, усё 
ў ім робіцца змрочна-непрыемным, грубым і чужым. Гэтая 
экзiстэнцыяльная адчужанасць надзвычай моцна праявiць сябе ў 
пазнейшых зборнiках. Пакуль чытач прыглядаецца да парасткаў новых  
з’ яў. Як будуць развiвацца яны, залежыць ад абставiн i ад 
гуманістычнага патэнцыялу, закладзенага ў iх. 

 Значнае месца займаюць ў зборніку вершы любоўнай тэматыкі. 
Гэта ўжо пачуццё сталага чалавека. Але лірычны герой усё яшчэ з 
юначым парываннем кідаецца ў жыццятворнае полымя кахання і гатовы 
ўслаўляць яго ва ўсіх праявах. Адна з асаблівасцей паэтычнай манеры  
Я.Чыквіна ў тым, што яго лірыка прасякнута спавядальнасцю і 
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страснасцю. Нам здаецца, што аналіз розных адценняў і паўтонаў гэтага 
пачуцця арганічна  ўпісваецца ў агульны напрамак даследавання. Вершы 
кожнай кнігі беластоцкага паэта нясуць вялікую нагрузку падтэксту.  
Асацыятыўнасць вобразаў надзвычай шматузроўневая, практычна 
неабмежаваная для падрыхтаванага чытача. Нярэдка той настрой, які 
намагаецца перадаць аўтар, вербальна акрэсліць немагчыма. Французскі  
пісьменнік Алоіс Рыль зазначаў: «Лірычны паэт перадае не ўражанне ад  
унутрана ўзноўленага ўзбуджэння; ён адлюстроўвае афекты не так, як 
яны былі перажыты ў душы, а як яны ўзнікаюць у памяці» [1, с.207]. 
Будзённа-рэальныя адносіны цудоўным чынам высвячаюцца ўзнёсла-
чыстымі эмоцыямі. Трэба зазначыць, што аўтар стаў яшчэ больш 
адкрытым у выяўленні хараства пачуццёвых адносін. Але тым не менш  
паэтычныя споведзі Яна Чыквіна — гэта, безумоўна, мастацтва ў яго 
сапраўдным праяўленні, што прызвана ачышчаць чалавека, ствараць  
духоўна-каштоўнаснае апірышча для фармавання асобы. Такія творы, як 
«Ноч ясная тваёй душы», «Цябе няма і ўся зямля маўчыць», «Лісце 
згарала на кастры асеннім», «Да цябе прыду», уражваюць глыбінёй 
пранікнення ў таямніцы душы. Ёсць вершы, прысвечаныя самым розным 
момантам духоўна-складанага і будзённа-цяжкага жаночага жыцця. Гэта 
і шчымліва-трапяткія назіранні, як у творы «І няма ўжо Івана»: 

 
 
І няма ўжо Івана. 
І праз жыта скрай дарогі 
Ішла з-над рэчкі. Закахана. 
Губы. Грудзі. Ногі. 
... 
Ёй хацелася зямнога 
Шчасця. І яна яго брала. 
             [46, с.29]        
 
Гэта і самотныя роздумы над лёсам паваенных удоў (верш 

«Мядовая грэчка»). Літаратура 60—70-х гадоў пазначана куды больш 
смелымі адносінамі да натуральных праяў чалавечых адносін. І нават ва 
ўмовах заідэалагізаванай крытыкі і жорсткай цэнзуры нярэдка 
сустракаліся паэтычныя прыклады, што здзіўлялі сваёй інтымнай 
адкрытасцю.  

  Адсутнасць ці, хутчэй, празрыстасць некаторых ідэалагічных,  
чыста ханжанскіх абмежаванняў, што трымалі савецкую літаратуру,  
давала магчымасць беларускаму прыгожаму пісьменству ў Польшчы 
быць першапраходцам у асвойванні гэтых абшараў лірыкі. Не трэба 
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даказваць, што тут патрабуецца тонкі густ, каб у споведзі грэшнага 
чалавека не згубілася святое пачуццё. На нашу думку, любоўная лірыка 
Яна Чыквіна дае сапраўдныя прыклады паэтычнага ўвасаблення самых  
інтымных адносін. Трэба зазначыць, што гэтая плынь творчасці паэта 
таксама прайшла праз пэўныя этапы развіцця. Спачатку лірычны герой 
— малады і чулы чалавек, экстатычна захоплены жаноцкай прыгажосцю.  
Пасля, калі эмоцыі набудуць трываласць і шчырасць выпрабаванага 
пачуцця, паэт скажа: «Прыгажосць жанчыны, узмоцненая, памножаная  
на хараство душы, выклікае ў нас высокія думкі і перажыванні, а 
найвышэйшае і найшляхотнейшае пачуццё сярод іх — каханне. Каханне,  
якое творыць цуды. Яно вектар і фундамент жыцця» [27, с.156]. 

Як ішоў творчы пошук, у якіх накірунках развівалася паэзія 
Я.Чыквіна на гэтым этапе, можна меркаваць па літстаронцы «Нівы». 
Менавіта там з’ яўляліся свежыя творы ўсіх «белавежцаў», там яны 
праходзілі своеасаблівую «дэгустацыю», атрымлівалі першыя ацэнкі 
крытыкі і чытацкай аўдыторыі. Так, у адным з вераснёўскіх нумароў  
штотыднёвіка за 1977 год з’ явіўся характарыстычны для аналізуемага  
перыяду верш Я.Чыквіна. Нават яго назва – «Размова сусветаў. Верш 
эксперыментальны» – настройвае на нязвыклае ўспрыманне: 

 
 
Ы ыы я. А еы яя. 
Ы оеа і эы у аоы. 
У аао, еаа і аа, 
І іуа. А ыо оы. 
 
 
Бачна, як паэт імкнецца 

зрабіць крок за тыя межы, што акрэсліваюцца семантыкай мовы. Ідзе 
пошук першаснага сэнсу гукаў, таго значэння, якое распазнаецца ўжо на 
ўзроўні фанетычнага раду. Няма спрэчкі, што іншыя сусветы «гамоняць» 
на прынцыпова адрозных мовах. Нават у рамках аднаго гэтага тэксту  
можна назіраць, як «размова» выразна падзяляецца на часткі, якія 
складаюцца толькі з галосных ці толькі зычных. Падкрэслім, што 
гукавыя спалучэнні ў вершы абсалютна не тыповыя для беларускай 
мовы. Але, разам з тым, аўтар упэўнена карыстаецца традыцыйным 
сінтаксісам, мабыць, каб чытач успрыняў не хаатычную какафонію, а 
арганізаваную інфармацыю чужога сусвету. Зразумела, што дадзены  
эксперымент карысны і ў плане выпрацоўкі стылю, і як ілюстрацыя  
накірункаў развіцця новай паэзіі. Магчыма, пры больш грунтоўных і  
паслядоўных пошуках паэта ў гэтым напрамку, нацыянальная літаратура 

Шчсцшт мжнм лжц пстт. 
Встлк внпт, внпт... 
В врвр вс трбпргн 
Ндлш звлк ссвт. 

                           [48, с.3] 
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ўзбагацілася б наватарскімі творамі. Заступаючы наперад, скажам, што  
Ян Чыквін ніколі не пакідаў эксперыментаваць з формай. 

Пастаянны пошук вядзе «белавежскі» аўтар у выпрацоўцы  
ўласнага паэтычнага слоўніка, шукае спосабы выражэння сваіх часта 
«непрычасаных», дзёрзкіх ідэй, эпатажных вобразаў: «Чалавек ёсць // 
фінцікульцяпісты! // І можа // перавыфінцікульціпнуць!» [46, с.50]. У 
некаторых праявах паэтычны радок агрубляецца настолькі, што наўрад  
ці можа быць дасягнуты высокі эфект эстэтычнага ўздзеяння: «Паліць 
падэшвы белая кароста. // Санкі спаўзаюць з чахотлівай горкі» [46, 
с.35]; «... А за сталом з абруса восень // дыміць каструляй бульбы 
змятай // і жонкі крыж над пузам узняты» [46, с.11]. Думаецца,  
менавіта падобную тэндэнцыю да «вульгарызацыі вобраза» меў на ўвазе 
М.Сяднёў [34, с.72], хоць і далікатна абмінуў яе крайнія праявы ў паэзіі 
Я.Чыквіна. На пытанне аб вытоках такой кантрастнай “ шурпатасці ” 
вершаў паэт адказаў так: «Ці гэта свядома рабілася? Пачалося ад  
несвядомага ўсё ж, каб затым – усвядоміўшы «шарахаватасць» як 
эстэтычную вартасць – не загладжваць сваіх вершаў прынцыпова» (ліст 
аўтару ад 7.12.96). 

У цэлым кніга «Неспакой» з’явілася сапраўдным вынікам 
першага перыяду станаўлення творчай індывідуальнасці Яна Чыквіна. 
Усе тыя асаблівасці, што былі характэрны для ранняй творчасці паэта 
так ці інакш адлюстраваліся ў гэтым зборніку. Дастаткова вялікія 
прамежкі часу паміж кнігамі, выкліканыя аб’ ектыўнымі прычынамі, 
дазвалялі «выпрабаваць» вершы. У прыватных размовах з аўтарам 
дадзенага даследавання Я.Чыквін не раз падкрэсліваў, што не выпраўляе 
ранейшыя творы. Відаць, вершы сапраўды вытрымліваюць  
выпрабаванне часам. У год выдання «Неспакою» быў напісаны яшчэ 
адзін твор, разгляд якога нельга абмінуць. Гэта паэма «Чорная віла», 
надрукаваная пазней у літаратурным альманаху «Белавежа» за 1980 г. Як 
гаварылася вышэй, буйныя вершаваныя формы для творчасці Я.Чыквіна 
не характэрныя. Сваю светапоглядную пазіцыю, маральныя і эстэтычныя  
прынцыпы паэт выражае часцей у адносна невялікіх лірычных тэкстах.  
Таму з’яўленне паэмы – факт сам па сабе дастаткова цікавы ў плане 
даследавання складанага працэсу эвалюцыі паэтычнага майстэрства. 

Паэма «Чорная віла» была напісана літаральна за дзесяць дзён (у  
аўтарскім рукапісе пазначаны тэрмін: 4.02.–13.02.1977). Мабыць, такі 
досыць вялікі па аб’ ёму і незвычайны па зместу твор узнікаў не адразу. 
У ім праглядаюць многія характэрныя рысы паэтыкі ранейшых кніг 
Я.Чыквіна: згушчаная метафарычнасць, яркая і дэталізаваная  
жывапіснасць, сімвалізм і шматзначнасць вобразнасці, выхад на 
філасофскія абагульненні. Таксама неабходна адзначыць, што ў паэме 
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прадчуваюцца і тыя тэндэнцыі, што стануць вядучымі ў творчасці паэта 
ў пазнейшыя часы. Аўтар «Чорнай вілы» ставіў, на нашу думку, 
наступныя задачы – пошук і сцвярджэнне арыгінальных сродкаў  
мастацка-паэтычнага выяўлення тэмы, паглыбленне праблематыкі, 
узбагачэнне вобразнага інструментарыя.  

Вызначыць дакладна жанравую прыналежнасць «Чорнай вілы» 
дастаткова складана. Дадзеная паэма не  з’ яўляецца сінтэтычным 
спалучэннем лірычнага і эпічнага элементаў. Сюжэт у творы ледзь 
пазначаны і па сваіх храналагічных межах займае толькі пэўную частку  
сутак – вечар і ноч. Можна гаварыць не пра сюжэтную лінію, а пра 
своеасаблівыя кропкі ў фактуры паэмы. Менавіта ў гэтых пунктах  
сцягваюцца ў адно мастацка абагульненае цэлае часавыя і прасторавыя, 
разумовыя і адухоўленныя, рэальныя і надрэальныя вектары. А вакол 
існуе дзіўнае перапляценне разнастайных паэтычных фігур і тропаў. 

Паэма складаецца з трох раздзелаў. Першы — «Змярканне» — 
часавы арыенцір, адпраўны пункт кампазіцыйнай арганізацыі твора. 
Гэты раздзел уключае чатыры часткі, кожная з якіх складаецца з чатырох  
катрэнаў. Традыцыйная ў сваёй выверанасці структура і лёгкі рытм 
павінны былі б адпавядаць прыўзнятай настраёвасці, але тут жа ўзнікае 
супярэчнасць, што пазней выявіцца ў наступным раздзеле. У 
«Змярканні» падаецца надзвычай жывапісны малюнак вячэрняй пары. 

 
Паслухмяна вечарэла. 
Як лякарства неблагое, 
Як насонная настойка 
У далінах пахла сена. 

Гэтым пахам перагрэтым 
Ашчасліўленая рэчка 
Замірала ў захапленні 
Ў меланхоліі цячэння. 

Мост гарбаты над вадою, 
Ўжо стары і ненадзейны, 
Быў апошнім перапынкам 
Для худых вясковых сцежак. 
    [5, с.84] 
 
Як бачым, гэты час сутак адзін з прыцягальных для паэта і займае 

значнае месца ў агульнай вобразнай сі стэме ўсёй чыквінаўскай паэзіі. 
Відарыс творыцца маштабны, з глыбокай перспектывай. Шматлікія 
дэталі, нярэдка змененыя аўтарскім уяўленнем ці фантазіяй, шчыльна 
запаўняюць малюнак. Успрыманне пейзажу — не чыста зрокавае, яно 
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падсвечваецца разнастайнай эмацыянальнасцю. За кожным вобразам і  
мікравобразам адчуваецца пэўны настраёвы тон. Чытач уяўляе не толькі 
зрокавую карціну, ён дастаткова лёгка можа адчуць гукі і пахі, што 
напаўняюць дадзены кавалак паэтычнай мясцовасці. Гэта ўжо не зусім 
тое «ідэальнае месца», што вабіла і паланіла сэрца маладога 
«белавежца». Гэта хутчэй зусім рэальная частка натуральнай прыроды, 
хоць надзеленая таямнічасцю. 

Для стварэння выразнага малюнка паэт выкарыстаў багаты  
арсенал разнастайных тропаў. Трэба заўважыць, што амаль кожны аб’ ект 
дадзенага пейзажу надзелены незвычайнымі аўтарскімі эпітэтамі:  
«кволая ноч», «ашчасліўленая рэчка», «худыя сцежкі», «млявы дым», 
«белагусты змрок». Прыкладаў набярэцца багата, бо іх можна адшукаць  
у кожнай страфе. Цікавыя  параўнанні і метафары: «паслухмяна 
вечарэла, як лякарства неблагое», «як людзі глухаватыя, гусі тэпалі 
дахаты», «крокам ветлівым дружна ішоў аркестр кароў», «хор авечак 
памагаў спяваць кантаты» і інш. Уражвае майстэрства гукапісу, што 
надае надзвычайную гарманічнасць усякаму моманту: 

 
Ашчасліўленая рэчка 
Замірала ў захапленні, 
Ў меланхоліі цячэння. 
   [5, с.84] ( Падкрэслена намі – А.Р.) 
 
Трэба сказаць, што нярэдка вобразам-малюнкам надаецца лёгкая  

гратэскавая ці іранічная афарбоўка. Гэта дазваляе стварыць надзвычай 
шматколерную палітру псіхалагічнага ўспрыняцця дадзенай рэчаіснасці. 

Лагодным летнім вечарам (якому ў раздзеле адведзена тры часткі) 
свойская жывёла вяртаецца на свае падворкі. Усё напоўнена стомленым 
спакоем, чаканнем штодзённа-звыклых спраў. Ды тут жа гучыць  
невыразнае прадчуванне нейкай бяды: 

 
Але ткнутыя ў сэрца 
Прадчуваннем, што бяда, 
Лямант паднялі ля дзверцаў... 
   [5, с.85] 
 
Матыў інтуітыўнай перасцярогі знаёмы нам па ранейшых вершах 

Я. Чыквіна. Развіваючы дзейства ў першым раздзеле, аўтар як бы стварае 
эмацыянальны фон для чытача, смак лёгкай гаркавіны трывогі, пакуль не 
зразумелай, але ўжо адчувальнай. Дадзены раздзел прысвечаны  
своеасабліваму, першаснаму асэнсаванню «без’языкай, святой, 
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каляровай, не прыкрытай» прыроды.  
Другі раздзел «Здзіўленне» — па сутнасці, роспачлівы роздум той 

самай жывёлы, якая не застала на гаспадарскіх падворках аніводнага 
чалавека. Менавіта гэта і ёсць тая бяда, што чакалася. «Здзіўленне» 
ўяўляе сабой цэласную, але разнастайную гаму перажыванняў. І 
перажывае, пры тым панічна, сама жывёла. Рух эмоцый уяўляецца 
псіхалагічна абгрунтаваным, адпаведным чалавеку. Здзіўленне 
спараджае нясмелае чаканне, пасля паніку, затым уласнае бязвіннае 
апраўдванне і як вынік  — просьбу-малітву аб выратаванні. У гэтым 
раздзеле шэраг канкрэтных «абліччаў» жывёл і птушак стварае 
абагульнены вобраз адзінай абстрактнай масы. Тут, безумоўна, можна 
правесці і паралелі з сацыяльна-грамадскімі праблемамі. Але гэта будзе 
ўсё ж недастатковае вырашэнне тэмы. Пытанні, узнятыя ў паэме,  
думаецца, тычацца сутнасці чалавека як сацыяльнай, так і натуральнай 
адзінкі. Чалавек, пра якога жывёлы гавораць: «двуногая істота, 
таемнае стварэнне, Бог дзвярэй, агню, усіх прадметаў», усё далей 
адрываецца ад першаснай натуральнасці, губляючы пры гэтым і 
духоўныя арыенціры. Усё замяняецца матэрыяльным дабрабытам,  
раўнадушшам. І ў выніку «таемнае стварэнне» не ўзбагачаецца, а 
бяднее. Нішчымніца духу, веры, прыгажосці паступова атачае яго 
індывідуальнасць і чалавечую сутнасць. 

І аўтар спрабуе даць чалавеку магчымасць глянуць на 
гарманічнасць існавання прыроды, дзіўнае суладдзе многіх рэчаў.  
Ключом да гэтага з’ яўляецца трэці раздзел – «Віла». Ян Чыквін 
выводзіць незвычайны і выдатны вобраз: ноч — гэта віла, «палацца», 
неверагодны храм, у якім месцяцца чалавек і яго рэчы. Асацыятыўная  
ўмоўнасць гэтага вобраза дазваляе пашыраць абсягі паэтычнага 
асэнсавання рэчаіснасці бясконца доўга: 

 
Ноч: стаяць глухія сцены, 
Зорным небам дах пакрыты 
Ды заткнуты ў кроквах венік 
На будынку – чорнай віле. 
 
У пакоях ціха-мяккіх 
Дрэмлюць дрэвы. Спіць каменне; 
Засланіўшыся імхамі, 
Толькі чэрапамі свеціць. 
    [5, с.89]  
    
Усе часткі трэцяга раздзела пачынаюцца словам «ноч». І гэта ўжо 
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не часавы прамежак, не астранамічная заканамернасць, а — 
«штодзённая будоўля», «запаветная зямля для рэчаў», «шчаслівае 
жыллё».  Выразна абазначаюцца «матэрыялы», па якіх выбудоўваецца 
жыццё любога індывіда з «бэлек пажадання, з лабірынтаў», «балеснасці  
кахання», і з «парогаў невядомых, за якімі — паміранне...» Аўтар 
паспрабаваў выбраць як самае агульнае, тыповае, так і шматзначнае,  
таямнічае. Па якіх лабірынтах накіруецца чалавек, з якімі пажаданнямі,  
такімі і будуць вынікі пры апошніх яго парогах. Нягледзячы на такую 
ўзнёслую мажорнасць, фінал увасабляе іншыя матывы. Інакш і не магло 
быць, гэтага патрабуе ўся філасофія беластоцкага паэта. У апошніх  
строфах «Вілы» паўстае малюнак таго, як «голыя звяры» (лічы — 
безабаронныя ці натуральныя) паядаюць «свежую цыкуту»: 

 
Смокчуць, нібы з сотаў мёд, 
У парыве несвядомым і трывожным, 
І таемны сверб, як велічны намёк, 
Адчувае паасобна кожны. 
    [5, с.90] 
 
Трэці раздзел, хоць і здаецца па сюжэту адасобленым, у ідэйна-

філасофскім плане  абгрунтоўвае і тлумачыць папярэднія . 
Такім чынам, пра дадзеную паэму можна гаварыць як пра пэўны  

эксперымент, дзе аўтар пастараўся ўвасобіць некаторыя ідэі, што 
хвалявалі яго і выношваліся доўгі час. Але трэба звярнуць увагу на 
некаторую незавершанасць твора. Кампазіцыйна паэма атрымалася  
няўстойлівай, разгайданай. Яна не вытрымлівае ўскладзенай ідэйна-
эстэтычнай нагрузкі і таму амаль распадаецца на асобныя кавалкі, 
фрагменты, кожны з якіх нясе свой зрэз рэальнасці, сваю думку. Гэты 
збор арыгінальных метафар, яркіх характарыстык, адшліфаваных тропаў  
і фігур усё ж не да канца ўтварае суцэльнага комплексу, падначаленага 
адзінай думцы. 

Паэзія Яна Чыквіна займала своеасаблівае месца ў тагачаснай 
беларускай літаратуры. Пазначаная тонкiм лiрызам, дасканалымi  
мастацкiмi даследаваннямi эмацыянальнай сферы чалавечага iснавання, 
творчасць пiсьменнiка адрознiваецца надзвычайным аналi тычным 
заглыбленнем у духоўнае жыццё iндывiдуума. Паэзiя беластоцкага 
аўтара палягае ў агульным рэчышчы мастацкiх пошукаў  
агульнаеўрапейскай мастацкай i фiласофскай думкi. Звяртаючыся да 
звыклых тэм незваротнага дзяцiнства, жорсткага сваёй бездухоўнасцю 
свету, загадкава-мiстычнага кахання, лiрычны герой Я.Чыквiна 
знаходзiць свае арыгiнальныя словы, яркiя вобразы, трапныя параўнаннi.  
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Iнтэлектуальна-пачуццёвыя пасажы героя могуць захапiць чытача, 
адкрыць для яго новыя абсягi  разумення навакольнага свету.  
Рэчаiснасць, пераўтвораная мастацкiм светабачаннем, аказваецца такой 
жа цiкавай для сталага героя, як iдылiчная «Аркадыя» дзяцiнства, толькi 
востры вопыт жыцця вучыць задуменню i меланхолii. Для стылю паэта 
характэрны сінтэз мастацкіх з’ яў самага рознага эстэтычнага ўзроўню. У  
ідэйна-вобразным плане вершы «белавежскага» аўтара злучаюць як 
эстэтычна ўзнёслыя, так і прыніжаныя і натуралістычныя элементы.  
Увасабленню гэтага служыць моўная плынь паэзіі Я.Чыквіна, у якой 
адначасова суіснуюць пласты літаратурнай і дыялектнай лексікі. Калі 
ранні перыяд, што заканчваецца прыкладна ў першай палове 
шасцідзесятых, пазначаўся вучнёўствам, эксперыментам, то пазнейшыя 
творы сведчаць пра ўзмацненне асабовага фактару, пра скіраванасць на 
ўласны эксперымент, падмацаваны прафесійнай адукацыяй і набытым 
майстэрствам. 

 
*** 
                       
Кожны мастак патрабуе духоўнай аддачы ад сваёй працы, пэўнага 

рэзанансу. Трэба згадаць, што тры першыя зборнікі Яна Чыквіна 
выдаваліся ў Польшчы, і таму маглі быць разлічаны  толькі на адносна 
невялікую чытацкую аўдыторыю. Васьмідзесятыя гады знамянальныя і 
тым, што  выходзяць кнігі з перакладзенымі на польскую мову вершамі 
беларускага паэта. Гэта паказчык таго, наколькі значную з’ яву ўяўляла 
на той час творчасць Я.Чыквіна.  Можна гаварыць, што абсягі чытацкай 
аўдыторыі адпаведна пашыраліся ў два бакі. Так і павінна быць з 
творчасцю мастака, які жыве і працуе на сумежжы. Значным крокам у  
знаёмстве з масавым чытачом быў выхад зборнікаў: польскамоўнага «На  
парозе свету» (Na progu świata, 1983) і білінгвальнага «Сонечная 
вязь» (Splot słoneczny, 1988). 

Польская крытыка ў асобе В.Смашча, Э.Феліксяк і інш. высока 
ацаніла гэтыя кнігі. Характэрная рыса рэцэнзій – арганічнае спалучэнне 
суб’ ектыўных літаратурных прыхільнасцей і аб’ ектывізаванай 
аналітычнай думкі, выверанай прафесійным досведам. Кніга «На парозе 
свету» змяшчае прадмову  даследчыцы Эльжбеты Феліксяк. Рэцэнзія 
некаторымі сваімі момантамі ілюструе існуючы ў польскай крытыцы 
погляд на «белавежскую» літаратуру, як пераходную стадыю развіцця  
ўласна польскага прыгожага пісьменства, пасля якой беларускамоўная  
прыкмета натуральна знікне. Э.Феліксяк разважае: «Найбольш цікавым 
у паэзіі Чыквіна з’ яўляецца хіба тое, якім чынам спрабуе ён акрэсліць  
сэнс сапраўднасці, вернасці, якая распазнаецца з штораз большымі 
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цяжкасцямі. Магчымым зваротам да яе павінна быць творчая памяць  
«лучнасці». Творчая памяць з’ яўляецца спалучэннем вобразу і  
свядомасці. Ёсць пагроза, што паэзія набудзе ментарскі тон. Ян Чыквін 
здолеў пазбегнуць гэтага дзякуючы таму, што яго пошук палягае не ў 
сферы абстракцыі, а ў духоўнай экзістэнцыі рэальнага пейзажу» [37, с.7]. 
У літаратуразнаўчым аспекце – гэта думкі спецыяліста, заангажаванага ў  
сучасным еўрапейскім філасофска-эстэтычным кантэксце. Па сутнасці,  
дадзены ракурс даследавання — адна з першых спроб такога плану, калі  
творчасць Я.Чыквіна аналізуецца як універсальная ў праблемна-
тэматычных адносінах. 

 Пэўная доля рацыянальнай заходняй строгасці ў ацэнцы ўсёй 
сітуацыі «белавежскай» літаратуры адцяняе асабістую захопленасць  
паэзіяй Чыквіна. Так, В.Смашч сцвярджае: «Паэты з падобнай, як у 
Чыквіна, радаслоўнай, але пазбаўленыя проста магчымасцей паглыбляць  
сваю мастацкую і інтэлектуальную свядомасць, не падымаюцца вышэй 
народных творцаў, якія выкарыстоўваюць у сваёй творчасці пераважна 
мясцовы фальклор з яго просценькімі мастацкімі формамі. Чыквін – 
адукаваны філолаг і гуманіст – ніколі не стылізаваў сваю паэзію пад  
народную прастату» [31, с.3]. 

 Зборнік «Сонечная вязь» цікавы ў параўнальным разрэзе. Чытач  
мае магчымасць суаднесці арыгінал з перакладам, адчуць высокую 
густоўнасць аўтара і майстэрства перакладчыка. Думаецца, пераклад  
некаторых тэкстаў Я.Чыквіна быў сапраўдным выпрабаваннем, бо 
алітэрацыйныя малюнкі, сімфанічнае гучанне вершаў настолькі 
знітавана з метафарычным і асацыятыўным зместам, што такое 
непадзельнае цэлае можа ператварыцца толькі ў новы мастацкі твор на 
іншай мове. Вызначаючы характэрныя асаблівасці паэзіі «белавежца», 
крытык даводзіць: «...танальнасць яго мовы (бо не сумняваючыся, што 
паэзія для Чыквіна гэта проста яго асноўная мова) даходзіць ледзь не да 
граніцы, за якой пачынаецца ўжо толькі поўнае задумення  
маўчанне» [31, с.3]. 

Сапраўдным адкрыццём для масавага беларускага чытача стаў  
зборнік паэзіі «Светлы міг», што выйшаў у Мінску ў 1989 годзе. Перад  
аўтарам стаяла нялёгкая задача: у першай кнізе такога плану  
прэзентаваць сваю творчасць, раскрыць складаныя перыпетыі працэсу  
станаўлення ўласнай творчай індывідуальнасці, па магчымасці даць  
уяўленне пра асаблівасці сучаснай беларускай літаратуры ў Польшчы. 
Прадставіць цікаўнаму знаўцу нялёгкі шлях мастацка-творчага сталення, 
яго вынікі, на нашу думку, аўтару спаўна ўдалося. У зборніку змешчаны  
многія лепшыя вершы з папярэдніх кніг, а таксама творы, што з'явіліся 
менавіта ў  другой палове васьмідзесятых. 
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«Светлы міг» адкрывае новыя далягляды ў разуменні Быцця, 
асобы лірычнага героя і самога аўтара. З часам усё мацней назіраецца 
тэндэнцыя да паглыблення ідэйна-філасофскага зместу мастацкіх твораў.  
Адначасова выразна бачацца няспынныя і свядомыя пошукі, 
арыентаваныя на выпрацоўку стылістычна арыгінальнага паэтычнага 
маўлення, уласнага сінтаксісу, фонікі і г.д. Безумоўна, такому  
самаўдасканальванню шмат у чым спрыяла сур’ ёзная літаратуразнаўчая  
школа, перакладчыцкая практыка, з поспехам асвоеная паэтам. Лірыка 
гэтага перыяду яшчэ раз падкрэслівае адметную асаблівасць вершаў  
Я.Чыквіна — надзвычайную эстэтычную чысціню. Увесь час 
адчуваецца, што пэўная частка рэальнасці, як фізічнай, так і ў нейкай 
ступені ідэйна-эстэтычнай, як бы знікае, застаецца за межамі паэтычнага 
поля. Гэтую рэальнасць складаюць, як правіла, канкрэтныя ідэалагічныя, 
соцыа-палітычныя і інш. «дэкарацыі». Лірычны герой паэта шукае і  
знаходзіць тое, што з’ яўляецца для яго максімальна значным як у 
эстэтычным, так і маральна-духоўным планах. Прыніжэнне статуса 
грамадска-канкрэтнай рэальнасці дазваляе адпаведна падняць узровень 
успрымання самых разнастайных праяў навакольнай рэчаіснасці. 

Канцэптуальныя арыенціры пачатку творчасці засталіся  
нязменнымі, хаця творчая манера Яна Чыквіна набыла новыя рысы. 
Масей Сяднёў, чалавек, які зведаў многія кругі пекла, якімі 
выпрабоўвала беларускіх літаратараў бязлітаснае ХХ стагоддзе, у свой 
час адзначаў,  гаворачы пра мінскі зборнік: «Паэзія Яна Чыквіна па 
сутнасці філасофская. Яна вяртае нашу паэзію ў лона еўрапейскай паэзіі, 
калі хочаце – нават запярэчвае яе матэрыялістычную сутнасць, яна ў 
нашай паэзіі – як новая планета, хоць яшчэ і не адкрытая. Паэзія Чыквіна 
сімвалічная,  метафарычная, як і належыць быць сапраўднай паэзіі» [34, 
с.72]. Увага да агульначалавечых праблем і агульнафіласофскіх  
пытанняў зараз усё часцей выліваецца ў пошук своеасаблівых (часцей 
класічна не рэгламентаваных) паэтычных форм. Аналітычныя тэндэнцыі, 
выяўленыя яшчэ напачатку творчасці, развіліся з цягам часу ў 
арыгінальную філасофскую лірыку. Мінскі зборнік паказвае, як 
выпрацоўваліся стылявыя параметры паэзіі беластоцкага аўтара.  
Нярэдка філасофскія пытанні гучаць непасрэдна ў творах адкрыта і  
канкрэтна. У іншым выпадку падаецца толькі сітуацыя, часцей звыкла-
незаўважная, якая схіляе на філасофскі роздум, калі «ўзбураная» плынь 
думак і разваг, асацыяцый і вобразаў творыць новую рэальнасць. 
Суб’ ектыўна-лірычная плынь заўсёды пераважала ў паэзіі Я.Чыквіна. 
Яна займае дамінуючае месца і гэтаму ёсць пэўныя тлумачэнні. Вобраз 
лірычнага героя ўзбагачаецца за кошт паглыблення ў псіхалогію асобы,  
разглядаецца ва ўзаемадачыненні Чалавека і Свету. Узмацненне 
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лірычнага пачатку ў сукупнасці з філасафічнасцю надае стылю паэта 
арыгінальнае гучанне. 

Паказальным уяўляецца санет «Пад ліпамі душна, як у форме 
санета», дзе нечаканым параўнаннем паэт як бы злучае некалькі 
рэальнасцей і плоскасцей: натуральна-прыродную і мастацка-творчую.  
Такое збліжэнне пакідае магчымасць адносіцца да літаратурнага тэксту і  
працэсу творчасці не сціснута-суха, а вольна і нават іранічна. 

 
Жыву распаўсюджаны ў цесным пакоі, 
У паасобных трываю прадметах – 
Паломнік, паверыўшы ў шчасце зямное. 
 
Куды плывуць усхваляваныя летам 
Палі, туды і я спяшаю, 
Загледжаны ў прыгажосць роднага краю. 
     [50, с.13]  
 
Гэтыя строфы прыкметныя тым, што ў іх адчуваецца няспынны  

рух жыцця, дынаміка ўсяго існага. Таму герой называе сябе паломнікам 
(лічы — вандроўнікам, падарожнікам). 

Верш «Май» у звыклай ужо для аўтара і чытача манеры стварае 
адчуванне хмельнай прыроднай красы, якую немагчыма ўспрымаць  
проста рацыянальна, а толькі, хіба што, — пачуццёва. 

 
Я – голас твой, я – першы ўздых вясны, 
Калі яна падымецца з карэнняў 
І, наліваючы цяпло ў пасудзіну раслін, 
Спаўняе таямніцу зноў маяхрышчэння. 
    [50, с.15]  
 
Дадзеныя радкі пераклікаюцца з юнацкім вершам «Дом» (Я –

выбух // Я – сімвал // Я – смяротны ўспамін [43, c.20]). Яднае іх 
тэндэнцыя да персаніфікацыі вобраза, суб’ ектывізаванага ўвасаблення  
рэчаіснасці. Разам з тым бачыцца істотнае адрозненне. «Май» пазначаны  
надзвычай пазітыўнай экспрэсіяй апаэтызаванай перамогі абуджаных  
вясною жыццёвых сіл. На прыкладзе гэтых твораў можна назіраць 
шырыню дыяпазону душэўных, эмацыянальных ваганняў лірычнага 
героя. 

У вершы «Май» бачна, як ідзе пошук сваёй адметнай лексікі, 
выпрацоўка паэтычнага слоўніка, калі нараджаюцца аўтарскія  
новатворы: маяхрышчэнне, самап’яная прырода, месяц будзе фіялець. 
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Складаецца і своеасаблівая інтанацыя, якая набывае сілу энергетычнага 
імпульсу. Гэтую энергію, што зыходзіць ад творцы, мы адчуваем праз  
мастацка-вобразную сістэму кожнага аўтарскага тэксту. 

Зборнік «Светлы міг» стаў неардынарным праяўленнем 
устойлівай у беларускай літаратуры тэндэнцыі: спалучаць-
перакрыжоўваць і паралельна развіваць у сістэме адной кнігі розныя 
формы і паэтычныя структуры. Праз гэта значна паглыбляецца 
ўспрыманне чытачом вобраза лірычнага героя і самога аўтара, яго 
ідэйна-эстэтычных установак. «На старонках кнігі ўтвараецца 
унікальны, непаўторны свет, падобны сваёй закончанасцю і характарам 
уяўленняў да антычных міфаў»,– небеспадстаўна сцвярджае крытык 
Л.Зарэмба [18, c.20]. 

 Цэнтральны верш «Светлы міг» вельмі паказальны па свайму  
ідэйна-эстэтычнаму напаўненню. У ім пейзаж, успрыняты героем,  
заканамерна наводзіць яго на думкі аб сэнсе чалавечага жыцця, аб  
Быцці. За прыродна-натуральнымі момантамі бачыцца глыбокі сэнс. 

 
На нас дваіх вось гэты шчасны міг! 
 
Як ластаўкі мы — што ў палёце адчайным 
Крылышкаюць над чужароднай ім гладдзю вады — 
Душою імкнёмся ўвысь, ляцець абы-куды. 
     [50, с.16] 
 
Урэшце  аўтар даводзіць, што «За гэтым сном з адкрытымі 

вачамі – // Убачыць яснасць з боку тайнай цемнаты» і з’ яўляецца  
сэнсам чалавечага існавання, творчых памкненняў. Мастацкую сістэму  
гэтага зборніка адрознівае цудоўная здольнасць аўтара ўбачыць, адчуць 
адзін міг жыцця, яго велічную прыгажосць і глыбіню. Напэўна, гэта і 
ёсць імгненне вечнасці. «Светлы міг» цікавы і прыкметны тым, што 
філасофскія разважанні вырастаюць на глебе эмацыянальнага 
захаплення пачуццёвай сферай: « Трымае лес над галавой вянцы. // 
Журліва-светлы перадасенні міг... // Праз прызмы дрэў бягуць ганцы // 
Салярыс грэйнага яшчэ для нас дваіх» [50, с.16]. Парадаксальна, але 
адметным ходам паэт зводзіць у адным лірычным вершы, здаецца,  
далёкія і разнастайныя матывы і тэмы ўласнай творчасці. Тым самым 
ілюструецца гарманічнасць тагачаснага светапогляду Я.Чыквіна. 
Мастацка-філасофская сістэма паэта ўключае надзвычай складаныя  
сувязі і ўзаемаўздзеянні, дзе кожны элемент, кожны ўзровень 
працінаецца адвечным рухам, нярэдка — супрацьлеглым па сваіх  
напрамках і адпраўных кропках. Французскі філосаф А.Бергсан 
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разважаў: «Моцнае каханне, глыбокая меланхолія захапляюць усю нашу  
душу: тысячы разнастайных элементаў зліваюцца, узаемапранікаюць, 
без дакладных контураў, без найменшага імкнення існаваць паасобку ў  
адрыве. У гэтым іх арыгінальнасць... Усялякае пачуццё ёсць істота, якая 
жыве, развіваецца, а значыць, неперарыўна змяняецца» [7, с.107]. 

 У дадзеных варунках заканамерна ўзнікае момант палемікі з 
высновамі П.Макаля, які ў сваёй прадмове да зборніка беластоцкага 
паэта зазначыў: «А крыніцай яго паэзіі ўсё ж  з’ яўляюцца бацькоўскі  
куток зямлі, тое хлебадайнае поле, якія далучылі яго, вясковага 
хлапчука, да непаўторнага хараства роднай прыроды, да цудадзейнасці  
сялянскай працы...вобразы і рытмы яго творчасці нараджае стыхія 
жыцця хлебаробаў...» [25, с.5]. Думаецца, што вытокі творчасці Яна 
Чыквіна, повязь з канкрэтнымі рэаліямі куды больш дыялектычна 
складаныя і апасродкаваныя. І цяжкая сялянская праца, і тое ж вясковае 
жыццё з’ яўляюцца не культам для апявання, як нярэдка бывае ў  
творчасці многіх сучасных беларускіх паэтаў. Вясковае быццё — гэта 
хутчэй адна з форм пагаднення з законамі прыроды, і пры тым – не 
ідэальная форма. Не трэба аспрэчваць, што ў тым выпадку, калі на 
першы план выходзіць пастаянны і знясільваючы клопат аб  
матэрыяльным забеспячэнні існавання, руціна штодзённага сялянскага 
побыту шмат у чым прыніжае духоўны пачатак у чалавеку.  

У гэтым зборніку з большай выразнасцю, чым у папярэдніх, 
сімвалізуюцца многія канкрэтна-рэальныя і спрадвечна-літаратурныя  
вобразы: агарод і сад, сонца і ноч, квадры прыроды, смерць і інш. 

 
 
Сад мой, садок, 
Душа найлепшая з душ,  
Прыбяжы да мяне ў Беласток 
У белай кашулі груш. 
   [50, с.43] 
 
Або 
 
Вязе мой  слаўны, вязе вяковы, 
Ці шчаслівы ты ў шапцы вясковай? 
 
Брыдзеш ты па свеце кульгавым карэннем, 
Як факт аўтэнтычны, канкрэтнае здарэнне. 
                            [50, с.44]  
 Агарод, напрыклад, настолькі ўзнёсла апаэтызаваны хіба толькі ў  
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Я.Чыквіна. Агарод цалкам страчвае сваю практычную сутнасць, 
ператвараючыся ў месца эмацыянальнай і прыроднай гармоніі: 

 
Ішлося з хаты проста ў агарод: 
У гушчу вырастаючых жаданняў, 
У сонечны затон, ілюзію свабоды, 
У постаць трагічную ды самазваную. 
... 
Маё жыццё, мой браце – зелля гэтага уздым, – 
На градах зблытанае неверагодна. 
Дні замяняюцца ў калючыя кусты, 
А ружы не знайсці – ніводнай. 
                          [50, c.27] 
 
У размовах з аўтарам даследавання паэт прызнаваўся, што, 

жывучы на бацькоўскай сялібе, не займаецца звыкла-сялянскімі  
справамі. Гэта не адпавядае запатрабаванням інтэлігента, прарослага ў 
гарадскую культуру і цывілізацыю. І такая пазіцыя пазначана ў  
зборніках, стэрыльных ад апявання ўласнай цягі да сялянскай працы. Па-
свойму развіў гэтую думку крытык  Я.Жамойцін: «Ян Чыквін не 
дэкларуе сваёй непарыўнасці з асяроддзем, з якога выйшаў, наадварот,  
нават не скрывае ўласнага пачуцця прыніжанасці з-за свайго сялянскага 
паходжання, уважае яго «страшэннай спадчынай», фатальным 
прызначэннем» [13, с.237]. Такі погляд шмат у чым абмяжоўвае 
ўспрыманне лірыкі беластоцкага аўтара, падмяняецца псіхааналізам,  
прэпарацыяй разнастайных комплексаў. Думаецца, што герой Я.Чыквіна 
калі і «хварэў» на «пачуццё прыніжанасці» ці комплекс правінцыяла,  
дык даўно ад гэтага вызваліўся. Яго хвалююць куды больш 
універсальныя і псіхалагічна складаныя праблемы. Як бачым, патрэбны  
дужа ўніклівы падыход, каб не збіваючыся на «дэкларацыі», 
паспрабаваць выдзеліць складаючыя часткі аднаго інтэгруючага цэлага,  
што ўяўляе сабой светапогляд Я.Чыквіна. 

 Сапраўды, колькі  ёсць у нацыянальнай  літаратуры прыкладаў  
такога «пранікнёнага» замілавання, якое ўжо набіла аскоміну чытачу,  
асабліва сучаснаму гараджаніну. Трэба прызнаць, што «вясковая» паэзія 
нярэдка грашыла ў якасных і колькасных паказчыках адносна «песні» аб 
цяжкой сялянскай долі. 

 У адным са сваіх самых шчырых і змястоўных інтэрв’ ю Я.Чыквін 
сцвярджае: «Чалавек існуе прынамсі ў трох планах – прыродным,  
грамадскім і духоўным. На ўзроўні прыродна-біялагічным ён цалкам 
упісаны ў прычынна-выніковую залежнасць матэрыяльнага свету і не 
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можа выйсці за межы яго законаў. У грамадскіх арганізацыях ягоная 
сутнасць зводзіцца да пэўных функцый, дзе свабода чалавека 
абмежавана канкрэтным гістарычным узроўнем развіцця. А вось на 
ўзроўні жыцця духоўнага чалавек не пагаджаецца з ніякімі 
абмежаваннямі... Хоча быць і ёсць свабодны, імкнецца да творчага 
пераўтварэння акаляючай яго рэчаіснасці і самога сябе, каб выйсці за 
рамкі трансцэндэнтнага» [58, c.160]. Калі ўдумацца, гэта надзвычай 
важна і паказальна, каб творца мог канчаткова акрэсліць, найперш для  
сябе, такі складаны і адвечны комплекс узаемаадносін: мастак – 
мастацтва – свет. 

Разрыў з сялянскім жыццём (але не з «каранямі») быў 
непазбежным. Варункі рэальнага існавання вымагалі пакінуць роднае — 
гарманічны, як уяўлялася, свет вёскі. Горад, з яго універсальнымі 
інфармацыйна-камунікатыўнымі магчымасцямі — вось, бадай што, 
непазбежны прытулак паэтаў ХХ стагоддзя. Бытаванне ва 
урбаністычных варунках дазваляе і абумоўлівае як інтэлектуальнае, так і  
духоўнае развіццё асобы. І тут мы схільны лічыць, разам з паэтам, што 
гэта найперш культурны цэнтр цывілізацыі, месца (прыгадаем, што па-
польску горад — miasto), дзе сканцэнтраваны і максімальна адкрыты для 
ўспрыняцця найвышэйшыя здабыткі чалавечага розуму і духу. Горад для 
лірычнага героя Яна Чыквіна — не бяздушныя стандартныя гмахі, 
фабрычныя карпусы, атрутныя артэрыі камунікацый, муры, вуглы і 
людская адчужанасць, а палёт чалавечай думкі і працы, гэта магчымасць  
неверагодных сустрэч, помнікі, храмы, цудоўная архітэктура розных  
эпох.  

 
Як прыемна ісці па чужым горадзе без спеху, 
Спраў не маючы і ніякіх клункаў,  
Паддаючыся салодка-дымнай плыні вуліц, 
Быццам човен пушчаны на віры скрыжаванняў,  
На пацвілыя затонні плошчаў абамлелых, 
На зялёны шквал акварыумаў-паркаў... 
                          [50, с.49] 
 
І таму, мабыць, надзвычайнай светлай метафорыкай, чуйнай 

пластыкай прасякнуты вершы «Навальніца ў Беластоку 1981 года» ці 
«Варшава»: «Ёсць у Варшаве хараство // Грэцкіх німф і рымскіх 
карыятыд, – // Калі з неонавых кастроў, // Вечарам, // Сірэнай з Віслы, 
голая, // Выходзіш ты // І неба зорнае // Рукою кволаю // У ручніку 
разгорнутым // Трымаеш над сабой» [50, c.61]. Але, безумоўна, сучасная  
тэхнакратычная цывілізацыя наносіць свой удар па прыроднай і 
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чалавечай гармоніі. І тут ізноў жа дадзеную праблему трэба разглядаць  
максімальна філасофскі абагулена. 

Паказальна, што адной з асноўных рыс лірычнага персанажа 
зборніка «Светлы міг» з’ яўляецца пачуццё самоты, меланхолія. У кнізе 
такое светаўспрыманне па-майстэрску ўвасоблена ў форме элегіі. 
«Прымірэнне: Дубіцкая элегія» — твор, дзе паэтам зноў падымаецца 
тэма чалавечага сканання. Кампазіцыйна верш падзелены на тры часткі. 
Першая чатырохрадковая страфа стварае пэўную сюжэтную лінію: стары  
чалавек прыходзіць на могілкі. А далей — васьмірадкоўе, настрой якога 
паступова рассвятляецца жыццёвай мудрасцю. Аўтар ізноў сцвярджае 
думку аб прымірэнні паміж жыццём і смерцю, думку аб апраўданасці  
фізічнага канца. Адначасова ў элегіі ствараецца ўзнёслы гімн «перазвону 
жыцця», падзяка, што «кожны мог // Жыцця свайго паслухаць  
перазвон; // Сярод жывых пабыць жывым» [50, с.21]. І як сапраўднае 
прымірэнне гучыць апошняя страфа: 

 
І вянем, адыходзячы,– і нікне цень, 
І ўжо для нас ні ноч, ні дзень, 
І намі выжыты нам дадзены наш час, 
І – няма ўжо нас для нас.  
    [50, с.21] 
 
Такім чынам, нават чыста фармальна верш сваёй структурай 

падкрэслівае раўназначнасць і ўзаемапераход жыцця і смерці. 
«Элегія ночы», «Беластоцкая элегія», «Элегія фаталізму» — 

выдатныя прыклады паэтычнага майстэрства, тонкага адчування  
натуральнага свету. У мастацка-вобразным, ідэйна-тэматычным плане 
гэтыя элегіі маюць агульную прыкмету — яны выяўляюць сум, навеяны 
пэўнымі, часцей пераходнымі, станамі прыроды: ці то змены пораў года,  
ці то — перыядаў сутак. Праз неканкрэтныя, прамежкавыя (ці дакладней 
памежныя) варункі ў прыродзе аўтар імкнецца выявіць тыя пачуцці, 
эмоцыі і думкі, што цяжка выказаць канкрэтна-звыклымі формуламі. 
Пошук на мяжы явы і забыцця, жыцця і смерці, свядомасці і 
падсвядомасці нярэдка выводзіць на новыя абсягі разумення чалавечай 
сутнасці. 

 
Даспяваюць яблыкі ў садку. 
Водару тут большае шторанку. 
На залатазвонкіх струнах ткуць 
Малінаўкі асеннюю санату. 
... 



59 

Не адыходзь ў нябыт, мая прырода! 
Яшчэ людзі недаспелі, 
Яшчэ жанчына ў цяжкіх родах, 
І не ўсё выказацца ўспела.    
                               [50, с.56] 
Лета мінае. Апошняе лета. 
Багрова-ліловае, ціха-замглёнае, 
Радасна-кволае, велічна-сумнае. 
Лета маё. Неўрадлівы палетак. 
... 
Лета кароткае. Просінь над краем. 
Музыкай тхне, зямля ў фіялетах. 
У вечнасці ўсе мы жывём-паміраем 
Няўлонна штодзённа, нячутна – як лета. 
                                   [50, с.57]  
                         
Ва ўсіх даследаваннях, прысвечаных творчасці Яна Чыквіна, так  

ці інакш узгадваецца натуральны свет прыроды і яго сувязь са светам 
паэзіі аўтара. Падкрэсліваецца, што гэта і крыніца натхнення, і аснова 
жыццёвай філасофіі, і найвялікшая загадка для чалавека. Сапраўды,  
прырода са сваімі законамі ўваходзіць у мастацка-вобразную сістэму  
паэзіі беларускага аўтара вельмі арганічна, займаючы адно з асноўных  
месц ў яго паэтычным светабачанні. Тэрэса Занеўская наогул лічыць Яна 
Чыквіна «найбольш ,,пейзажным,, паэтам «Белавежы» [17, с.66]. Ужо 
першай сваёй кнігай паэт засведчыў, што яго мастацкае спасціжэнне 
прыроды, адухаўляючы рэчы і з’явы, патэнцыяльна здольна ўзняцца на 
вельмі высокія прыступкі выяўлення думкі і пачуцця. Герой адчувае 
непаўторнасць кожнага зменлівага імгнення ў агульнай плыні  
няспыннага жыцця. Ён не проста ўмее ўбачыць хараство, а праз эталон 
прыгажосці ўглядаецца ў любы эпізод рэальна-рэчыўнага існавання. Такі 
эмпірычны пачатак у паэзіі Я.Чыквіна заўсёды  трывала падключаны да 
інтэлектуальнай рэфлексіі. Аўтар ніколі не задавальняецца пасіўным 
сузіраннем свету,  абавязковымі для яго з’ яўляюцца роздум, аналітычнае 
выяўленне дыялектычнай сувязі прыватнага з агульным. Некаторыя 
сферы псіха-эмацыянальнага жыцця індывідуума не паддаюцца прамому  
рацыянальнаму вызначэнню. І тут ізноў толькі прырода ў стане больш-
менш дакладна выявіць праз мастацкія вобразы многія зрухі душы. 
Міхаіл Эпштэйн пра такую з’ яву гаварыў: «Паэзія  знаходзіць не толькі 
свае рытмы і строфы, але перш за ўсё той дух натуральнасці,  
непрадказальнасці, якім сама дыхае. У ёй ёсць тая безумоўнасць  
самавыражэння, якая непадуладна ніякай разумова пастаўленай мэце... – 
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і далей крытык працягвае.— Сама паэзія — гэта другое «я» прыроды, 
адказ на яе патрабаванне знайсці мову...» [55, с.14,16].  

Якасны ўзровень пейзажнага мастацтва і майстэрства — гэта, па 
сутнасці, сапраўдны эстэтычны крытэрый ацэнкі ўсёй паэзіі канкрэтнага 
аўтара. Пейзажныя вобразы з'яўляюцца часткай духоўнай сферы  
існавання і складаюць першааснову паэтычнага светабачання. Сучасны  
даследчык зазначае: «У беларускім пейзажным светаадлюстраванні  
канкрэтнае, прыродна-зямное знітавана з абстрактным, асацыятыўным 
планам выяўлення» [6, с.7].   Пейзаж нярэдка (а ў паэзіі Чыквіна, мусіць, 
найчасцей) становіцца, як ужо заўважалася, сродкам філасофскага 
тлумачэння чалавека і быцця. Прыродны малюнак, пададзены ў 
філасофскім ракурсе, набывае ідэйна-сэнсавую заглыбленасць, 
канцэптуальнасць: 

 
Зялёным агнём набрыняла трава. 
Гэта радасць вясны, а мяне там няма. 
Ходзіць вецер па полі на тонкіх нагах. 
Гэта песня зямлі, а мяне там няма. 
 
Праз дзён пясок і каменне начэй 
Прарастае сляза гарадскіх вачэй. 
                           [50, с.52]   
 
Характэрна, што пейзажная лірыка Яна Чыквіна вельмі 

разнастайная: тут можна знайсці прыкметы імпрэсіянізму, водгукі 
сімвалізму, рысы імажынізму, а таксама іншых літаратурна-мастацкіх  
метадаў і накірункаў.  

Большасць тэкстаў Я.Чыквіна пры сваім адносна невялікім аб’ ёме 
і максімальнай насычанасці разнастайнымі мастацкімі тропамі выразна 
акрэсліваюць сутнасную праекцыю роздуму. Тут унутранае 
перажыванне героя адкрывае экзістэнцыяльныя асновы індывідуума. 
Сутнасць многіх рэчаў усё ж немагчыма спасцігнуць толькі 
рацыянальным шляхам, з дапамогай лагічна-лінейнага мыслення. 
Дэдуктыўныя сувязі разнастайных сцвярджэнняў не вытрымліваюць  
ускладзенай на іх нагрузкі па адкрыццю і вызваленню складаных  
праблем чалавечага існавання. І ўся сіла навуковага досведу аказваецца 
таксама недастатковай. Тады развагі паэта абапіраюцца на тыя элементы  
жыццёвага вопыту, якія кожнаму чалавеку, абагульненаму чытачу  
лягчэй адчуць, перажыць, чым ахарактарызаваць ці прадумаць. Адсюль і 
бяруць пачатак медытацыя, гіпнатычная засяроджанасць у тэкстах Яна 
Чыквіна. 
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Маці з сынам селі на парозе. 
– Жыццё, мабыць, зрадзілася ў далінах... 
Сцяблінкай кожнай хоча быць прыгожым. 
– Усе усопшыя у бозі. 
– Глянь, мама, йдзе да нас сасна ў госці, 
Як гожа-гожая дзяўчына. 
– І можаш з яе дошак, сынку, 
Ужо зрабіць мне дамавіну. 
                          [50, с.80] 
 
Верш «Плач Яраслаўны» – адзін з найбольш яркіх і 

характарыстычных у зборніку. Ён патрабуе, як і многія тэксты 
Я.Чыквіна, кампетэнтнага чытача, заглыбленага і ў славянскую і, шырэй, 
сусветную культуру. Безумоўна, праасновай паслужыў знакаміты  
літаратурны помнік усходніх славян «Слова пра паход Ігаравы». Аднак 
трэба падкрэсліць, што асэнсаванне і ўсведамленне гэтага твора 
адшукваецца ў тым жа пласце мастакоўскай  свядомасці, дзе 
знаходзяцца і шматлікія іншыя класічныя ўзоры сусветнай культуры, 
антычныя міфы, гісторыя і літаратура, фальклор. Такая поліфанічнасць  
уласціва і  дадзенаму вершу. Сімптаматычна, што аўтар з шырокага ліра-
эпічнага палатна «Слова» абірае менавіта   эпізод жаночага плачу-
просьбы.  «Белавежскага» лірыка цікавіць выяўленне пачуцця, эмоцыі ва 
ўсёй іх непаўторнасці і зменлівасці. Матывы і вобразы старажытнага 
твора – такія ж раўнацэнныя і сучасныя, як і іншыя, што з’яўляліся ўжо у 
вершах Я.Чыквіна. Чытач павінен быць падрыхтаваным, мець уяўленне 
пра ваярскую няўдачу Ігара, пра сон Святаслава і яго тлумачэнне. Сам 
верш быў змешчаны яшчэ ў зборніку «Неспакой», але, думаецца, што  
менавіта ў «Светлым мігу» ён заняў адпаведнае сваёй ідэйна-
эстэтычнай значнасці месца. Вобразную шырыню, настраёвую 
разнапланавасць кнігі ілюстравалі і  іншыя ўжо згаданыя вершы, але 
культуралагічную сінкрэтычнасць, майстэрства выражэння ў  
спавядальнай форме душы зусім іншага, нават абстрактнага героя  
дакладна выявіў менавіта «Плач...»: 

 
Стаіць над князем Немезіда, 
І меч у руцэ блішчыць варожа. 
Ад гэтай помсты ўцячы ніхто не зможа! 
Меч у зямлю ўваткнула слаўны – 
Няма ў яе ніякай непрыязні, 
Хоць каму прабачыць, таго і смерці выдасць, 
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Бо дзень і ноч – два крылы князя, 
А ўсход і захад – Яраслаўны. 
    [50, с.59] 
 
Аўтару  ўдалося паспяхова ўвасобіць эпічна-грунтоўны лад  

стараславянскай паэмы, захаваць адчуванне яе арыгінальнай 
вобразнасці. Разам з тым яскрава выявіўся ўласны стыль Я.Чыквіна. 
Адно толькі перагукванне Немезіда – Няміга («На Нямізе галовы 
сцелюць снапамі,.. Нямігі крывавыя берагі // не збожжам былі засеяны 
зноў...» сумяшчае-перамешвае ўсе магчымыя пласты літаратурнай 
рэальнасці, упершыню злучаючы праз алітэрацыйныя фігуры ў 
вобразнай плыні такія розныя матывы і сімвалы. Аналізуемы паэтычны  
тэкст мае своеасаблівае кампазіцыйнае рашэнне, выражанае ў  
страфічным і  радковым падзеле. Пачынаючыся традыцыйным радком-
зваротам: «Князю слава, Святаславу!», верш развіваецца ў накірунку 
ўзмацнення эмацыянальнасці і паглыблення праблемнасці, калі 
ўзгадваюцца менавіта тыя моманты, якія непасрэдна спарадзілі плач  
князёўны. З узрастаннем напружанасці ў прамой прагрэсіі павялічваецца 
колькасць радкоў у строфах: 1-2-3-4- і г.д. Працытаваная васьмірадковая  
страфа – апошняя, яна –  і вывад, і выхад з самога верша. Варта 
пагадзіцца з меркаваннем адносна “ Слова пра паход Ігаравы” Я. 
Леанчука: «Чыквін у вершах, асабліва ў «Плачы Яраслаўны» – у  
гісторыі, у індаеўрапейскім матыве спячых вояў, заўважае вечную 
праўду. Прыкметы традыцыі і культуры, сігналізаваныя ў ранейшых 
зборніках, з’ яўляюцца першым крокам да стварэння ўласнай беларускай 
міфалогіі» [23, с.182].  

Зборнік завяршаецца шэрагам вершаў, якія былі напісаны яшчэ на 
мяжы 50—60-х гадоў. Гэтыя творы прадстаўляюць у нечым язычніцкае 
пранікненне ў «зачараванае царства» прыроды, калі  пейзажны малюнак  
па-багдановічаўскаму натуральна ўзбагачаецца міфалагічнымі і 
казачнымі элементамі. Паказальным з’яўляецца факт узнікнення  
аднайменных замалёвак «Над возерам»: 

 
 
Сонца ціха скацілася з горкі; 
Месяц белы заплаканы свеціць, 
Аглядае бахматыя зоркі, 
Цягне з возера срэбныя сеці. 

 
Ў іх русалкі заблуталі косы, — 

 
Дзень кануў у азёрныя хвалі — 
кароткая гісторыя пакрылася вадой.                                   
Агністы рой замігацеў удалі, 
вятрыска крылы паламалі, 
і апусціўся на зямлю спакой. 
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Рвуць і блутаюць срэбныя ніці; 
Ноч плыве над зямлёй, сее росы, 
Ноч шапоча русалкам «Засніце». 
                М.Багдановіч  [2, с.54] 

 
 
«Белавежскаму» паэту М.Багдановіч блізкі тонкім адчуваннем 

красы прыроды, натуральнай прыгажосці жыцця, што выражаецца ў  
шчырай захопленасці і нават пакланенні перад ёю. Разам з тым 
разумовая ўгрунтаванасць лірыкі, схільнасць да філасафічнасці і  
рэфлексіі выяўляюць тыпалагічнае падабенства і арганічную 
пераемнасць гэтых паэтаў. Р.Бярозкін сцвярджае: «Паэзія для 
Багдановіча – не столькі непасрэдная жыццядзейнасць, эмацыянальна-
валявое намаганне, страсць, натхненне, колькі мастацтва, літаратура. Іх  
спецыяльна падкрэсленыя, ледзь не тэарытычна вылучаныя і 
кадыфікаваныя культурна-родавыя адзнакі...» [9, с.211]. Нездарма Ян 
Чыквін у сваім інтэрв’ ю газеце «Літаратура і мастацтва» падкрэсліваў,  
што сярод беларускіх класікаў яму найбліжэйшы М.Багдановіч [21, с.6]. 
У варунках дадзенай размовы трэба звярнуць увагу на яшчэ адзін 
немалаважны нюанс. Беластоцкі пісьменнік не раз сцвярджаў, што 
вельмі моцна на яго творчасць паўплывала паэзія выдатнага рускага 
лірыка Афанасія Фета, даследаванню творчасці якога прысвечана 
доктарская дысертацыя Я.Чыквіна. Эстэтычная вышыня непрамінальнай 
фетаўскай лірыкі шмат у чым фарміравала погляд і М.Багдановіча.  
Дадзеныя паралелі не толькі характарызуюць літаратурныя густы і 
напрамкі развіцця паэтычнага светабачання «белавежца», але 
ілюструюць даўнюю, распачатую яшчэ «нашаніўскай» дыскусіяй, 
спрэчку аб прызначэнні мастацтва. Ужо не раз падкрэсленая намі ў  
даследаванні мастацкая чысціня, сацыяльна-палітычная нейтральнасць  
паэзіі Я.Чыквіна, звернутая найперш да еўрапейскага эстэтычнага і 
філасофскага кантэксту, як можам пераканацца, мае глыбокую 
традыцыю ў нацыянальнай літаратуры. 

У ракурсе даследавання будзе слушным прыгадаць своеасаблівыя 
перагукванні ў біяграфічным шляху беластоцкага літаратара і класіка. 
Інтэлігент і свядомы патрыёт М.Багдановіч, як вядома, не меў 
магчымасці жыць на радзіме. Глыбокі смутак і неспакой выявіўся ў 
многіх творах Максіма-Кніжніка. Беластоцкія пісьменнікі, жывучы на 
роднай зямлі, разам з тым усведамляюць сваю адмежаванасць ад 
нацыянальнай радзімы. Матыў аддаленасці, разлучанасці — адзін са 
скразных у творчасці «белавежцаў». Мы не схільны ў даследаванні  
напрамую злучаць гэтыя сітуацыі, але, на нашу думку, аўтэнтычная  

.                                    

Цішыня: ні шораху, ні крыку. 
Адзінока мыецца ў возеры месяца рог,                               
На хвалях селі панны без ліку... 
                   Я.Чыквін  [50, с.96]  
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беларуская лірыка Я.Чыквіна з’яўляецца дужа блізкай па сваёй ідэйнай 
канцэптуальнасці да паэзіі «песняра чыстай красы». Разам з тым ёсць 
істотнае адрозненне ў светапоглядных устаноўках гэтых творцаў. Для 
М.Багдановіча туга па далёкай Беларусі ўбірае ў сябе смутак па долі  
народа і гістарычным лёсе ўсяго нацыянальнага. Для героя Я.Чыківіна, 
маладзейшага на паўстагоддзя і ўключанага ў іншыя гістарычныя ўмовы, 
беларуская радзіма – часцей сімвал радасці, сілы паўнакроўнага жыцця. 
Адсюль рознае ідэйнае выражэнне і настраёвы фон у перадачы ўласнага 
раз’ яднання з Айчынай. 

 
     Вечар 
Месяц круглы ўстаў на небе, 
Блішчыць невысока, 
Ўвесь чырвона-жоўты, быццам 
Пугачова вока. 
      ... 
І снуюцца сумна ў сэрцы, 
Ўюцца адгалоскі 
Роднай песні, простай песні 
Беларускай вёскі... 

             М.Багдановіч [2,  с.85] 
               
          
Як бачым, пры блізкасці 

знешніх прыкмет, эмацыянальны змест супрацьлеглы. Але, разам з тым, 
гэтыя вершы яднаюцца  агульным душэўным памкненнем лірычных 
персанажаў да роднага, блізкага, што ўвасоблена ў  някідкім вясковым 
пейзажы. 

Сучасны філосаф-гуманіст Э.Фром разважае: «Патрэбна плённая  
дзейнасць, каб даць жыццё эмацыянальным і інтэлектуальным 
магчымасцям, даць жыццё свайму Я. Трагедыя чалавечай сітуацыі  
часткова ў тым, што развіццё Я ніколі не бывае поўным; нават пры  
самых лепшых умовах рэалізуецца толькі частка патэнцыялу. Чалавек 
заўсёды памірае раней, чым паспее напоўніцу нарадзіцца» [38, с.92]. У 
некаторых сваіх праявах, асабліва калі закранаюцца пытанні канца 
жыцця, немагчымасці вярнуцца да каранёў, паэзія Я.Чыквіна гранічна 
набліжаецца да пранізліва трагічных радкоў беларускага класіка: 

 
Адстаю ад крылатай стаі — 
Ужо не далячу да краю, 
Дзе крылы мае вырасталі. 

*** 
Плыве па рэчцы цёплы месяц, 
Быццам на стол вясельны гуска, 
Гармоніка і хлопца песня 
За рэчкай, ў вёсцы беларускай. 
 
Пад напяванне гарманіста 
Цалуюць шчасце ў сенцах вузкіх — 
Бярозкі ля дубоў плячыстых 
Шумяць у вёсцы беларускай. 
                       Я.Чыквін [50, с.95] 
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         Пабрацімы — бел-белыя гусі 
         Ляцяць ключом спрадвечным 
         Да гнёздаў сваіх, беларускіх. 
У тым адхоне, дзе я сканаю, 
У тым пранізлівым бляску 
Я вельмі самотны — айчыны не маю, 
Матчынай ласкі. 
                                       [50, с. 51] 
 
Другая палова 80-х у літаратуры пазначана паступовым 

узмацненнем патрыятычнага імператыву. Распачынаўся працяглы і 
складаны працэс годнага нацыянальнага самаўсведамлення цэлага 
народа. У такой атмасферы «Светлы міг» не павінен быў  
“ прамільгнуць” бясследна. Творчасць Яна Чыквіна, такім чынам, 
выходзіла на новыя абсягі. 

Творы 70–80-х гадоў засведчылі, што развіццё творчай 
індывідуальнасці пісьменніка выйшла на новы заканамерны этап, які 
ўтрымліваў як усталяваныя рысы мастакоўскага стылю, так і новыя 
падыходы ў паэтыцы. Гэта – лірыка, у якой вызначальным з’ яўляецца, з 
аднаго боку, хуткаплынны эмацыянальны рух, а з другога – тэндэнцыя  
да аналізу, інтэлектуальнай засяроджанасці. Зборнікі «Неспакой» і 
«Светлы міг» выявілі значны патэнцыял лірыка-пейзажыста, у вершах 
якога чуецца нават пантэістычнае ўспрыняцце прыроды: Чалавек і 
натуральны свет – адно арыгінальнае цэлае. Разам з тым гучаць не зусім 
характэрныя для метрапалійнай паэзіі элегічны настрой, меланхалічная  
танальнасць. Тое, што ў большасці беларускіх аўтараў праяўлялася ў  
асобных момантах, у творчасці Я.Чыквіна набыло тыповую прыкмету. 
Паступова выпрацоўваецца аўтарская сімволіка, якая складаецца як з 
эстэтычна выкрышталізаваных кампанентаў, так і з паўсядзённа-
быційных паняццяў. Мінскі зборнік Я.Чыквіна даў прыклады нязвыклай 
яшчэ для беларускай літаратуры любоўна-эратычнай паэзіі. У такіх 
стасунках далейшае развіццё творчай індывідуальнасці бачыцца 
неадназначным, шматпланавым, нават нечаканым.  
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«СВЕТ  БЫЎ  ПЕРАДА  МНОЮ...» 
(АСАБЛІВАСЦІ  ПАЭЗІІ  90-х  ГАДОЎ) 

     
 
 
Паэзія Яна Чыквіна 90-х гадоў не паддаецца адназначнаму  

вытлумачэнню, бачыцца з’ явай шматмернай, складанай, палемічнай.  
Гэта прынцыпова новы этап, які з’ яўляецца працягам папярэдняй 
мастацка-паэтычнай працы. Пачатак 90-х гадоў на Беларусі быў 
пазначаны моцным імкненнем народа да годнага спасціжэння сябе як 
нацыі. Звязаныя з гэтым працэсы ў розных сферах грамадскага, духоўна-
культурнага жыцця  заканамерна пашыралі межы цікавасці да ўсяго 
нацыянальна прыналежнага.  Амаль нязведаныя, але ўжо такія 
асязальныя абсягі беларускай літаратуры пачалі паступова раскрывацца,  
даючы свежае паветра чытацкай зацікаўленасці і даследчыцкай думцы.  
На Беласточчыне ў тыя часы таксама распачаліся пэўныя змены. 
Літаратурнае аб’ яднанне «Белавежа» выйшла са структуры БГКТ , 
стаўшы самастойнай – у культуралагічным і юрыдычным планах – 
адзінкай. Дадзены акт быў зарэгістраваны ваяводскім судом Беластока ў 
жніўні 1990 года. Можна лічыць, што з гэтага моманту пачаўся новы 
перыяд дзейнасці творчай суполкі і яе сяброў. Старшыня “ Белавежы” 
Я.Чыквін, абапіраючыся на ўласны вопыт грамадскага дзеяча, слушна 
прагназаваў, што вызначальнай прыкметай гэтага этапу стане «бурлівая 
выдавецкая дзейнасць” [47, с.7]. Як паказаў час, прадказанне шмат у чым 
спраўдзілася. Значная колькасць разнастайных кніг з’ явілася ў 90-х гадах 
галоўным чынам у «Бібліятэчцы Беларускага літаратурнага аб’ яднання  
«Белавежа». На гэтых абшарах «абазначылася» і «Кругавая 
чара» (1992) Я.Чыквіна, зарэкамендаваўшы сябе нестандартнай, новай 
з’ явай у літаратуры. Тая энергія думкі, што чулася ў вершах, іх 
нязвыклая форма ўражвалі адразу. Трэба дадаць, што ў тагачасных  
палітыка-эканамічных варунках з’ явілася магчымасць прадставіць кнігу 
метрапалійнаму чытачу і тым самым значна пашырыць аўдыторыю. Як 
вынік – шэраг розных па характару і задачах публікацый у беларускай 
перыёдыцы. 

Адной з першых распачала гаворку польская даследчыца Тэрэса 
Занеўская.  Артыкул «Свет сумежжа» прэзентаваў арыгінальнага творцу,  
даваў звесткі пра характар існавання людзей дадзенай тэрыторыі – 
Беласточчыны, змяшчаў роздумы і высновы пра светапогляд паэта,  
прынцыпы творчасці, ідэйна-філасофскі змест яго лірыкі. Т.Занеўская  
праводзіць думку аб экзістэнцыянальнай заангажаванасці паэзіі Яна 
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Чыквіна. Асновай для ўспрымання творчасці паэта крытык лічыць 
неардынарную сферу існавання – памежжа, а з другога боку – багатую 
практыку разнастайных накірункаў у сусветнай літаратуры ХХ 
стагоддзя. Таму ў даследаванні часцей прэвалююць пошукі 
зашыфраваных знакаў і сімвалаў, зварот да міфалагізаванасці, як 
асноўнага элемента паэтыкі Я.Чыквіна: «Надзвычайнай кандэнсацыяй 
мастацкіх сродкаў паэт ператварае свет згодна з духам не толькі роднай,  
але і звышнацыянальнай, агульначалавечай культуры, якая праяўляецца 
ў знаках ды сімвалах» [15, с.5].  

Вынікам плённага супрацоўніцтва па ўзмацненню беларуска-
польскіх культурных сувязей, шчыльнага судакранання з дзейнасцю 
«Белавежы» з’ явіліся артыкулы У.Калесніка, У.Конана, У.Гніламёдава і  
інш. Даволі багатая колькасць іншых публікацый у розных 
перыядычных выданнях сцвердзіла, што самабытная творчасць Яна 
Чыквіна і канкрэтна кніга «Кругавая чара» сталася арыгінальнай 
часцінкай літаратурнага космасу беларускай культуры. 

Трэба згадзіцца, што дадзены зборнік шмат у чым нясе 
экзістэнцыяльны пачатак. Большасць вершаў так ці інакш  
прадстаўляюць пытанні, што тычацца сэнсу чалавечага існавання, 
усеагульных законаў Быцця. Адказы на іх у перспектыве разумеюцца 
чытачом праз агульную настраёвасць твораў, праз створаныя вобразы, 
выкарыстаныя сродкі, праз форму тэкстаў. 

Лірычны герой «Кругавой чары» ўяўляецца стомленым і  
смуткуючым прадстаўніком нашага часу, памежжа стагоддзяў. 
Адчуваецца, што за доўгі шлях ён зведаў шмат  расчараванняў, не 
знайшоў выражэння для многіх эмацыяльна-духоўных праблем. Нават 
можна адшукаць радкі, якія  сведчаць пра няпэўнасць, зняверанасць  
героя ў абраных ідэалах і шляхах. Магчыма, такі погляд быў бы 
правамерным  у дачыненні да толькі дадзенай кнігі, але ж перад намі  
тэксты вопытнага майстра, творцы, якога шмат выпрабоўвалі час і 
абставіны. Таму,  думаецца, правільным будзе ўгледзецца ў кантэкст 
усёй паэзіі Яна Чыквіна. У першых трох зборніках, што выходзілі праз 
розныя прамежкі часу і ахапілі творчасць больш чым двух 
дзесяцігоддзяў, былі ўжо абазначаны асноўныя дамінанты чыквінаўскай 
паэзіі. Устаноўка на філасафічнасць, падключанасць да багаццяў  
сусветнай культуры, увесьчасная інтэлектуальная напружанасць  
лучыліся з тонкай пачуццёвасцю, поліфанічнай эмацыянальнасцю,  
уніклівай назіральнасцю. Тыя ж самыя  адвечныя пытанні чалавечага 
жыцця ўжо гучалі ў вершах маладога «белавежца». Эмацыянальная 
палітра змешвала самыя розныя настроі і пачуцці. Адзнака зборнікаў  
«Іду», «Святая студня», «Неспакой», «Светлы міг» – адчуванне 
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героем сваёй еднасці з магутным і гарманічным Сусветам. Таму кожнае 
імгненне жыцця, кожная праява рэчаіснасці ўспрымалася як гранічна  
блізкая самому індывідууму. У гэтым  бачылася вялікая сіла далучанасці  
да нязведанага і прыгожага. Элегічнасць і светлы сум, што заўсёды 
прысутнічалі ў вершах Я.Чыквіна, толькі ўзбагачалі, рабілі больш 
пранікнёнай і лірычнай яго паэзію. Інтуітыўна герой шукаў адказаў,  
намацваў шлях да існага, каб зрабіць на гэтым шляху свой крок. 

З цягам часу, згодна закону прыроднага жыццяруху, паэт і, 
зразумела, яго лірычны герой павінны былі змяніцца. Як ужо 
гаварылася, «белавежскі» аўтар, шмат разважаючы і аналізуючы, 
вызначыў для сабе і сваёй творчасці сістэму ўзаемаадносін мастака і  
мастацтва ў навакольнай рэчаіснасці. Творчасць, як праява 
найвышэйшай духоўнай свабоды, усё ж не можа канчаткова адмежаваць  
чалавека ад універсума, але і сам мастак не мае права на такое 
адмежаванне і абмежаванне. «Кругавая чара» якраз паказвае нам,   
наколькі жорсткімі, непрыемнымі могуць быць стасункі розных сфер  
існавання чалавека. Трэба прызнаць, што другая палова ХХ стагоддзя, 
самы «канец эпохі» надзвычай цяжка ўспрымалася і ўспрымаецца 
многімі сучаснікамі, тым больш тымі сталымі прадстаўнікамі творчай 
інтэлігенцыі, праз душы якіх пранесліся самыя розныя, часта 
супрацьлеглыя скразнякі зменлівых эпох. Можна  згадаць хоць бы 
апошнія кнігі М.Танка, П.Панчанкі, В.Быкава, С.Яновіча і іншых, у якіх 
таксама  на розныя лады загучалі матывы фатальнасці, расчаравання, 
стомы. На нашу думку, у філасофска-духоўным плане зборнік Я.Чыквіна 
«Кругавая чара» – вынік маральна-этычных перыпетый чалавека «каму 
за сорак», у эвалюцыйным развіцці – гэта новы віток мастацкага 
эксперыменту, творчага пошуку сапраўднага майстра. Падобныя развагі 
і настроі можна назіраць і ў іншых творцаў: 

 
Я ціха ўсведамляю сабе, што ў мае сорак чатыры гады пачалася 

пара недаверу ды самоты... 
З майго ўжо маўчання вынырае туга, правідловей будзе сказаць: 

жаль да бясконцасці, за яе сусветную агульнасць, адхіленне ёю шанцаў 
на тое, каб быць заўважаным менавіта назаўсёды. Душа – вечная, як 
пустыня, – спазірае ў Космас, бы ў дзяцінства кліканае сваё, – якое тым 
цудоўнае ў чалавеку, што ягоная радасць у ім тады ёсць бескарысліваю, 
а прыязнь братэрскім каханнем, хітрыкі ж усяго гульнёю галасістаю,  
варагаванне падобнае не больш як на забыццё  

           [56, с.100]. 
 
 Такі роздум гучыць у адной з мініяцюр Сакрата Яновіча. Тут 
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варта ўспомніць словы Аляксандра Блока ў пару росквіту яго таленту,  
прафесійна-паэтычнага майстэрства: «Трэба яшчэ змяніцца (ці – каб 
вакол змянілася), каб ізноў атрымаць магчымасць пераадольваць  
матэрыял». Гэтак жа, здаецца, спрабуюць змяніцца герой «Кругавой 
чары» і сам аўтар, бо перамены навокал працягваюцца няспынна. 

Першы верш кнігі «Крык начны савы», які не раз аналізаваўся  
крытыкай у самых розных аспектах, з’ яўляецца, па сутнасці,  
своеасаблівай «візіткай» героя, дзе ён бачыцца вельмі контурна, хоць і 
без многіх характаралагічных  нюансаў. Кожная страфа  гэтага твора 
ўяўляе сабой  майстэрскі сплаў чыстай думкі, пошуку і настолькі ж 
чыстай лірыкі. Няшмат ёсць прыкладаў такога гранічна-гарманічнага  
«водападзелу»:  

 
Што ёсць быццё? Што – чалавек? Што – Бог? 
Чаму нікому нельга лёсу перайначыць? 
Не адсумуе смутак нашых ўсіх зямных трывог – 
З вачэй злятае белы голуб плачу. 
 
І што ёсць час – рака ці акіян? 
Вытокі дзе яго? І дзе яго скрыжалі? 
Смыліць бяскрылы лёт жыцця нібы павеў фіранкі – 
З вачэй злятае белы анёл жалю. 
     [44, с.7]             
                              
Якраз у інтэрпрэтацыі гэтага верша не сышліся па некаторых  

момантах крытыкі Уладзімір Калеснік і Уладзімір Конан. Культуролаг 
У.Конан у сваім эсэ паспяхова паспрабаваў падмацаваць эстэтычны  
аналіз філасофскім і сацыялагічным падыходамі. Вядома, вучоны меў 
рацыю, менавіта так разважаючы пра паэзію Я.Чыквіна. У.Конан 
аналізаваў вершы найперш з пазіцый сучасных філасофскіх тэндэнцый.  
Мабыць таму, разглядаючы «Крык начны савы», даследчык сцвярджае:  
«...вытокі (трагізму – А.Р.) пачынаюцца з экзістэнцыі, з прынцыповага 
непрымання духоўным чалавекам злога і бессэнсоўнага пачатку жыцця. 
... Характэрныя для «Кругавой чары» элегічная танальнасць, 
антынамічнасць светабачання далучаюць аўтара да той плыні  
інтэлектуальнага трагізму,  якая...  выявілася...  урэшце ў 
экзістэнцыялізме» [22, с.43,44]. У пэўнай ступені з такімі высновамі 
можна пагадзіцца, тым больш, што крытык тут гаворыць  менавіта  пра 
канкрэтны зборнік. Глыбокі і ёмісты артыкул У.Калесніка яшчэ раз 
сцвердзіў неадназначнасць паэзіі беластоцкага аўтара. Цікава, што 
літаратуразнаўца надзвычай крытычна аднёсся да вышэйназванага 
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верша, героем яго прызнаючы непасрэдна саву: «На жаль, чалавека ў 
вершы няма, ён не адказвае на пытанні савы, не пратэстуе супраць  
варварскіх спосабаў змяніць лёс, не гаворыць, што значыць для яго 
свабода» [19, с.65]. Думаецца, У.Калеснік занадта рацыянальна падышоў  
да твора паэта, які сам не раз сцвярджаў недастатковасць чыстага 
«ratio». Беларускі крытык пастараўся раскрыць тыя гуманістычныя бакі 
творчасці Яна Чыквіна, дзе бачыцца чалавек магутнага розуму, дзе 
чуецца жыццесцвярджальны пачатак: «Паэт застаецца гуманітарыем, які 
шукае этычнай цаны і ацэнкі розным канцэпцыям, напамінаючы пра 
існаванне філасофіі быцця і этыкі народнай, якая стваралася продкамі ва 
ўмовах здаровага працоўнага ўкладу і надзейна ахоўвае іх ад панікі 
прывідам смерці» [20, с.38]. Падкрэслім аднак, што многія думкі і 
разважанні даследчыкаў практычна супадаюць, хоць яны часамі  
прыходзяць да іх, так бы мовіць, з розных бакоў.  Верша як паэтычнага 
твора, безумоўна, не было б без элегічных трэцяга і чацвёртага радкоў у 
кожнай страфе, што злучаюць ў адно цэлае памкненні канкрэтнага 
індывідуума і навакольнага   свету. Уздых мысляра: «Адгадкі ў свеце, 
мабыць, ёсць... Але не выкажа язык» – гэта сцвярджэнне нястрымных  
магчымасцей пакуль не дасканалага чалавека. «Крык...» –  яшчэ адно 
праяўленне сінкрэтычнага ў сваіх асновах таленту Я.Чыквіна. 

Не раз яшчэ загучаць моцныя ноты фатальнага суму, не раз мы 
адчуем стомленую душу, амаль знявераны розум. А часамі ледзь не 
клінічную дэпрэсію. І ўсё ж, здаецца, гэта толькі асобныя штрыхі да 
поўнага партрэта героя даследуемай кнігі, героя паэзіі Я.Чыквіна канца 
80–пачатку 90-х гадоў. Цяжкія, часамі крыўдліва-агрэсіўныя вобразы 
прыгнятаюць  чытача: 

 
Нізка, нізка – на асфальце 
Даскварваліся дажджынак заморышы. 
Здавалася: сціхла найгоршае... 
 
Але па жылах вуліц пайшла каламута,  
Запаўняючы гвалтам падземныя дзоты,  
Быццам там згналі плебеяў хворых. 
     [44, с.12] 
 
Сон вырачыў бельмачы і ўсё не адпускае мяне: 
сніць мяне зайздросна змучанага ў аглоблях ног... 
      [44, с.19] 
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Фарысейства палітыкаў, грошай дурман 
Ды малако ад п’янай каровы. 
Бяспраўе. Лухта. Сіла. Падман. 
Гульбішча страсцяў. Догмы як гнусы... 
      [44, с.22] 
 
Адчуванне катастрафічнасці, думаецца, застаецца звонку. Там, дзе 

чалавек павінен неяк успрымаць і нават падпарадкоўвацца грамадскім 
абставінам, дзе ён уключаны ў сацыяльныя стасункі. Такое пачуццё 
ўзнікае ў любога чалавека, а для мастака гэта абвострана-пагранічная  
(чытай, экзістэнцыяльная) з’ ява, сітуацыя. 

Сімптаматычным з’ яўляецца той факт, што падобныя настроі і 
матывы, характэрныя для еўрапейскай літаратуры, праяўляюцца і ў 
беларускай паэзіі: рэспубліканскай і беластоцкай. Напрыклад, надзвычай 
арыгінальную з’ яву ўяўляе сабою творчасць “ белавяжанкі” Надзеі  
Артымовіч. Гэта шмат у чым загадкавы пошук шляхоў асваення  
рэальнасці, ці, магчыма, надрэальнасці. Неардынарная паэзія  
Н.Артымовіч атрымала ў літаратуразнаўстве вызначэнне “ катас-
трафічнай” (Гл.: Ян Чыквін. Далёкія і блізкія. Беласток, 1997). Сапраўды, 
нязвыклыя па вонкавай форме тэксты ( без выразнага рытму, рыфмы, 
унармаваных сінтаксісу і пунктуацыі і інш.) раскрываюць рэальнасць, 
напоўненую не проста самотай, а сапраўдным пакутным душэўным 
крыкам. Тым больш, што ідэйна-зместавы сэнс вершаў часцей глыбока 
зашыфраваны, шматзначны і няўлоўна-зменлівы. Адзін з апошніх 
зборнікаў паэткі выйшаў з рэфлексіямі-каментарыямі, якія стварыў да 
кожнага тэкста Алесь Разанаў (Дзверы. Тэкст і кантэкст, Беласток, 1994). 

Тэндэнцыя да ўскладнення асацыятыўна-вобразнага плану ў 
паэтычным тэксце  праяўляецца ў сучасных творцаў па-рознаму. Новая 
паэзія не задавальняецца ні метафарызаваным пейзажным малюнкам, ні 
дэкларатыўным увасабленнем разнастайных думак. Сумяшчэнне 
канкрэтнага і ўмоўнага, развіццё мікра- і макравобразнай структуры  
верша дае магчымасць спалучаць на адносна невялікай прасторы многія 
пытанні, аспекты іх асэнсавання і адлюстравання. 

У зборніку «Кругавая чара»  выразна чуецца матыў канца 
жыццёвага шляху, матыў смерці. З часам  гэтая тэма ўсё часцей узнікае ў   
творчасці паэта. Адносіны да смерці відазмяняюцца. Малады герой,  
разумеючы непазбежнасць жыццяруху, назіраючы кругазваротныя  
змены ў прыродзе, усё ж адносіўся да смерці як да з’ явы абстрактнай. Ці, 
магчыма, як да факта надзвычай аддаленага. Паступова ж у адносінах да 
гэтай адвечна вызначанай мяжы лірычны герой набывае супакоена-
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мудры настрой. Яна яго не палохае, хоць часамі  наводзіць нейкую 
абыякавасць. Л.Талстой занатаваў у сваіх дзённіках: «Трэба так звесці 
жыццё са смерцю, каб жыццё мела частку ўрачыстасці і незразумеласці  
смерці, а смерць – частку яснасці і прастаты і паразумеласці жыцця» [36, 
с.121].  

Мастацтва, паэзія, арыгінальна вырашаючы дадзеныя (агуль-
началавечыя) пытанні, на кожным этапе гістарычнага развіцця бярэцца 
за іх па-новаму, інтэрпрэтуючы згодна са зменамі грамадскай 
свядомасці. Яшчэ маладым чалавекам паэт спрабаваў зняць покрыва з 
гэтай таямніцы. Ужо тады думалася, што дадзеныя праблемы ў 
прынцыпе геніяльна простыя: смерць – гэта не канец, а іншая форма 
існавання. Таму ў дваццацішасцігадовага аўтара мог з’ явіцца верш 
«Старасць», у якім састарэлы герой ідзе шукаць апошні прытулак у  
прыродзе. 

У паэзіі Яна Чыквіна даследчыкі даўно ўжо вызначылі пэўныя  
архетыпы і асноўныя матывы:   бацькоўскі дом, свет дзяцінства і 
жаданне, безумоўна, вярнуцца да ўсяго гэтага. Адпачатку, трэба 
прызнаць, герой вершаў ведаў, што часцей за ўсё вяртанне магчыма 
толькі ўяўнае. І чым далей вандруеш у Часе, тым больш ірэальным 
робіцца адваротнае падарожжа. Але ці мае яно настолькі моцна 
выяўленае значэнне ў «Кругавой чары»? Аўтар даўно ўсвядоміў 
пастаянную магчымасць звароту метафізічнага. Вершы з такім матывам, 
з гэтымі архетыпамі гэтак жа строга вывяраюцца, шліфуюцца, як  і  ўсе 
іншыя. Душэўная замілаванасць не пярэчыць крытычнаму падыходу да 
ўласных твораў. 

Цікавы прыклад мастацка-творчай інтэрпрэтацыі  верша «Даўно 
нежывы бацька полем ідзе» падае А.Разанаў [29, с.119–124]. Глыбінныя, 
сапраўды архетыповыя прыкметы бачацца за будзённымі паняццямі:  
авёс, радно і інш. У метадалагічным плане гэта ўзор судакранання дзвюх  
мастакоўскіх  канцэпцый, калі творыцца новы, арыгінальны эстэтычны  
свет.  

Згодна законам дыялектыкі, кніга «Кругавая чара» Я.Чыквіна 
павінна ўтрымліваць нейкія іншыя ідэйна-зместавыя дамінанты, чым яе 
папярэдніцы. І гэта сапраўды так. У зборніку жывуць, бруяць моцныя 
жыццядайныя крыніцы. Але ізноў жа трэба сказаць, што адносіны героя 
да гэтай жыццятворнай энергіі змяніліся – ён ужо як бы абстрагуецца,  
паступова аддаляецца ад іх. Выразна акрэсліваецца парабала лёсу героя, 
у якой быў свой эпагей, што бачны выразней ў білінгвальным зборніку 
«Сонечная вязь» (1988) і ў мінскім «Светлым мігу» (1989),  ёсць 
паступовы адваротны рух. 

Нельга абысці ўвагай   верш «Феномен дня». Думкі нашай 
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крытыкі наконт яго амаль кардынальна супрацьлеглыя. Найбольш 
дакладна ўхапіў сутнасць твора У.Калеснік, які ўбачыў у вершы 
своеасаблівы адказ на «Крык начны савы» і сцвярджэнне жыццёвага 
кругазвароту, самаабнаўлення. Ужо сама назва ставіць чытача перад  
праблемай «фенаменальнасці» аднаго звычайнага дня і, адпаведна,  
любой іншай часавай адзінкі. 

 
Старэе дзень! Як чарнавік, гарыць 
І спапяляецца ў труху феномен дня. 
А з попелу – якая нам карысць? 
    [44, с.17] 
 
Толькі пісьменнік мог параўнаць няспынны рух часу з гарэннем 

менавіта чарнавіка – недакладнай, недапрацаванай спробы ажыццявіцца.  
Вось ён, герой – той, хто сам спальвае свае спробы, памкненні ці проста 
памылкі і няўдачы. Можна сцвярджаць, што яму ўсё яшчэ «цалаваць 
былое так хочацца», але ў гэтай кнізе гэты герой не бачыць карысці ў  
«спаленым». Праз кожнае трохрадкоўе верша праходзіць няўмольнаю 
хадою Час, а за ім – старэнне. І мы бачым знаёмыя ўжо калодзеж, сцежкі, 
вядома – агарод. Напамін пра бацьку і маці, дзяўчат і суседзяў выводзіць 
нас да думак аб людскім і нашым уласным старэнні. Абстрактны свет 
ідэй і эмоцый, нават «пустата цішы» таксама старэюць. Крыху 
недарэчна,  на нашу думку, у гэтым маналогу гучыць згадка пра 
міністраў, гімны і «ўсё бюракратычнае багно». Недарэчна, таму што, 
разумеючы неабходнасць позірку і на сацыяльна-грамадскі бок жыцця, 
усё ж адчуваеш дысананс у агульнай медытатыўнай плыні: як тэлефонны  
званок ці гудок аўтамабіля ў час мройнага сну, калі «старэе сон, старэе 
дух...», і так спакойна ўспрымаецца нават факт старэння сонца – «агонь 
яго прытух». Апошняе трохрадкоўе тлумачыць, у чым заключаецца 
«феномен» дня. 

 
Загнаны у дупло, у змроку, як сава, 
Лаўлю шчупальцамі антэн, дзе праўда, дзе мана 
І як з крышталінак жывых расце жывы феномен дня. 
                      [44, с.17] (падкрэслена намі – А.Р.) 
 
Як бачым, старэнню падуладны толькі канкрэтныя ў сваёй часавай 

вызначальнасці факты ці аб’ екты, агульназначнае ж няспынна існуе па 
сваіх законах. Анры Бергсан сцвярджаў: «Практычна мы ўспрымаем 
толькі мінулае, бо чыстае цяперашняе ўяўляе сабою няўлоўны 
паступовы рух мінулага, што падточвае будучыню» [7, с.254].                                
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Жыццё, яго прыродны пачатак заўсёды надавалі эмацыянальную і  
духоўную моц лірычнаму суб’ екту паэзіі Яна Чыквіна. Вось і зараз ён 
захоплена гаворыць пра жанчыну – неверагодную істоту – боскую і 
зямную. Уражвае верш «Вакуум», дзе суіснуюць дзве абстрактна-
сімвалічныя жаночыя постаці: раззлаваная, саркастычная ды, мусіць, 
нешчаслівая і другая –  пяшчотная, удзячная, прамяністая. Але герой 
застаецца адзінокім «у вакууме» і, пакутуючы ад гэтага, апраўдвае 
сітуацыю тым, што ўсе перыпетыі яго духоўна-эмацыянальнага жыцця  
не могуць быць да канца спазнаны іншым, чужым чалавекам, нават 
каханай жанчынай. У пацвярджэнне сказанага згадаем, што адзінота — 
адна з асноўных прыкмет філасофіі экзістэнцыялізму. Разам з тым аўтар  
не перастае захапляцца праявамі любові ў навакольным свеце: будзь то 
«Маўклівая песня (да малюнка невядомага аўтара)», ці фальклорна-
песенная замалёўка «Клён і вішня», ці хоць бы гарэзлівы і эксцэнтрычны  
«Фліртусь». 

Для падагульнення дадзенай часткі размовы варта прывесці  
«Трывожную альбу» – апошні верш з кнігі: 

 
Асенні дзень гарыць агнём асеннім, 
З траў злекацелых сыплецца апошняе насенне. 
І верас тлее несмяротным неспакоем 
І я іду, таму што сэрца б’ецца шчэ жывое.  
 
Асенні сум гарыць ажоўклай горыччу асенняй, 
Бяспамяцтва ва ўсім пад неба схаладнелага скляпеннем, 
Пустэча ад пустэчы вырывае пустазвоны – 
Усё іду, таму што мысля мыслю гоніць. 
 
Асенні боль плыве ў душы воблакам асеннім, 
Зніжэла сонца, падаўжэлі пажыццёвыя глухія цені. 
Знявечаны, самотны, гнаны неспакоем, 
Яшчэ, яшчэ іду... Але адкуль, за чым? І што перада мною? 
        [44, с.48] 
 
Гэтыя строфы таксама могуць тлумачыцца па-рознаму.  

Т .Занеўская  даводзіць:«... герой вершаў «белавежцаў» часта блукае без  
мэты, ідзе, не выбіраючы, проста перад сабою... Тое чыста мадэрнісцкае 
падарожжа вядзе ў нікуды, не мае ні мяжы, ні мэты, пункту вандроўкі, 
нават пункту выйсця... Сведчыць гэта пра змарнаванне духоўнага і 
культурнага цэнтру – і як вывад – гэта, магчыма, выражэнне крызісу  
экзістэнцыяльна філасофскага, які перажываецца і вырашаецца праз  
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людзей падвойнага самаўсведамлення, тых, хто жыве на культурным 
памежжы» [16, с.108—109]. Тут неабходна ўступіць у палеміку. 
Расстаўляючы лагічна-сэнсавыя націскі ў тэксце, Т .Занеўская чамусьці  
імкнецца сцвердзіць эфект нейкага безнадзейнага бадзяння. На нашу 
думку, любы творца, які знаходзіцца ў мастацка-філасофскім пошуку, 
ужо ведае, для чаго ён гэта робіць, а, значыць, мае мэту і веру ў  яе 
дасягненне. Фармальныя адносіны да рэчаіснасці, часу, што назіраюцца 
ў зборніку, бачацца і ў адным працытаваным вершы. Восень зараз  
увасабляе не столькі элемент кругазвароту, колькі канечны этап 
развіцця. Сум і самота тут ўжо не светлыя, а хутчэй абцяжараныя  
пакутамі і болем. Вандроўнік, апантаны пілігрым зараз адчувае сябе 
знявечаным. Здаецца, дамінуючым у вершы з’яўляецца імператыў  
неспакою. І хоць большасць дзеясловаў-выказнікаў у гэтым вершы 
маюць адмоўна-песімістычную афарбоўку, у тэксце адчуваецца 
ўздзеянне станоўчай энергіі, той, што жыве ў крэатыўным полымі. І 
катэгорыя «іду», знаёмая яшчэ з аднайменнага першага зборніка паэта,  
сцвярджае веру ў няспынны рух-імкненне. Факт нязвыкласці эстэтычна-
мастацкага характару кнігі «Кругавая чара» – таксама паказчык  
увесьчаснага руху-пошуку. Калі звярнуцца да мэты падарожжа, то яна 
зусім не патрабуе тлумачэння ў адносінах да мастацтва. Мэта гэтая  
найвышэйшая, недасягальная і прынцыповая. Як сцвярджэнне вышэй 
сказанага гучаць словы паэта: «Гарыць мая свяча. Ад скразняку-
прайдохі, // Што дзьме і хоча здзьмуць яе жывое цельца, // Шчэ болей 
раз’яраецца агонь і выгіб полымя, здаецца, // Адным сваім святлом 
змагаецца з пачварным воблікам эпохі» («Выгіб полымя» [44, с.9]).  

Увогуле «Кругавая чара» па сваёй кампазіцыі нагадвае творчы 
дзённік, калі кожнае імгненне, праява часу ўспрымаюцца праз прызму  
такога ж мімалётнага настрою, эмацыянальнага тонусу. Можна 
выдзеліць той факт, што зборнік не ўяўляе сабою стандартна-звыклы 
набор аднолькавых па шрыфту тэкстаў. Некалькі эскізных пейзажаў:  
восеньскае поле, праваслаўная цэркаўка ў жывой зеляніне, звычайны 
падворак летам – арганічна суіснуюць з літаратурнымі творамі. Амаль на 
кожнай старонцы ў ніжнім кутку змешчана мініяцюрная гравюра, часцей 
напрамую не звязаная з канкрэтным тэкстам. Нават пару такіх жа 
мініяцюрных фотапартрэтаў Я.Чыквіна знойдзе чытач на старонках  
“Кругавой чары”. Гэта таксама вынік аўтарскай задумы, штрыхі да 
стварэння кнігі як арганічна-цэласнага твора, што сумяшчае ў сабе 
некалькі відаў мастацтва. У ідэале, мабыць, патрэбна і выбраная музыка, 
пад якую адбываўся б працэс – нават не чытання –  спасціжэння гэтай 
кнігі. 

Новы зборнік Я.Чыквіна чакаўся. Некаторыя раней апублікаваныя  
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вершы сведчылі, што творчыя пошукі паэта не спыніліся. «Свет першы  
і апошні» з’явіўся ў 1997 годзе. Ён стаўся новым крокам для творцы, 
новым ракурсам разумення яго светапогляду. Засталіся ўсе былыя 
прыкметы чыквінаўскай паэзіі, толькі некаторыя з іх відазмяніліся ці 
ўдакладніліся. Наўрад ці пра гэту кнігу можна гаварыць як пра 
напоўненую трагізмам, нават інтэлектуальным, ці як пра «дарэмнае 
падарожжа». Дадзены томік вершаў, здаецца, утрымлівае станоўчую 
энергію, тую самую, што пульсавала ў «Светлым мігу».  Зараз энергія 
па сваёй інтэнсіўнасці не выбуховая, а спакойная, больш засяроджаная. 
Гэта зноў «пераадоленне матэрыялу».  

 
Ведаю, ведаю – свет быў перада мною! 
Але й ведаю, што ён існуе са мною, ува мне і праз мяне 
ды будзе – калі мяне не стане. 
І ведаю – верай – што раней не было мяне такога, 
што Жыццём к жыццю пакліканы, пэўна, цалкам выпадкова 
з ланцуга арганікі, невядома як доўгага. 
І хтосьці даў мне разуменне сябе і свету,  
і патрэбу будавання сэнсу для вялога і малікага, 
і каб ведаў, што Жыццё – хоць вечнае – для мяне 
не вечнае... 
      [49, с.49] 
                                                             
Як бачым, герой спасцігнуў новую сутнасць разумення  

навакольных працэсаў: ведаць верай. Такое прамое злучэнне 
рацыянальна-аналітычнага з ірацыянальным ужо даўно чулася ў паэзіі 
гэтага аўтара. Зараз жа ён, набыўшы новы вопыт, прыходзіць да 
засяроджанага ўсведамлення свайго існавання – «патрэба будавання 
сэнсу». Менавіта ў гэтым заўсёды і бачылася задача мастака і мастацтва.  
Паэт працягвае радок: «для вялога і малікага». Такое змешванне двух 
антонімаў – малога і вялікага – не ставіць задачай, на наш погляд, 
утварэнне новых слоў. Наўрад ці трэба вызначаць семантыку гэтай пары.  
Думаецца, аўтар замяняе першыя склады, каб сцвердзіць  
узаемапранікненне ўсіх кампанентаў той размаітай сістэмы, у якой існуе 
чалавек. Верш адказвае на многія пытанні, абазначаныя папярэднім 
зборнікам, ці развівае іх. Адказы, на думку паэта, зараз палягаюць не ў  
канкрэтным разумовым, а часцей у інтуітыўна-згадкавым плане.  
Экзістэнцыяльныя пытанні праясняюцца звышведаннем, верай.  
Разгледжаны твор з’яўляецца ідэйна-філасофскай платформай, на якой 
выбудоўваецца  цудоўны храм зборніка. Мабыць, таму ён і змешчаны 
амаль пры самым канцы зборніка, як адзін са своеасаблівых  
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падрахункаў. 
Верш «Свяшчэнны дождж», якім адкрываецца кніга, умясціў у 

сваіх дваццаці радках усе скразныя матывы і вобразы, пануючыя думкі і 
настроі, роздумы, а таксама агульныя напрамкі развіцця шмат якіх 
стылёвых тэндэнцый у паэзіі Я.Чыквіна. Гэта адзін з тых тэкстаў, што на 
генетычна-кодавым узроўні канцэнтруе ўвесь сэнс кнігі і, калі браць 
шырэй, сэнс усёй творчасці паэта. Сцішана-замілаваны, прытомлена-
супакоены настрой наскрозь метафарычнага твора сцвярджае 
неадольную вернасць творцы абраным шляхам. Таму ў адно 
арыгінальнае палатно ўплятаюцца  думкі і пра лёс чалавека, і пра яго 
месца ў сусвеце ды прыродзе, і гімн каханню, жанчыне. А над гэтым 
пануе разуменне непарыўнай прычыннасці ўсяго існага жыцця і ў такой 
жа меры — нязведанай таямніцы. Верш сцвярджае, даносіць амаль  
асязальныя і адчувальныя святло і цеплыню. Варта падкрэсліць, што ва 
ўсёй кнізе эпітэт «халодны» ўжываецца толькі раз — у першым жа 
тэксце ў дачыненні да абстрактнага назоўніка розум. Дадзены факт 
вельмі паказальны для ўсёй паэзіі Я.Чыквіна другой паловы 90-х гадоў. 
Сапраўды, рацыянальная халадэча практычнага інтэлекту з’ яўляецца 
адным са складнікаў асобы лірычнага героя, але адчуванне гэтага холаду  
згладжваецца святлом мар і надзей, цяплом душэўных пачуццяў, 
спакоем жыццёвай мудрасці. Тут можна гаварыць не проста пра 
скразныя ці асноватворныя вобразы і матывы, а пра пэўныя архетыпы,  
што існуюць у паэтычным свеце беластоцкага аўтара. 

 
А ў маім доме гасне хатні агонь — 
Ад розуму халоднага, ці, можа, ад слязы? 
Хоць ты падай, вясна свяшчэнная, мне сваю далонь. 
І таямніцу выяві жыцця — каб жыць 
... 
У гэтай музыцы, дакорнай і шчымлівай, 
Ёсць цень адной заплаканай жанчыны 
Яна ка мне прыходзіць напамінам неспакойным, 
Вяртаецца й бруіць, па той бок шыбінаў ваконных. 
                [49, с.5] )( Падкрэслена намі — А.Р.,  
 
Як бачым, падкрэсленыя паняцці, вобразы ўжо не раз узнікалі ў  

тэкстах Я.Чыквіна. Па-рознаму яны інтэрпрэтаваліся, уводзіліся ў іншы 
кантэкст, але, здаецца, заўсёды захоўвалі свае сутнасныя, тыповыя 
прыкметы і звязаныя з імі прызначэнні. 

Дадзены томік вершаў, таксама як і ўсе папярэднія, пазначаны  
асаблівай кампазіцыйнай будовай. У гэтым зборніку яна ўяўляецца  
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спіралевіднай, калі аўтар зноў і зноў праходзіць канкрэтныя пласты  
рэчаіснасці і  зрэзы пачуццёвасці, кожны раз дасягаючы іншага ўзроўню.  
Як гаварылася, гэтыя эстэтычныя дамінанты пазначаны ўжо ў 
«Свяшчэнным дажджу». Такім чынам, пачынаецца першы этап ці віток 
ідэйна-мастацкага асваення рэчаіснасці. Вершы гэтай часткі прысвечаны  
асэнсаванню складанасцей чалавечых узаемінаў, «тайніцы кахання».  
Цэнтральны вобраз тут — жанчына. Лірычны герой праз усё жыццё 
даказвае бясспрэчнасць існавання ў свеце кахання. Неверагодная сіла 
любові, полымя жарсці, спакой спаталення арганічна ўключаюцца ў  
кантэкст кожнай кнігі паэта. Інтымная лірыка зборніка «Свет першы і 
апошні» гарманічна глядзіцца ў рэчышчы агульных філасофскіх разваг. 
«Цень жанчыны» — шматаблічнай, невытлумачальнай, неабходнай 
чалавеку і чалавецтву — заўсёды побач з героем. Жанчына сваім 
загадкавым духоўным светам як бы раскрывае дзверы ў Сусвет. Вершы 
90-х гадоў прэзентуюць незвычайную жанчыну: у дзіўнай (магчыма,  
самай простай) унутранай гармоніі натхніцелька героя спалучае чыста 
натуральныя, нават у нечым натуралістычныя рысы з метафізічна-
боскімі якасцямі. Таму, мабыць, з’ яўляюцца лірычныя медытацыі, дзе ў 
адным эмацыянальна-напружаным, ужо прамінулым і шмат у чым 
звычайным жыццёвым імгненні герой здольны ўбачыць і выявіць 
таямнічыя законы чалавечых пачуццяў: 

 
Ішла, крылатая. Мой цень — за ёй, меднавалосай, 
Той, што адтуль з’явілася, мабыць, на міг, 
Каб абцякальнымі абрысамі акругласцей сваіх, 
Перамагаючы, тутэйшае жыццё наўкольнае абагавіць. 
      [49, с.21]  
 
Такі гімн жанчыне-багіні гучыць у вершы «Сучасная Ніке». 

Адчуванне святасці і святла, спалучанасці зямных і касмічных пачаткаў  
чыстай удзячнасцю запаўняе сферу эмоцый героя. Яшчэ трэба дадаць, 
што інтымная лірыка з’яўляецца своеасаблівай прыкметай маладосці,  
жыццёвай энергіі, шчырай веры і ўпэўненасці. Нездарма іспанец Артэга-
і-Гасет заўважаў: «Паэзія — перабрадзіўшае і тым самым захаванае 
юнацтва»[39, с.337]. 

У творчым багажы паэта ёсць вершы, дзе аўтар спрабаваў  
ствараць лірычны маналог ад імя іншага чалавека, нават жанчыны. У іх 
чытач можа адчуць сапраўдныя боль і сум гераіні з верша «Асіметрыя», 
якая імкнецца падарыць сваю безабаронную дабрыню і любоў свету.  
Прага кахання, мара аб пяшчоце і чыстая жаночая самаахвярнасць  
запаўняе кароткія надрыўныя радкі: «Ў табе ёсць, свеце, усё, //Каб я 
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была шчаслівай, // Бо ты — мая сапраўднасць» [49, с.13]. 
Асіметрыя ў свеце адносная, яе можна выправіць, для гэтага ёсць  

усе магчымасці. Я.Чыквін, як і кожны мастак, сваёй творчасцю,  
выяўленымі ў ёй ідэйна-этычнымі дамінантамі,  паказвае тыя прынцыпы, 
законы і ідэалы, па якіх можа быць пабудавана гармонія. Але нярэдка 
герою прыходзіцца прызнацца: 

 
Як хочацца душэўнага цяпла 
І шчасце шчасцем затрымаць! 
 
Але няма спагады у прыродзе. 
На свеце радасці няма. 
Ёсць толькі полымя адно, гарачае, 
Якім гарыць і неба, і зямля. 
   [49, с.23] 
 
Архетып агню, што існуе ва ўсіх сусветных культурах і які здолеў 

прабіцца праз напластаванні рэлігійных сутыкненняў, цепліцца ў  
зборніку «Свет першы і апошні». Адпачатку шматзначны вобраз  
полымя ў самых розных праявах існаваў у паэзіі Яна Чыквіна: «Агню я 
аддаю свой груз, // Паверыўшы ў паэзіі крыло...» [51, с.8], «Ці ззаду 
нас, // ці спераду агонь мільгае...» [46, с.9], «Гарыць мая свяча» [44, с.9] і 
г.д. Паганскае вогнішча Купалля, рассыпаўшыся па моцных сваёй 
кволасцю агеньчыках хрысціянскіх свечак, нясе ўсяму чалавецтву ўзор  
жыццятворчасці. Агонь, яго крэатыўны пачатак, ужо сам па сабе 
з’ яўляецца метафарай многіх, калі не ўсіх, праяў жыцця. Можна 
ўспомніць хоць бы выяву свечкі на знакамітай гравюры Францыска 
Скарыны. У Я.Чыквіна шмат прыкладаў выкарыстання гэтага сімвалу,  
напрыклад: 

 
Свяча рассвятляе ноч. 
Ноч паглынае свячу: 
Клюе птах ружовы куст. 
   [49, с.16] 
 
 Тут варта засяродзіць увагу на наступным факце. За год да 

выхаду кнігі «Свет...» з’явіўся польскамоўны зборнік «Адпачынак пры 
высахлай крыніцы». Ён змяшчаў вершы 90-х гадоў, а таксама  
некаторыя ранейшыя. Кніга сталася своеасаблівай прыступкай паміж  
«Кругавой чарай» і «Светам першым і апошнім», бо яе ідэйна-
сэнсавая канцэпцыя інтэгруе светапоглядныя крытэрыі абодвух 
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беларускамоўных зборнікаў. Адразу звяртае на сябе ўвагу эпіграф: 
і святло ў цемры свеціць,  
і цемра яго не агарнула 
  Евангелле ад Яна, І, 5. 
 
Літаратурнай парафразай гэтых кананічных слоў гучалі  радкі 

вышэйназванага верша: «... выгіб полымя, здаецца, // Адным сваім 
святлом змагаецца» [44, с.9]. Па Евангеллю, каб сведчыць боскае Святло 
быў пасланы чалавек – Ян. 

 
Было Святло ісцінае, якое прасвятляе 
ўсялякага чалавека, што прыходзіць у свет. 
     Евангелле ад Яна, І, 9.   
 
Творца, з яго місіяй, паэт якраз бачыцца такім пасланцам, што  

нясе святло веры, розуму, красы людзям. Нярэдка голас мастака 
застаецца «адзінокім у пустэльні». І ўсё ж эпіграф настройвае на 
пазітыўны лад успрымання рэчаіснасці. Матыў веры (не надзеі) займае 
істотнае месца ў лірыцы Яна Чыквіна 90-х гадоў. Як ужо адзначалася, 
менавіта вера, як звышведанне, з’ яўляецца адным з дзейсных сродкаў  
ладзьбавання чалавека з сучасным светам. Пры гэтым вера не 
адмяжоўвае, а, наадварот, скіроўвае думку  верніка на акаляючую 
рэчаіснасць. Мастацтва і ёсць асобае ўспрыняцце і ўвасабленне 
хрысціянскіх запаветаў. Мастацкая канцэпцыя Яна Чыквіна абапіраецца 
на творчае выкарыстанне біблейскіх матываў і вобразаў, уведзеных у  
агульны кантэкст усёй паэзіі. Тэма Бога і веры, як і другія значныя тэмы: 
Радзімы, жыцця і смерці і інш. — як бы растворана ў вершах 
беластоцкага паэта, знаходзіцца не на паверхні, а ў глыбіні сэнсава-
зместавага цела твора. Канкрэтныя і канцэптуальныя пытанні ( «Што  
ёсць Бог, час, чалавек?» і інш.) ставяцца рэдка. Часцей пісьменнік толькі 
падводзіць чытача да ўсведамлення такіх пытанняў. Падагульняючы  
можна сказаць, што кніга «Адпачынак пры высахлай крыніцы» 
дастаткова поўна і рознабакова прадставіла польскаму чытачу  
найноўшую лірыку Яна Чыквіна. 

Лагічным выхадам на новы віток спіралі ў разуменні зборніка 
«Свет першы і апошні», дзе павінны змяніцца не толькі ідэйна-
тэматычная напоўненасць вершаў, але і іх эмацыянальна-экспрэсіўная  
афарбоўка, з’ яўляецца дасканалая сваёй інструментоўкай імпрэсія  
«Чалавек дажджу». Па сваёй кампазіцыі гэты верш тыпалагічна 
нагадвае замалёўку «Даспелае сонца», што з’ явілася ў зборніку «Святая 
студня»: 
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Я  іду апусцелай вуліцай. 
Да плячэй паўднёвае сонца 
Ад цёплых бяроз лёгка туліцца. 
Я  іду апусцелай вуліцай. 
 ... 
Сонца да плячэй маіх туліцца. 
Жоўтае лісце шапочацца. 
Цалаваць былое так хочацца –  
Я іду апусцелай вуліцай. 
   [46, с.25]  
 
Прыём кальцавых паўтораў, перамены месцамі пэўных  

словазлучэнняў, слоў ці асобных частак паэтычнай фразы стварае 
адчуванне няўлоўнай зменлівасці агульнага малюнка, хуткаплыннасці  
таноў і паўтонаў мастацкага вобраза. Збліжаюцца гэтыя вершы яшчэ і 
меланхалічна-задуменнай настраёвасцю: 

 
Дождж ідзе на маю галаву пахмурна-навесны, 
Дождж-напамін пра хуткаплыннасць светлаблакітнай песні.                                      
 
Дождж ідзе. На маю галаву. Дождж серабрыставалосы. 
І сплывае як ласка і глыбейшыя сэнсы маўклівых нябёсаў. 
        [49, с.26] 
 
Малады чалавек, што для ўвасаблення сваёй сцішанай журбы «па 

былому» абіраў сонечны цёплы полудзень, тым самым сцвярджаў сілу 
жыццёвай энергіі, працягласць у будучыню, рашучасць і ўпэўненасць. 
Праз дзесяткі гадоў, праз сотні ці тысячы спраўджаных і няспраўджных  
памкненняў і жаданняў, праз цяжар узбагачэння мудрасцю і вопытам 
герой зноў імкнецца раскрыць сваю душу. Гэта ўжо чалавек «дажджу»,  
а не «даспелага сонца». Зараз дождж уяўляецца найлепшым сімвалам 
існавання героя. Узнікае матыў напамінання, адраджэння далёкіх  
успамінаў («дождж-напамін»). Гэтаксама  як  «Свяшчэнны дождж» 
гучаў сімфоніяй, дадзены верш узбагачаны мелодыямі алітэрацый і 
асанансаў: 

 
Ідзе дождж як не дождж — на маю галаву сыплецца шкліва 
Нараканняў далёкіх і блізкіх людзей і праклён іх шчаслівы. 
        [49, с.26] 
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Спакойна-мінорны пошум (гукі [ш], [л’], [н’] і інш.) паступова 
працінаецца срэбна-мажорнымі нотамі. 

 
На маю галаву дождж ідзе. Дзень у дзень, дзе ні дзенься... 
... 
Дождж празрыстаю песняй з вільготных аблокаў ідзе... 
І я, родным ахутан макроццем, іду па плыткай, звонкай вадзе. 
        [49,с.26] 
 
Верш стварае адчуванне гіпнатычнага ўздзеяння прыроды на 

чалавека, своеасаблівага сыходжання ў нірвану. Гіпнатызм,  
разняволенасць думкі з’ яўляюцца адной з важнейшых канцэптуальных  
адзнак усяго зборніка. Нярэдка з’ ява ці падзея, твор мастацтва ці  
звычайная рэч для паэта толькі падстава заглыбіцца ў творчы роздум, у 
хвалюючае прадчуванне сутнасці. Своеасаблівымі снамі-трызненнямі  
ўяўляюцца вершы «Паводле Іова», «Тапелец», «Шпіталь» і некаторыя 
іншыя. Дадзеныя творы, розныя па сваім тэматычным змесце,  
абазначаных у іх ідэйна-філасофскіх праблемах, настраёвасці, яднаюцца 
агульным адчуваннем мройнасці, нерэальнасці акаляючай рэчаіснасці.  
Герой існуе як бы ў «віртуальным свеце». Гэты свет (першы і апошні) 
шмат у чым сканструяваны самім лірычным суб’ ектам, ім жа вызначаны  
пэўныя правілы існавання. Але пры гэтым асноўныя і глыбінныя законы 
жыццяруху застаюцца нязведанымі і нязменнымі. Успаміны, па сутнасці,  
з’ яўляюцца адным з тых сродкаў, што дапамагаюць змешваць часавыя 
пласты, прасторавыя каардынаты, дазваляюць удасканаліць і ўскладніць 
пачуцці і думкі. Таму чуюцца кроплі-водгукі «дажджу-напаміну» ў 
многіх тэкстах: «Летась было добра...» [49, с.27] «Туга па страчаным 
мяне калыша...» [49, с.29], «Як і тады, пра сябе я й цяпер ведаць нічога 
не ведаю» [49, с.31]. Характэрна, што лірычны герой ніколі поўнасцю не 
страчвае адчуванне рэальнасці, заўсёды, хоць і з сумам, але вымушаны 
вяртацца да рэальна-рэчыўнага жыцця, да аб’ ектыўных варункаў 
уласнага існавання. Беларуская даследчыца В.Шынкарэнка падкрэслівае:  
«...у асобе Яна Чыквіна намі ўгадваецца творца аналітычны, што ніяк не 
змяншае ў яго мастакоўскай парадыгме ролю інтуітыўнага, а ў ім самім – 
харызму прыроджанага лірыка. Творца разам і адчувае, і апісвае, і 
перадае, і будуе-нараджае новы вобраз» [54, с.89]. Паказальным 
з’ яўляецца верш «Нейк сталася», у якім будзённы эпізод далёкага 
вясковага дзяцінства дае магчымасць стварыць незвычайную сітуацыю.  
Хлопчык, які ў сонечнай цішы поіць каня і ловіць на сабе яго погляд, 
раптам адчувае, як адкрываюцца невядомыя структуры існага,  
неспасцігнутыя чалавекам таямніцы сутнаснага. Тая далёкая кропка часу  
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на агульнай лініі жыцця, дзякуючы эстэтычнаму і філасофскаму  
асэнсаванню, аказалася пунктам судакранання розных рэальнасцей,  
прасторава-часавых вектараў. Але вяртанне да гэтай кропкі, як і да ўсіх 
іншых, магчыма толькі праз уяўленне, памяць, фантазію. 

 
Як на вадзе мінае усё, як на агнях! 
Няма даўно высокай постаці каня, 
Той студні ўжо даўно няма 
Ні сонейка  таго. Вядома — і мяне няма. 
     [49, с.28]  
       
Ужо адзначалася, што асэнсаванне сацыяльных праблем,  

пытанняў палітычнага жыцця ў творчасці Яна Чыквіна часцей 
прысутнічае вельмі апасродкавана. Перад прыватнымі момантамі самых  
розных грамадскіх калізій паэт надаваў перавагу больш агульным і  
канцэптуальным прынцыпам існавання індывідуума, нацыі і ўсяго 
чалавецтва. Але гэта не значыць, што дадзеныя праблемы зусім не 
хвалююць творцу. Прамінальнасць, хранічная нестабільнасць усіх  
сацыяльна-грамадскіх формаў не вытрымліваюць параўнання з 
адвечнасцю мастацтва і імкненнем чалавека да ідэалу. І ўсё ж такі ў  
кожнай кнізе паэта так ці інакш прысутнічае водгук акаляючых  
гістарычных працэсаў, неспакой духоўна багатай асобы. Вершы такога 
тыпу ўяўляюць індывідуальна-аўтарскую інтэрпрэтацыю тых  ці іншых 
падзей, з’яў. Авангардысцкай метафорыкай, змрочнай вобразнасцю 
напоўнены твор «Канец эпохі»: 

 
 Навокал чужыя вочы 
 і слоў калючых калоссе. 
 І сутунак – ні блакітнага неба, 
 ні светлых даляў. 
 Жоўты жах развесіў 
 на грудзях свае медалі 
 і здзірае з галавы 
 апошняе валоссе. 
  [49, с.36] 
 
З іншай экспрэсіяй, але ў тым жа сімвалічным ключы выпісана 

«Лясное возера». Гэты верш вызначаецца сапраўднай драматычнай 
супярэчнасцю паміж загадкава-казачнай назвай і алегарычным зместам.  
Лясное возера, што чарадзейна існавала ў фальклоры і творах многіх 
беларускіх пісьменнікаў, тое возера, якое зачароўвала маладога героя  
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Я.Чыквіна, зараз служыць сімвалам зусім не казачных працэсаў.  
Менавіта гэтыя адзнакі дазваляюць стварыць размаіта шматзначную, а 
не канкрэтна-прыземленую сімволіку. 

 
Як возера лясное, над якім 
Вісіць бяссмертнікам Кашчэй, 
Не мрэ і не жыве зачараваны край 
Аблакітненых вачэй – 
Ні хваль на ім перастваральных, 
Ні ў тонях вадакрутаў хоць бы паўжывых... 
     [49, с.37] 
 
Можна гаварыць пра пэўныя каардынаты паэтычнага свету.  

«Рукой дрыжачай я кладу, Айчына, // На твар твой свята-светлыя  
крыжы» [49, с.37], – малебна прамаўляецца ў вершы. Падобны матыў 
надзеі, што заўсёды ёсць у верніка, гучаў, толькі з іншай экспрэсіяй, у 
папярэднім зборніку: «Як доўга нам суджана, Божа, маўчаць? // Дык 
можа хоць ныня адпусціш, // Святы Божа, беларусам» [44, с.22]. У 
прасторы арыенціры вызначыліся дакладна – гэта, безумоўна, Радзіма. 
Часавыя ж прыкметы могуць быць неабмежаванымі. Галоўнае – 
грамадская пазіцыя героя, духоўная і маральная канцэпцыя яго 
творчасці. 

У варунках дадзенай размовы  лічым неабходным засяродзіць  
увагу на арыгінальнай аўтарскай форматворчасці. Архітэктоніка твораў  
Я.Чыквіна ў большасці сваёй нетрадыцыйная, яе цяжка сістэматызаваць, 
бо кожны тэкст мае выключна сваю кампазіцыю, страфічны падзел,  
рыфмоўку і рытмічны малюнак. Крапатлівая праца над максімальна 
дакладным выражэннем сваіх пачуццяў адлюстроўваецца ў доўгай і  
падчас неаднаразовай шліфоўцы формы. Абапіраючыся на разгледжаныя  
творы,  можна зрабіць некаторыя назіранні. У зборніках 90-х гадоў, 
асабліва ў «Свеце...», нямала вершаў, якія маюць вельмі характэрнае 
кампазіцыйнае вырашэнне. У канцы верша, звычайна праз прабел-паўзу  
змяшчаецца думка, ці тэзіс, што сваім семантычным і ідэйным зместам 
узбагачае і нават ускладняе папярэдняе выказванне. Як правіла, гэта не 
звычайны вывад, а нестандартны, часцей асацыятыўны паварот 
паэтычных разваг, што надае адкрываемай сутнасці яшчэ большую 
шматпланавасць. Разам з тым менавіта на гэты элемент кампазіцыі  
часцей прыпадае найбольшы эмацыянальна-экспрэсіўны націск. Такім 
чынам, кульмінацыя лірычнага сюжэта як бы падвойваецца, патрабуючы  
новых зрухаў, напрамкаў роздуму. Тэндэнцыя да падобнага будавання  
лірычных тэкстаў назіраецца ў ранніх кнігах паэта. Ужо там 
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прасочваецца імкненне не толькі абагульняць маналагічныя развагі, але і 
надаваць высновам шматзначнасць, тым самым сцвярджаючы  
бясконцасць Сусвету і магчымасцей чалавека. Нават калі няма 
графічнага падзелу, выразна адчуваецца ідэйная нагрузка апошніх  
радкоў у многіх вершах. Напружанасць не здымаецца, а накіроўваецца 
ўшыркі. У другой палове 90-х гадоў паэт дасягнуў сапраўднага 
майстэрства ў выбудове верша.  

Ёсць у беластоцкага паэта творы, якія нясуць своеасаблівы эпічны  
пачатак, эмпірычную фактуру. Цікавую спробу прааналізаваць такую 
сітуацыю зрабіла даследчыца Л.Зарэмба. Крытык прасачыла эвалюцыю 
верша  «Матэрыя», разгледзеўшы яго першапачатковы варыянт, яшчэ 
нават не паэтычны, у адным з артыкулаў Я.Чыквіна. У выглядзе верша 
тэкст з’ явіўся ў аўтарскай падборцы ў часопісе «Полымя» [41, с.120] і 
яшчэ дапрацаваны – у «Свеце...» [49, с.35]. З кожнай трансфармацыяй 
няўлоўна змяняўся канкрэтны сэнс, набываючы ледзь не супрацьлеглае 
значэнне. Калі аўтар дадаў  да расповеду пра матэрыяльны свет амаль  
біблейскае «Браты мае і сёстры», рэчы як бы перасталі быць цалкам 
неадушаўлёнымі. Матэрыя і чалавек уступілі ў роднасныя (ці  
варагуючыя?) суадносіны.  

Працягваючы размову, можна сказаць, што эксперыментальныя  
пошукі аўтара шчыльна закранаюць і больш вузкія вобласці тропікі. 
Маюцца на ўвазе асаблівасці падбору паэтам эпітэтаў у тэкстах. Акрамя 
нестандартных словазлучэнняў, што ствараюць нечаканыя асацыяцыі, 
аўтар нярэдка вышуквае ўласныя, арыгінальныя азначэнні. Як правіла, 
гэта складаныя і састаўныя прыметнікі і дзеепрыметнікі, што могуць 
лексічна існаваць толькі ў дадзеным, пэўным кантэксце: загледжана-
заслуханы, шчодра-акруглыя сферы, спакойна-светлае аблічча, рухліва-
прынадны і першаісна-босканапеўны свет, трывожна-пякучы пыл, 
балесна-імглістая лагода, жухластарая травіца і шмат іншых. 
Злучаючы ў адну лексему некалькі ўнікліва выбраных адзінак, аўтар, на 
нашу думку, намагаецца выйсці за тыя межы, што ўжо акрэслены  
семантыкай беларускай мовы. Гэта ж тэндэнцыя бачыцца ў стварэнні  
назоўнікаў: сум-вечар, вобраз-мысль, вільгаць-раса, бляск-спеў, сена-
гара і інш. На сутыкненні, сумежжы ўзнікае новы, звышлексічны сэнс.  
Характэрна, што падобныя прыклады можна знайсці і ў ранніх кнігах 
паэта: звон-цішыня, горад-клавіатура, сэрца-камяк, сумна-прыгожая, 
ціха-замглёнае, радасна-кволае, велічна-сумнае. 

Прыгадаем, што прыгожае пісьменства для Яна Чыквіна не толькі  
спосаб уласнай творчасці, але і аб’ ект прафесійнага вывучэння. 
Літаратуразнаўчыя даследаванні, крытычныя артыкулы з’яўляліся 
адначасова з мастацкімі тэкстамі. Складаная сітуацыя ўзаемадзеяння  



86 

рацыянальнага інтэлекту і творчых парыванняў знайшла свой адбітак, як 
у вершах, так і ў аналітычных працах «белавежскага» літаратара. У кнізе 
«Далёкія і блізкія: Беларускія пісьменнікі замежжа» (1997) Ян 
Чыквін выступае як вучоны, кампетэнтны знаўца, уніклівы гісторык 
нацыянальнай літаратуры. Даследаванне складаецца з адзінаццаці  
творчых партрэтаў пісьменнікаў рознага лёсу і розных пакаленняў. 
Аўтар у прадмове тлумачыць: «У шырокім плане кніга «Далёкія і 
блізкія» – гэта спроба спасціжэння менавіта часткі цэлага» [42, с.7]. Так 
ставіцца задача вывучэння набыткаў тых творцаў, якія «выразна 
выказвалі сваё адметнае слова» [42, с.7]: Н.Арсенневай, Л.Геніюш, 
М.Сяднёва, Я. Юхнаўца, С.Яновіча і інш. Прафесар Я. Чыквін 
карыстаецца пры вырашэнні літаратуразнаўчых даследчыцкіх задач  
навейшымі дасягненнямі ў вобласці сусветнай крытыкі, свабодна 
прымяняе сучасныя метадалагічныя тэхналогіі аналізу і ацэнкі 
мастацкай з’ явы. 

Паэзія Я.Чыквіна 90-х гадоў сталася заканамерным працягам 
папярэдніх этапаў творчасці, той вяршыняй, якую дасягнуў паэт на 
дадзены момант. Яго вершы арганічна ўпісваюцца як у рэчышча 
сучаснай беларускай літаратуры, так і ў шырокі агульнаеўрапейскі, і 
шырэй—сусветны культуралагічны кантэкст. Эвалюцыйныя змены  
прынцыпаў мастацка-вобразнага ўвасаблення думак і перажыванняў  
выкліканы найперш натуральным імкненнем кожнага творцы да 
дасканаласці, гармоніі ў гэтым зменлівым свеце, які ў канкрэтных сваіх 
праявах і момантах нярэдка бывае дысгарманічным. Вершы 90-х гадоў  
адначасова з’ яўляюцца і прыступкай для новага ўзыходу, новага 
асваення рэчаіснасці. Феномен Яна Чыквіна тлумачыцца заўсёднай  
гатоўнасцю да пастаяннага эксперыменту, адкрытасцю новым ідэям, 
творчай рухомасцю ўсіх кампанентаў стылю і адначасова – 
фундаментальнай адназначнасцю маральна–філасофскай канцэпцыі, што 
абапіраецца на высокія ідэі служэння мастацтву, Айчыне, чалавецтву.  
Без арыентацыі на такія вышыні не можа адбыцца сапраўдны майстар  
слова. Уся творчая дзейнасць Яна Чыквіна  і з’яўляецца прыкладам таго,  
як здзяйсняецца, нягледзячы ні на што, беларускі паэт. 

Відавочна, што творчасць Я.Чыквіна  і ўвогуле пісьменнікаў-
белавежцаў спрыяе стварэнню новага нацыянальнага літаратурнага 
кантэксту, арганічна спалучанага з класічнымі традыцыямі беларускага 
прыгожага пісьменства і агульнаеўрапейскай літаратурнаэстэтычнай 
думкай.  
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